
Rahim Rahmån Allah'in

onun- sakndr- on- bir si- gönlünde
la man için dan kint

tâbi ol- ve Rabbiniz

mayin

onlar helák
ettik

O va- çarlar
kit ki

O kimse- ite mutlaka
lere ki SoracaZ

o kimse-
lerdir ki

ehirler

tartilar ar gelir-

se

var ki

artik ite
onlar

ükrediyoiyor
sunuz

den

meleklere

bir ilim kendilenne artik mutlakà

anlatacaIzile

ve olmad

az

artik

sIze imkån and olsun ve
verdik gerçekten

kimin

nice ve

ne kadar

tartilar

hak

öyle ise

size indi- o se- tâbi

oimasin

ismiyle

secde edenlerden olmad

ibret alyor- ne kadar
sunuz

sana indinldi bir kitab-

lere

kaylúlede on- ve- gece-

olalar iken lar ya leyin

o gündür

zâlimler idik übhe- deme- an- azâbmz
SIz biz leri cak

geçim vâ- orada

sitalar

hafif kimin ve
gelirse

az

tart ve

muminlere nasi- ve
hat

sizin
için

dr ki

gönderilen- elbette ve kendle- gonde
soracaz

dostlara ondan
baka

dolay ki

miz

kildk

azábi- ve kendileri

ne gelmitr

gåib

kurtulua onlar-

erenler

elif låm
mim sãd

nne

dir

onlara
geldi

zulmedi- âyetleri- idiler o eyden kendile- hüsrâna

uattilaryorlar mize

lo.

rildi

deil- ve

Iblis hâric hemen sec- Adem'e
de ettiler

artik iste

onlar

buyur- sonra size ekil verdik sonra sizi yarattik and olsun ve

duk da

ve yeryüzünde

gerçekten

secde
edin
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[Mekke devrinde nåzil olmutur, 206 âyettir]

Rahmân, Rahim olan Allah'n ismiyle

1- Elif, Lâm, Mim,Sâd.

2- (Bu,) kendisiyle (insanlar) sa

kndrman ve müminlere nasihat

(vermen) için sana indirilen bir

kitabdr; öyle ise ondan (onu teb

liden) dolay gönlünde bir siknt
(yalanlanma korkusu) olmasn!

3- Rabbinizden size indirilene
tâbi' olun ve O'ndan baka birta

km dostlara tâbi' olmayn! (Siz) ne

kadar az ibret alyorsunuz!

4- Hâlbuki nice ehirler var ki onlar helâk

ettik de azâbmz kendilerine geceleyin
veya onlar (o memleketin halk) kaylúlede

(gündüz uykusunda) olan kimseler iken

gelivermitir.

5- Azâbmz onlara geldiinde: "Gerçek
ten biz zâlimlerdik!" demelerinden baka
çarlar (ve yalvarlar) da olmad.

6- te kendilerine (peygamber) gön

derilenlere (ne amel ilediklerini) mutlak
soracaz, (gönderilen) peygamberlere de

(tebliedip etmediklerini) elbette soracaz!
7- Artik (yaptklarin) kendilerine bir ilim

ile (bütün teferruâtyla bilerek) mutlak an

latacaz; çünki (biz, onlardan) gäib (ha

bersiz) deildik.
8- (Amelleriniz için) hak tart da o gün

dür. Artik kimlerin tartlar ar gelirse, ite
kurtulua erenler ancak onlardr.

9- Kimlerin de tartilar hafif gelirse, ite
onlar âyetlerimize (onlar bilerek inkâr et
mekle) zulmetmekte olduklarindan dolay,

kendilerini hüsrâna uratm kimselerdir.

10- Celâlim hakk için, size yeryüzünde

imkân verdik (orada yerletirdik) ve orada

sizin için geçim vâstalar kldk. (Siz ise)

ne kadar az ükrediyorsunuz!

11- Ve and olsun ki sizi (babanz Adem'i)

yarattk, sonra size ekil verdik, sonra da

meleklere: "Adem'e secde edin!" buyurduk.

Hemen secde ettler. (Cinlerden olan) Iblis

hâriç! (0,) secde edenlerden olmad.

rildi yeki olun
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12- (Allah, ona) öyle buyurdu: "Sana
emrettiimde, secde etmekten seni men'
eden nedir?" (blis) dedi ki: "Ben ondan
daha hayrliym. Beni ateten yarattn, onu
ise çamurdan yarattn!"

13- (Allah öyle) buyurdu: "Haydi hemen
in oradan! Orada (Cennette) kibirlenmek

haddine dümez; haydi çk, çünki sen al

çaklardansn!"

14- (blis) dedi: "Bana (insanlarn) diriltile

cekleri güne kadar mühlet ver!"

15- (Allah da) buyurdu ki: "(Haydi) doru
su sen (o vakte kadar) mühlet verilenler
densin!"

16- (/blis) dedi: "Oyle ise beni azdrman
dan dolay (ben de) mutlakà onlar( sap

tirmak) için, senin dosdoru yoluna otura

cam!"
17- "Sonra elbette onlara önlerinden ve

arkalarndan, salarindan ve sollarndan
sokulacam ve (sen) onlarn çounu ük
redici kimseler bulmayacaksn!"

18- (Allah, bunun üzerine:) Yerilmi ve

kovulmu olarak oradan (Cennetten) çk!
And olsun ki onlardan kim sana uyarsa,

Cehennemi sizin hepinizle mutlakä doldu

racam!" buyurdu.

19- Ve ey Ädem! Sen zevcen (Havvà) ile

Cennete yerle: artik dilediiniz yerden

yiyin, fakat u aaca yaklamayn, yoksa

zâlimlerden olursunuz!

20- Derken eytan, (0 ikisini, neti
celerinden biri de) onlardan örtülmü avret

yerlerini kendilerine göstermek (olan hatâya

sevk etmnek) için, onlara vesvese verdi ve:

"Rabbiniz, ancak melek olmayasnz veya

(Cennette) ebedi kalclardan olmayas
niz diye sizi bu aaçtan men' etti" dedi.

21- Ve onlara: "Dorusu ben size gerçek

ten (iyiliiniz için) nasihat edenlerdenim"

diye de yemin etti.

22- Böylece o ikisini aldatarak (o aaçtan
yemeye) tenezzül ettirdi. Derken aac(n
meyvesin) tattiklarinda, avret yerleri ken

dilerine göründü de Cennet yapraklarn

dan üzerlerini örtmeye baladlar. Bunun

üzerine Rableri o ikisine: "Size bu aac
yasaklamadm m ve übhesiz eytan size
apaçk bir dümandr, demedim mi?" diye

nidâ eti.

ateten beni ya

rattin

Orada kibirlen- senin ziràolmaz ora- hemen buyur- çamurdan onu ya- ve

men için dan in rattin

sen buyur. diniltle

du ceklen

on- hayr- ben dedi sana o va- secde et- Seni ne- buyur
dan Iiyim ki emrettim kit ki memen için men' etti dir du

sollarindan ve salarn- ve

dan

dosdoru senin yo- onlar mutlaka o- beni o eyden dedi

luna için turacam azdrdn

aaca

elbet- kovulmu yerilmi oradan Çik buyur
te kim olarak olarak

sen yerle Adem ey ve

örtül- o se- ikisi-
mu y ki ne

aaçtan

qüne bana dedi

yamyorlar

bundan

ebedi kalclardan

aldatmakla böyleceoikisini
tenezzül etirdi

ikinizin
Rabbi

arkalarn- ve

dan

hepinizle sizin

ikiniz olur
diye

du

ortaya çl- eytan ikisi- derken ves

karmas için vese verdi

apaçik bir dü- ikinize

mandr

ne

ikinizi men

etmedi

veya

du

ikiniz yak- ve ikiniz di- o yerden ki artik ikiniz cen- zevcen ve

lamayn lediniz yIyin

alçaklardansin übhe

gerçekten nasihat
edenlerdenim

önlerinden

ükredici
kimseler

ikinize yasaklama- ikisinin o ikisine nid ve
dim mi diye Rabbi ett

dedi ve

iki melek

ikisi ve ikisinin avret ikisine ortaya
haslad yerien

cehen- elbet dol- onlar- sana
nemi duracam dan uyarsa

SIZ Sen

cennet

haydi
Cik

muhlet venlen
lerdensin

elbet onlara son

geleceim ra

onlarn bulma- ve
Çounu yacaksin

zålimlerden yoksa
olursunuz

aac

ikisinin avret ikisinden
yerlerinden

ikinize übhe- ikisine ye- ve
siz ben min etti

eytan üb- ikinize deme- ve

hesiz dim mi

ikiniz olur diye ancak

ikisi fakat ne

tatt zaman ki

yaprakla- üzerlenine

rindan

aaçtan bundan

dolay ki

kadar muhlet ver

nete



mutiaka bize merha- ve bi-
oluruz met etmezsen ze

sizin için ve düman bazsna
olarak

vardir

orada ve yaaya- orada buyur
caksinz

Size

bu hayif
Iidr

seytan

O va- ve
kt ki

kendileni gö
remezsiniz

nuz

indirdik ger- Ademoul- ey

çekten lan

masin

dostlar

takvà

O yerden ki

du

imân etmi
yorlar

mina

sakn sizi aldat- Ademoul- ey ibret alyorlar

mafiret e- ve kendi
etmezsen jer

lar

ha

hidâyete ermi
kimselerdir

eytanlar

ikisne gös- elbiselenni ikisinden çekiyor cennetten ana babaniz çkartt oey
temesi ion

baznz inin buyurdu

elbi- ve bir süs ve avret
Sesi elbisesi

kabilesi ve

o kimse
lere ki

bir zamana bir fay- ve bir yere- yeryuzün
kadar dalanma de

rimizi

bimiyorsU- o sey- Alla- kar söylüyor çirkin ii
len ki musunuz

mesoidin her yannda yüzlerinizi doru- ve

übhesiz
kendileri

mize

dostlar

hidâyet bir kis- dônecek- sizi ilk ön- o ey dinde

verdi Siniz Ce yaratt gibi ki

çikarlacak- oradan ve öleceksiniz
Siniz

tun

edindiler üphe
Siz onlar

de onu bize Allah ve babala- üzerinde bulduk dedi- çirkin bir yaptlar

emretti ler

Zulmet- Rab- ikisi
tik bimiz ded

dalâlet

zannederler ki

et yer- ortecek bir elbi
leriniz se ki

me

adåleti

hüsrána u
rayanlardan

eytanlar

tå ki

onlar

sizi görür übhe- avret yerle

sIz o rini

Ve

Alla- âyete
hin rindendir

lof

gibi ki

biz kildk üb
hesiz

emretmez Allah üb

Rab- emretti de
bim

hesiz

onun ihlâsl kim- ona duâ ve

için seler olarak edin

üzerlerine hak bir kis- ve

oldu mina

Allah'dan baka
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23- (Adem ile Havv) dediler ki: "Rab
bimiz! (Biz) kendimize zulmettik: artik bize

mafiret etmez ve bize merhamet etmez
sen, mutlakåhüsråna ugayanlardan olu

24- (Allah, onlara öyle) buyurdu: "Bir
birinize düman olarak inin! Sizin için yer
yüzünde bir zamâna kadar bir yerleme ve

bir faydalanma vardr."

25- "Orada yaayacaksnz, orada ölecek

siniz ve oradan (diriltilip) çkarlacaksinz!"
buyurdu.

26- Ey Ademoullar! Size avret yerlerinizi

örtecek bir elbise ile (giyinip süslenecei
niz) bir süs elbisesi indirdik. Bir de takvà

elbisesi ki, bu (hepsinden) daha hayrldr.
Bu (maddi ve manevi elbiseler), Allah'in

âyetlerindendir; tâ ki ibret alsnlar.

27- Ey Ademoullar! eytan, ana

babanz (kandrarak) avret yerlerini kendi

lerine göstermek için onlardan elbiselerini

soyarak Cennetten çkartti (bu neticeyi

verecek hatâya sevk ettii) gibi, sakn
sizi de aldatmasn! Çünki o ve kabilesi

sizi, kendilerini göremeyeceiniz cihetten
görürler. übhesiz ki biz, eytanlar imân
etmeyenlere dostlar kldk.

28- Hem (o mürikler) çirkin bir i yaptik
lar zaman: "(Biz) babalarmz bunun üze

rinde bulduk, Allah da bize bunu emretti"

derler. De ki: "übhesiz Allah, çirkin ileri
emretmez! Allah'a kar (aslâ) bilemeyece

iniz eyleri mi söylüyorsunuz?"

29- De ki: "Rabbim adâleti emretti!" Hem

her namaz vaktinde (ve secde yerlerin

de) yüzlerinizi (ibâdete) çevirin ve dinde,

(yalnz) O'nun (rzâs) için, ihlâsl kimseler

olarak O'na ibâdet edin! Sizi ik önce (0)

yaratti gibi, (yine O'na) döneceksiniz.

30- (Kullarinn) bir kismna (hikmetine

bináen kendi lütfundan) hidàyet verdi, bir

ksmina da (küfür ve isyanlarna binâen)

dalälet hak oldu. Çünki onlar Allah'i brakp
eytanlar dostlar edindiler; (böyle iken) bir

de gerçekten kendilerinin hidâyete ermi

kimseler olduklarn zannederler.

bu
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31- Ey Ademoullar! Her namaz yerinde
(ve vaktinde) ziynetinizi aln (namazlarnz
da temiz elbiselerinizi giyinin). yiyin, için,

fakat isråf etmeyin! Çünki O, isrf edenleri
sevmez.1)

32- De ki: "Allah'in, kullar için çikardi
ziyneti ve temiz rzklar kim haram kil

di?" De ki: "Onlar, dünya haytnda imân
edenler içindir (káfirler de bu vesile ile

yararlanrlar); kyåmet gününde (ise) hâlis
olarak (yalnz müminlere mahsustur)." ite
(bunlarin kymetini) bilecek bir kavim için

âyetleri böyle iyice açklyoruz.

33- De i: "Rabbim, ancak (ziná gibi) çir
kin ileri, onlarn açk olann ve gizli ola

nini, (her türlü) günâh, haksz yere haddi
amay, hakknda hiçbir delil indirmedii
bir eyi (asilsz olarak) Allah'a irk koma
nizi ve Allah'a kar (aslá) bilemeyeceiniz
eyleri söylemenizi haram kldi!"

34- Ve her ümmetin (büyük-küçük her
topluluun) bir eceli vardr. Artk ecelleri

geldiizaman, ne bir an geri kalabilirler, ne

de öne geçebilirler!

35- Ey Ademoullar! Kendinize içinizden

âyetlerimi anlatan peygamberler size gelir

de, kim (onlara kar gelmekten) saknp
(hâlini) slâh ederse, artik onlara hiçbir kor

ku yoktur ve onlar mahzun (da) olmazlar.

36- Äyetlerimizi yalanlayp onlara kar
büyüklük taslayanlara gelince, ite onlar

ate ehlidirler! Onlar orada ebedi olarak

kalcdrlar.

37- O hâlde Allah'a bir yalan iftirâ eden

veya âyetleriniyalanlayandan daha zâlim

kim olabilir? Ite onlar yok mu, kendilerine

kitabdan (mukadderálarndan) olan na

siblerieriecektir. Nihâyet canlarn almak

üzere elçilerimiz (ölüm melekleri) onlara

geldikleri zaman derler ki: "Allahi birakp

da tapmakta olduunuz eyler nerede?"

(Onlar ise) "Bizden kaybolup gittler!" der
ler ve gerçekten kendilerinin käfir kimseler

olduklarina dâir kendi aleyhlerine ähidlik
ederler.

lo

iÇin

oki Alla- ziyne- haram kim de

hin fini kld

ve yiyin ve mescidin her yann- ziynetinizi

da

imân okimseler onlar de ki

ettiler icindir ki

um herbiri ve

metin için vardr

âyetleri iyice açk- ite böyle kyâmet gününde hâlis olarak dünya

Iiyoruz

o e- ve onlar- ortaya o e- çirkin ileri Rab- haram an- de
yíki dan çikt yiki bim kild cak ki

öne geçemezler ve bir an

lar

nmi

yalanladi- o kim- ve

o e- Allaha irk komanz ve haksz yere haddi ve günâh ve gizli

yi ki

seler ki

riziktan

bilmiyor- 0 e- Allah'a
sunuz yiki

isråf eden- sevmez übhe- isråf etme- ve
leri SIZ O yin

elçilerimiz onlara
geldi

åyetlerini yalanlad veya bir yalan

Ova- nihâ
kit ki yet

kars

ve kim âyete- kendinize anlatyor- içiniz- peygam-
lar den berler

temiz olan- ve kullar için çikard

geri kalamazlar

dedler Allah dan baka duâedi
yorsunuz

lari

Allah'a

amay

kitabdan

aln

nizi

ecelleri

Ademo- ey

ullar

Söyleme- ve bir delil hak- indir

kinda medi

mahzun onlar ve onlara artik bir kor- 1slâh ve sakt
oluyorlar deildir ku yoktur ederse

káfr kimseler idiler ütbhesiz kendi aleyhlerine

kendileri

hayatnda

biliyorlar bir kavim

için ki

ebedi kal- orada onlar ate ehlidir- ite on- onlardan büyüklük ve âyetler
CIdrlar

ler lar

idiniz 0 ey- nere-

ler ki de

kaldi

geldi artik o bir

size ge- eer Ademo- ey
lirse

dedi

ler ki

nirsa

iftirå o kimse- daha böylece

ett den ki zålim kimdir

mIz

nasibleri kendilerine iteeriecektir onlar

canlarn ali

yorlar

åhidlik ve biz- kaybolup

ettler den
gittler

tasladlar

vakit ki ecel



insandan ve Cinden

man k

o za- nihayet kardeine la'net etti bir üm
met

bunlar

sizin
iCin

kat kat herkes için buyurdu ateten

n

iteboye

Rabbimiz öncekilen Sonrakileri dedi
1Çin

vardir

halbuki sonrakilerine öncekileri
olmad

kazanyorsunuz idiniz o ey yu- azåb

ve

SIzden once

sålih ameller

ine deliine deve gie

Zunden ki

yaptilar ve imân
ettiler

biz deildik ve buna

altlarndan akar kinden

nuz

orada onlar cennet ehlidirler ite on

lar

hak ile Rabbi- peygam-
mizin

yaptyorsu

gelip
geçti

berieri

ye

bizi hidâ
yet etti

kat kat

ger

ekten

kapila- onlara açlmaz ondan kibirlendiler ve åyetleri- yalanla- o kim ub
seler ki hesiz

örtuler üstlerinden ve bir döek cehennemden onlar için

ded

o kim- ve

seler ki

girdi

ümmet
ler içinde

hep be

raber

ve

geldi and olsun Alla-
gerçekten hin

mIzi

her ne
zaman

orada

bir azáb tbu yuzden tbizi dallete
onlara ver düürdüler

vardr

gücünün an-
yettii ile cak

siz bilmez
siniz

tâ ki cennete giremez

öyle ise bir üstün- üzerimize

tadn luk

dilar

girin buyur
du

ler

atee

zâlimleri cezålan-
diririz

sinelerindedir o ey- çekip ve
leri ki çikardik

birbirlerine
yetitiler

bir kim

seyi

fakat

ve göün

suçlular cezålan
diririz

bizi hidâye- eer ol-
te erdirmesi masayd

ite ve
boyle

lo

mükellef
tutmayz

o ki Allah'a hamd dedi- ve irmaklar
mahsustur ler

ebedi kalci
drar

hidâyete
erecek

idiniz o eyden ona våis ki- cennet ki ite diye nidào- ve

dolay ki Iindnz size
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38- (Allah onlara) "Sizden önce gelip

geçmi cin ve insan ümmetleri arasnda
(siz de) atee girin!" buyurur. Ne zaman

(Cehennem'e) bir ümmet girse, kendi
(din) kardeine (yoldana) lä'net eder.
Nihâyet hep berâber orada birbiri ardnca
toplandklar zaman, sonrakiler öncekiler
için: "Rabbimiz! Bunlar bizi dalâlete dü
ürdüler; bu yüzden onlara ateten kat kat

azab ver!" derler. (Allah da) "(Siz de dâhil)

herkes için kat kat (azab) vardr; fakat siz

(kimin ne azab çekeceini) bilmezsiniz!"

buyurur.

39- Öncekiler ise sonrakilere: "Hâlbuki (bu

mevzu'da) sizin bizim üzerimize hiç bir üs

tünlüünüz olmad, öyle ise kazanageldi

iniz (günahlar) yüzünden azâbi(nz) ta
dn!" derler.

40- übhesiz ki âyetlerimizi yalanlayp,
ona kar kibirlenenler yok mu, onlara
gök kaplariaçlmaz ve deve, ine delii
ne girinceye kadar (onlar) Cennete gire

mezler. te suçlular (káfirleri) ise, böyle

cezâlandrriz!

41- Onlar için Cehennemden bir döek
ve üstlerinden (de yakan ateten) örtü
ler vardr! ite zâlimleri (kâfirleri) böyle

cezâlandrirz!

42- Îmân edip sålih ameller ileyenler, ki

(biz) kimseyi gücünün yetmeyecei (bir

ey) ile mükellef tutmayz, ite onlar Cen

net ehlidirler. Onlar orada ebedi olarak

kalcdrlar.

43- Hem onlarn (o müminlerin) sinele

rinde kin (ve emsâi kõtü hisler)den ne var
sa (hepsini) çekip çkarrz; (o Cennetlerde

onlarn) altlarndan irmaklar akar. (Onlar

da:) "Böylece bizi buna (bu mükáäta vesile

olan amellere) hidåyet eden Allah'a hamd
olsun; hâlbuki Allah bizi hidâyete erdirme

seydi, doru yolu bulamazdik. Gerçekten
Rabbimizin peygamberleri (bize) hakk
getirmilerdir!" derler.

Derken (onlar) lte size Cennet! Ile
mekte olduunuz (sâlih ameller)den dolay
ona vàis klndnz!" diye nidâ olunurlar.

lundular
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44- Nihâyet Cennet ehli, Cehennem ehli

ne: (Biz) gerçekten Rabbimizin bize va'd

ettiini hak olarak bulduk; artik (siz de)
Rabbinizin size vad ettiini hak olarak
buldunuz mu?" diye seslenirler. (Onlar da:)
"Evet!" derler. Bunun üzerine bir münâdi
aralarnda: "Allah'in l'neti zâlimlerin üzeri
ne olsun!" diye nidâ eder.

45- "Onlar ki, (insanlar) Allah yolundan
men' ederler ve ona (Allah in dinine) bir
erilik ararlard. Ve onlar âhireti inkâr edi
ciydiler."

46- Hem iki taraf (Cennet ve Cehennem
ehli) arasinda (asláå aamayacaklar su

dan) bir perde vardr. Aráf üzerin

de (bu süun yüksek yerlerinde)

ise, herkesi simâlarndan tanyan
adamlar vardr ki, Cennet ehline:

"Selâmün Aleyküm! (Allahinselâm
üzerinize olsun!)" diye nidâ ederler;
fakat onlar (Cennete gimeyi) çok
arzu ediyor olduklar hâlde (henüz)
oraya girmemilerdir.

47- (0 Aráfdaki insanlarn) gözleri

ate ehli tarafna çevrildii zaman

ise: "Rabbimiz! Bizi zâlimler gürühuyla be

râber klma!" derler.

1

48- Aråf ehli, kendilerini sîmâlarndan
tandklar (Cehennem ehli) birtakm adam
lara da seslenerek derler ki: (Mal ve taraf
dar) toplamaniz ve büyüklük taslamakta

olmanz (bugün) size bir fayda vermedi!"

49- (Yine A'ráf ehli) "Allah, onlar hiçbir

rahmete eritirmeyecek, diye yemin ettii

niz (hor gördüünüz) kimseler bunlar mi?"

(derler). (Sonra A'ráf ehline de öyle deni
lir) "Cennete girin! Size hiçbir korku yoktur

ve siz mahzün olmayacaksnz!"

50- Ate ehli ise Cennet ehline: "Üzerimi

ze biraz su veya Allah'n sizi rzklandrdi
eylerden dökün!" diye barrlar. (Onlar

da) derler ki: "übhesiz ki Allah, (bugn
artk) bunlar kâfirlere haram kild!"

51- Onlar ki, dinlerini bir elence ve bir
oyun edindiler ve dünya hayåt onlar al

datt! (Onlar) bu günleriyle karlamay
unuttuklar ve âyetlerimizi bilerek inkâr et

mekte olduklar gibi, artik bugün (biz de)
onlar unutacaz!
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Cüz:8, Súre:7 (A'ráf 52-57)

meyvelerin

52- übhesiz (biz) onlara bir Kitab da

getirdik ki, imân edecek bir toplulua, bir

hidyet ve bir rahmet olarak bir ilim üzere

onu iyice açkladk.

156

53- (Onlar o Kitâbin) haberinin (ki
yâmetin) ortaya çkmasndan baka bir

ey beklemiyorlar.

O'nun haberi (o âkibet) geldii gün, daha

önce onu unutmu olanlar derler ki: "Ger

çekten Rabbimizin peygamberleri (bize)

hakk getirmiler.

imdi bizim efäatçilerimiz var m ki bize

efâat etsinler veya (dünyaya) geri döndü

rülür müyüz ki yapmakta olduklarimzdan

bakasn yapalim? (Onlar) gerçekten

kendilerini hüsrâna uratmlardr ve uy
durmakta olduklar eyler de kendilerinden

kaybolup gitmitir.

54- Muhakkak ki Rabbiniz, gökleri ve

yeri alt günde yaratan, sonra ara hük
meden, geceyi kendisini sür'atle taleb (ve

ta'kib) eden gündüze örten Allah'dr.

kat edin!

Yaratmak da emretmek de O'na mahsustur!
lemlerin Rabbiolan Allah, ne yücedir!

55- Rabbinize yalvara yalvara ve için için

duàedin!

übhesiz 0, haddi aanlar sevmez!

56- Ve islâh edilmesinden sonra yeryü

zünde fesad çikarmayn; (azâbndan) kor
karak ve (rahmetini) ümid ederek O'na duâ
edin!

übhe yok ki Allah'in rahmeti, iyilik edenle

re (pek) yakndr.

57- Hem O, rüzgálar rahmetinin önünde
müjdeci olarak gönderendir.

Nihâyet (o rüzgarlar) ar (yamur) bu

lutlar(n) yüklendii zaman, onu ölü bir

memlekete sevk ederiz; böylece oraya su

indiririz de onunla her çeit meyvelerden

çkarriz.

te ölüleri (de kabirlerinden) böyle çkari

riz: tâki ibret alasiniz!
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58- (Topra) iyi olan beldeye gelince,
onun bitkisi, Rabbinin izniyle, (güzel) çkar.
Kötüolanin ise ancak zor çkar (çksa da

pek faydas olmaz). ükredecek bir kavim
için âyetleri böyle açklyoruz.

59- ånm hakk için, Nüh'u kavmine (pey
gamber olarak) gönderdik; bunun üzerine
(onlara) dedi ki: "Ey kavmim! Allah'a ibâdet
edin; sizin için O'ndan baka hiçbir ilâh

yoktur! übhesiz ki ben, sizin üzerinize
büyük bir günün azâbndan korkuyorum!"

60- Kavminden ileri gelenler: "Dorusu
biz, gerçekten seni apaçk bir dalälet için

de görüyoruz" dedi(ler).

61- (Núh) dedi ki: 'Ey kavmim! Bende
hiçbir dalâlet yoktur; fakat ben, âlemlerin
Rabbi tarafndan (gönderilmi) bir pey
gamberim!"

62- "Size Rabbimin (vahiy olarak) gönder
diklerini tebli ediyorum; hem size nasihat
ediyorum ve Allah tarafndan (gelen va

hiyle), sizin bilemeyeceiniz eyleri biliyo

rum."

63- "(Küfür ve günahlarin âkbetinden
haber vererek) sizi korkutsun da (onlar
dan) saknasnz ve tâ ki (böylelikle) mer
hamet olunasnz diye içinizden bir adam
vâstasyla Rabbinizden size bir nasihat

gelmesine hayret mi ettiniz?"

64- Buna ramen onu yalanladilar; bunun

Üzerine (biz de) onuve onunla beräber ge

mide bulunanlar kurtardk; âyetlerimizi ya

lanlayanlar ise suda boduk. Çünki onlar

(basiret cihetiyle) kör bir kavim idiler.

65- Äd (kavmin)e de kardeleri Hüd'u

(gönderdik). Dedi ki: Ey kavmim! Allah'a

ibâdet edin; sizin için O'ndan baka hiçbir

ilâh yoktur! Hiç (Allah 'dan) saknmaz mi

sinz?"
66- Kavminden inkâr eden ileri gelenler:

"übhesiz ki biz, gerçekten seni bir be

yinsizlik içinde görüyoruz ve dorusu biz,

gerçekten seni yalanclardan zannediyo

ruz" dedi(ler).

67- (Húd) dedi ki: "Ey kavmim! Bende hiç
bir akl zayfl yoktur; fakat ben ålemlerin

Rabbi tarafindan (gönderilmi) bir pey
gamberim."
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68- "Size Rabbimin (vahiy olarak)
gönderdiklerini tebli ediyorum ve ben si

zin için güvenilir bir nasihatçiyim."

69- "Sizi (tahammülü pek mükil bir azáb
ile) korkutmak için içinizden bir adam
vâsitasyla, Rabbinizden size bir nasihat
gelmesine hayret mi ettiniz? Hem hatrla
yn o zaman ki, (Allah) sizi Nüh kavmin

den sonra (yeryüzünde) halifeler klmi ve

sizi yaratlta bir genilikle (kuvvetçe ve

boyca) üstün klmt.
Öyle ise Allah'in nimetlerini hatrlayn; tâ ki

kurtulua eresiniz."

70- Dediler ki: (Sen) bize, Bir olan
Allah'a ibâdet edelim ve atalarmzin tapa

(iddiânda) doru kimselerden isen, haydi
bizi (kendisiyle) tehdid etmekte olduun
(azâb) bize getir!"

71- (Hüd) dedi ki: "Hiç übhesiz, üzerini
ze Rabbinizden bir azab ve bir gazab hak
oldu.

Haklarnda Allahin hiçbir delil indirmedii,
sizin ve atalarnzn (uydurarak) kendile

rini adlandird birtakm isimler(e sáhib
putlarnz) hakknda benimle mücdele
ediyorsunuz? Öyle ise (azáb) bekleyin,

übhesiz ben (de) sizinle berâber bekle

yenlerdenim!"

72- Bunun üzerine onu (Hüd'u) ve onunla
berâber olanlar, tarafmzdan bir rahmetle

kurtardik ve âyetlerimizi yalanlayanlarn ve

mü'min olmayan kimselerin kökünü kestik.

73- Semûd (kavmin)e de kardeleri Sâlihi

(gönderdik).

Dedi ki: "Ey kavmim! Allah'a ibâdet edin;

sizin için O'ndan baka hiçbir ilâh yoktur!

Dorusu size Rabbinizden apaçk bir

mu'cize gelmitir.

(Ite) bu, size bir mu'cize olarak, Allah'in

dii devesidir; o hälde onu birakn, Allah'in

arzinda yesin (içsin); ve ona bir kötülükle

dokunmayn; yoksa sizi (pek) elemli bir

azab yakalar!"

bimin lenni
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74- "Hem hatrlayn o zaman
(Allah), sizi Ad (kavmin)den sonra (yeryü
zünde) halifeler kild ve sizi yeryüzünde
yerletirdi; ovalarndan saraylar ediniyor
sunuz ve dalardan evler yontuyorsunuz.

Öyle ise Allah'in ni'metlerini hatrlayn ve

yeryüzünde fesad çkariclar olarak boz

ki

75- Kavminden büyüklük taslayan ileri

gelenler, o zayf braklm (horlanm)
olanlara, içlerinden îmân edenlere (alay

ederek) dedi ki: (Siz) gerçekten Sälihi
Rabbitarafndan gönderilen biri olarak m

biliyorsunuz?" (Onlar da) "übhesiz ki biz,

onunla gönderilen (herey)e îmân eden
kimseleriz!' dediler.

76- O büyüklük taslayanlar: Dorusu
biz (de sizin) kendisine îmân ettiiniz eyi
inkâr eden kimseleriz!" dediller).

77- Derken o dii deveyi kesip Rablerinin

emrine kar (haddi aarak) isyân ettiler ve

dediler ki: Ey Sâlih!

Eer peygamberlerden isen, bizi (ken

disiyle) tehdid etmekte olduun (azáb)

bize getir!"

78- Bunun üzerine onlar o sarsnt yaka

lad da yurtlarnda diz üstü çöküp kalan

kimseler oldular.

79- (Sâlih) artk onlardan yüz çevirdi ve

dedi ki: "Ey kavmim!

Yemin olsun ki size Rabbimin (vahiy ola

rak) gönderdiklerini tebli ettim ve size

nasihat ettim; fakat (siz) nasihat edenleri

sevmiyorsunuz."

80- Lüt'u da (hatrla)! Hani kavmine öyle
demiti: "Ålemlerden hiçbirinin, sizi kendi

siyle geçmedii (sizden önce yapmad)
hayâszl m yapyorsunuz?"

81- "Çünki siz kadnlar brakp ehvetle

erkeklere yaklayorsunuz.
Hayr! Siz (haddi aarak) isråf eden bir ka
vimsiniz."
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tehdid edi
yorsunuz

bakn

kars

hüküm veren- hayrli
lerin SIdr

sunuz

bir kism

fesad çkarmayn ve

ve

Medyen'e ve

ölçüyü

SiZin için

onlar

hâniç ehlini

yolun

ona ariyor- ve ona îmân

artik tam
yapn

ise

hayr
lidir

Sizin için Allah'a ibádet edin kavmim ey

yoktur

sizi çoaltt

herbiri

etti

ne

ve aramzda

eer ve

olmad

memleketinizden

siyle

ve bunun üzerine
onu kurtardik

yadrdk Ve

günahkâr-
âkbeti

Allah

larin

eyålarin

az

Rabbinizden apaçk bir

o kim- Alla

ite bu Islâh edilmesin

den

oturmayn

imân etmemiler bir kism Ve kendi- göndenildim

ve

idiniz

fesad çka
ranlarn

mu'cize

insanlara

ve

yolundan

hüküm verin
ceye kadar

17.

0 vak
tiki

âkbeti

o

$eye
KI

, L 3 0l sleHatrtayn ki, bir zamanlar (siz) az idinizde

(0) sizi çoaltti; ve bakn (sizden önce) fe

sad çkaranlarn âkibetinasl oldu!"

Cüz:8, Süre:7(4'ráf 82-87)

tâ ki

82- Hâlbuki kavminin cevâb (alay ede

rek): "Onlar memleketinizden çkarn!

160

Çünki onlar fazla temizlenen insanlarm!"

demelerinden baka bir ey olmad.

83- Bunun üzerine (biz de) onu ve ehlini

kurtardk: ancak kars hâriç: (o,) geride

(azabda) kalanlardan oldu.

84- Ve üzerlerine (tatan) bir yamur ya
drdk.

Ite bak günahkârlarn âkbeti nasl oldu!

85- Medyen (kavmin)e de kardeleri
uayb'i (gönderdik).

Dedi ki: "Ey kavmim!

Allah'a ibâdet edin, sizin için O'ndan baka
hiçbir ilâh yoktur!

übhesiz Rabbinizden size apaçk bir

m'cize gelmitir, artk ölçüyü ve tarty
tam yapn, insanlara, eyålarn (mallarni)
eksik vermeyin ve islâh edilmesinden son

ra yeryüzünde fesad çikarmayn!

Eer mü'min kimseler iseniz, (bilin ki) bun

lar sizin için hayrlidr.

86- "O hâlde (insanlar) tehdid ederek ve

Allahin yolundan O'na îmân edenleri men'

ederek, hem ona (o yola) bir erilik araya

rak her yol(un ban)a oturmayn!

87- "Eer içinizden bir ksm kendisiyle

gönderildiim eye (hakikate) îmân etmi.
bir ksm da îmân etmemilerse; artik Al

lah, aramzda hüküm verinceye kadar sab

redin!

Çünki O, hüküm verenlerin en hayrlsdr."

seyi ki hin
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88- Kavminden büyüklük taslayan
ileri gelenler dedi ki: "Ey uayb!
(Ya) mutlak seni ve berâberindeki imân
edenleri memleketimizden çkaracaz
veya kesinlikle dinimize dönersiniz!" (Su
ayb) dedi ki: (Biz bu teklifinizi) çirkin bulan
kimseler olsak da m?"

89- "Allah bizi ondan kurtardktan sonra
eer (tekrar) sizin dininize dönersek, üb
hesiz ki Allah'a kar, yalan iftirå etmi olu

ruz! Hem Rabbimiz olan Allah'n dilemesi
müstesnâ, ona dönmemiz bizim için ola

cak ey deildir! Rabbimiz, hereyi ilmen

kuatmtr (bizim hâlimizi de biir). Ancak
Allah'a tevekkül ettik. Rabbimiz! Bizimle
kavmimizin arasn hak ile aç (hüküm ver):
çünki sen (en mükil eyleri dahi) açanla
rin (hüküm verenlerin) en hayrlsIsn!"

90- Kavminden inkâr eden ileri gelenler
ise dedi ki: "Yemin olsun ki, eer uayb'a
tâbi' olursanz, o takdirde dorusu siz el

bette hüsrâna uram kimseler olursu

nuz."

91- Bunun üzerine onlar o sarsnt ya

kalad da yurtlarnda dizüstü çöküp kalan

kimseler oldular.

94- te (biz) hangiehre bir peygamber
gönderdiysek, mutlak orann halkn s

kntlar ve hastalklarla yakaladk; tâ ki yal

varsnlar (ve îmâna gelsinler).

uayb

95- Sonra kötülüün (o darlin) yerini,
iyilik (bolluk)la deitirdik. Nihâyet (mal

ve evlád chetiyle) çoaldilar ve: "Doru
su atalarmza (da zaman zaman böyle)

darliklar ve bolluklar dokunmutu. (Bunun

tehdid edildiimiz azabla bir alâkasI yok!)"

dediler de, kendileri hiç farknda deiller
ken onlar anszn yakalayverdik.

dininize

ona

Allah'a

velev ki ol- dedi dinimize kesinlikle ve- memleketi- seninle imân veokin
sak da mi ki dönersiniz ya mizden beraber

O Kim

seler ki

yurtlarnda

ey mutlaka seni
Çikaracaz

üzülü
rum

rin

an

cak

dönmemiz bizim
IÇin

açanla- hayr- sen ve

lisisn

Sonra

döner- eer yalan Allah'a kar iftirá et

sek

ilmen ey

92- uayb'iyalanlayanlar sanki oradahiçJ1
oturmamlard! (Evet!) uaybi yalanlayan

lar, kendileri hüsrâna urayanlar oldular.

93- (uaytb) artik onlardan yüz çevirdi ve

dedi ki: "Ey kavmim! Yemin olsun ki size

Rabbimin (vahiy ile) gönderdiklerini tebli
ettim ve size nasihat ettim. Artik (sizin gibi)

kâfirler gürühuna nasil üzülürüm?"

dedi ve onlar- artik yüz

dan çevirdi

artik
nasl

Saniz
uayb'a tâbi olur- and ol- kavminden inkâr ettler o kim

sun eer seler ki

kavminden büyukluk tas-
ladilar

her

ve oldular sarsinti

hiçbir pey
gamberi

orada hiç oturma- sanki
milard

SIze

yalvarrlar

olmaz ve ondan

hak
ile

bir ehire

tâ kionlar

derken onlari
yakalad

nasihat ve Rab- gönder
ettim bimin diklerini

kavmi- ara- ve aramZI aç
mizin Sini

Rab- kuat- Rab- Allah in dilemesi an

bimiz mitr bimiz

o kim-
seler ki

miizdir ceton

elbet hüsrâna ken- oldular
urayanlar dileri

göndermedik ve

dokun- ger- demele- ve çoama- tâ ki

mutu çekten rine dek lanna dek

hastalik
larda

Allah

iylikle

farknda de- kendile- ansZin ve onlar ya
ler n iken kaladk

uayb' yalanlad- o kimse
lar

ileri ge- dedi
lenler

ettiler Seleni ki

bizi o vakit- son
kurtard ten ki ra

ler ki

çirkin bulan
kirmseler

Rab- tevekkül
bimiz ettik

elbet hüsråna o tak- doru
urayanlarsnz dirde su siz

on dedi ve

cak

uayb'i

dizüstü
Çökenler

yalanla

kötülüün yerini

dilar

size tebli and olsun kav- ey
ettim gerçekten mim

ve sikintilar ile orann yakala

halkn dik

kâfirler
gürühuna

detr

bolluklar ve dartiklar atalar

mIza



bereket- zertenne
ler

bunun uzenne
onlan yakaladik

Zin
azábimi- kendilenne

gelmesinden

azábimt

tuza
indan

gunahlarn
yuzunden

anl

vàris olu- O kimse
yoriar

muhur
Vurur

kendilerine
gelmesinden

Sonra

elbette sakin- ve imán et- o sehir
açardik salard

yalanladilar

len ki

fakat emin Alahin tuzain-
olmaz

Oehir- iste
ler ki

onlann çounda

o ehir- halk
lenn

ve vola getr

medi mi

ålemlerin

gerçekten fåsk
kimseler

fakat

O sehir- halkt voksa emin kazaniyoriar
lenn mi oldular

dan

kendlenini musi- dlesey- eer ub
bete uratirdik

once

bulmadk

lenigelen- ve Firavun'a
lenne

apaçik mu'- peygamberlen kendlenne ve and olsun

Cizeler
getirdler gerçekten

ite böyle bundan yalanla-

Ve

selerdi

ve emin
mi oldular

yoksa emin
mi oldular

yerden

dilar

fesad çikaranlann âkbeti oldu

onlan çounu

hüsråna ura
yanla

lein

sâhible
hesiz nnin

iitmezler ve onlar kalblen

o ey
lere ki

mu'czeler- Müsâ'yi

mzle

uyuyan
kimseler

hak er- e ve
çekten ger

nasl

oynuyor- kendile- kuluk
lar n iken

káfirlenin kalbleni

A

kavmi ancak Alah in

imån ede
cekler

bulduk do- ve
rusu

kendile- gece
n iken leyin

ardndan yeryüzüne

onlan haber
lerinden

Uze-

nine

gökten

idi- o sey yu
ler zunden ki

Rabbinden bir pey- ubhe- Firavun ey

gambenm siz ben

vakti

muhür ve

vururuz

Uzen
ne

fakat olama
dilar

sana

Müsâ

Allah

ahd(e vefâ

onlardan sonra gonderdik

dan

fakat onlara fakat zul

mettilerbak

dedi ve
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96- Hem gerçekten o ehirlerin halk
imân edip (peygamberierine kar gel
mekten) saknsalard, elbette üzerlerine
gökten ve yerden nice bereketler açardik;
fakat (onlar, peygamberlerini) yalanladilar;

bunun üzerine (biz de) onlar, kazanmakta
olduklar (günahlar) yüzünden (azábmz
ile) yakalayverdik.

97- Yoksaoehirlerin halk, kendileri uyu

yan kimseler iken azâbmzn kendilerine
geceleyin gelmesinden emin mi oldular?

98- Veya o ehirlerin halk, kendileri

elenirlerken, azäbmzn kendilerine ku
luk vakti (güpegündüz) gelmesinden mi

emin oldular?

99- Yoksa Allahin tuzandan m emin
oldular? Fakat hsrna uayanlar
gürühundan bakas Allahin tuzandan
emin olmaz.

100- (Eski) sähiblerinden sonra yer
yüzne vâis olanlar hâlà (u hakikat) yola
getirmedi mi ki; eer dileseydik, kendilerini

günahlar yüzünden musbete uratrdk.
Hem (biz) onlarn kalblerini mührleriz de
onlar (nasihati) iitmezler!

101- Ite o ehirler ki, sana onlarn

haberlerinden bir ksmn anlatyoruz. Ve

Celälim hakk için, peygamberleri kendi

lerine apaçk mu'cizeler getirdiler! Fakat

daha önce (mu'cizeler gelmeden evvel)
yalanladklari eylere, imân edecek ol
madlar. Ite Allah, kâfirlerin kalblerini

(küfürlerindeki inadlar sebebiyle) böyle

mühürler!

102- Hem onlarn çounda ahde vefådiye

bir ey bulmadk. Fakat dorusu onlarn
çogunu gerçekten fâsk kimseler bulduk.

103- Sonra onlarn ardndan Müsây
mu'cizelerimizle Fir'avun'a ve (kavminin)

ileri gelenlerine gönderdik de onlara (o

mu'cizelere olan inkârlaryla nefislerine)

zulmettler. Fakat bak fesad çkaranlarn

âkbeti nasl oldu!

104- te Müsâdedi ki: 'Ey Firavun! üb
hesiz ki ben, ålemlerin Rabbi tarafindan

(gönderilmi) bir peygamberim!"
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105- "Bana düen, Allah'a kar haktan
baka bir ey söylemememdir! übhesiz
ki size Rabbinizden apaçk bir delil (bir
mu'cize) getirdim; artk lsrâiloullarin be

nimle beråber gönder!"

106- (Fir'avun) dedi ki: "Eer bir delil ge

tirdiysen (ve) doru söyleyenlerden isen
haydi onu getir!"

107- Bunun üzerine (Müsâ) asâsn (yere)
birakt. Bir de baktilar ki, o, apaçk bir

ejderhâ!

108- Ve elini (koynundan) çkard, bir de
ne görsünler, o da bakanlara bembeyaz
(nr saçan bir el)!

109- Firavun'un kavminden ileri gelenler
dedi ki: "Hakikaten bu, gàyet bilgin bir si

hirbazdr!"

111, 112- (Onlar da) "Onu ve kardeini
(Hârün'u) beklet ve ehirlere toplayclar
gönder! Bütün bilgin sihirbazlar sana ge

tirsinler!" dediler.
113- Nihâyet (bütün usta ve mâhir) sihir
bazlar Firavun'a geldiler: "Eer glib ge

lenler biz olursak, dorusu bize gerçekten
bir mükáfât var (deil mi?)" dediler.

114- (Firavun:) Evet, hem elbette siz,
kesinlikle (bana) yakn klinanlardan ola

caksnz" dedi.
115- (Sihirbazlar:) "Ey Müsâ! (Hünerini

ortaya) atacak misn, yoksa (önce) atanlar
biz mi olalm? dediler.

116- (Músâ) 'Siz atn!" dedi. Artik ne

zaman ki (onlar hünerlerini ortaya) attlar,

insanlarn gözlerini büyülediler; onlara

korku saldlar ve büyük bir sihir (meydana)

getirdiler.
117- Derken (biz de) Müså'ya: "Asân

(yere) brak!" diye vahyetik. Bir de baktilar

ki, o, (onlarin) uydurmakta olduklari eyleri

yutuyor!

18- Böylece hakikat ortaya çkt ve yap

makta olduklar eyler (sihirler) boa gitti.

119- Artik orada malüb oldular ve (ken
dileriniüstün görüyorlar iken) küçük düen
kimselere döndüler.

size getirdim ger

120- Ve (bu mu'cizenin aslâ bir sihir ol
madn anlayan) sihirbazlar, (hep birden)
secde edici kimseler olarak atil(p yere ka
pan)dilar.)

dedi
ki

110- "Sizi yurdunuzdan çkarmak istyor"a'
(Firavun) "Öyle ise ne buyurursunuz?"
(dedi).

bu

donu söyleyenlerden isen eer onu

çekten

birden elini çekip ve
0 anda cikard

yurdunuzdan

srâiloullarin benimle artik gönder

beraber

toplayiçlar ehirlerde

olmamz

insanla.

rin

hakk ancak Allah'a kar

üb- Firavun'un kavminden ileni ge- dedi
hesiz lenler

dediler Firavun'a sihirbazlar geldi ve

böylece or
taya çkt

orada

apaçk bir ejder
hdr

sizi çkarmasn istiyor

gon- ve karde- ve

det ini

diye Müsåya vahyetk ve

atman

artik malúb
oldular

haydi bir delil getirdin isen eer
getir

gözle- büyüledi- attilar artik ne
rini ler

gayet

zaman ki

yapyorlar

ki

uyduruyorlar o ey yutuyor
leri ki

secde edici kim- sihibazlar atildilar
seler olarak

söylememem

ya Ve senin ya Müsâ ey dediler

Rabbinizden

bilbin
Zin

Ve

0 birden

onu dedi
beklet ler

übhe- ve evet dedi galib gelenler biz olursak eer elbet bir bize var üb
SIZ SIZ mükäfat (deil mi) hesiz

O anda Sini

idiler

bakanlara

atin dedi

gayet
bilgin

aså- bunun ü
zerine att

birden
O anda

apaçk bir
delil

sihirba- herbiri- sana ge

ni

küçük düen
kimselere

läyiktr

gerçekten bir

nuz

Sihirbazdir

buyurursu- öyle
ise ne

büyük bir sihir getir- ve onlara korkU sal- ve

diler dilar

bembe
yazdr

atanlar

yakn kili

lartansinz

asân

o $ey boa ve

ler ki gitti

ler
dónütü

bizim

birak

haki

kat

Ve



dedi Hårün'un ve Müsâ'nn Rabbi

onu kurdu- elbet bir bu üb
hiledir kinuz

mutlaka ke
seceim

diye ancak bizden

bizi ve- ve sabir
fåtettir

kahredici üstün
lük sähibleriyiz

yeryüz üb

bilecek- fakat

hep beraber kesinlikle sizi sonra çaprazlama ayaklariniz ve elleriniziasacam

hesiz

Müsä'y birakacak Firavun'un
misin

yeryüzünde

mize

hesiz

ibret alrlar

Üzeri- boalt Rabbi

onlarn
üstünde

takvå sâhib- åkbet
lerinindir

umulur dedi bize

intikäm al-
Ve

miyorsun

ne

geldin

Size

ahâlisini oradan çikarmanz ehirde
IÇin

öldüreceiz dedi ilählarn ve seni terk ve yeryüzünde fesad çikar
ki etsinler diye sinlardiye

o eyden
Sonra ki

miz

sizi halef kil

masi

âlemlerin Rabbi- imân dediler
ne ettik

izin ver- önce ona imân mi Firavun
memden ettiniz

dönecek Rabbi

olanlarz mize

übhe- ve kadnlarn
siz bz

bize
geldi

kavminden ileri ge- dedi ve
lenler ki

kullarndan

Ve

Firavun ehlini yakala- and olsun ve

dik
gerçekten

sabredin ve Allah dan yardm isteyin kavmine Müsâ

ve bize gel

o za- Ratbbi- âyetle- imân
man ki mizin

men

dler

tâki onlar mahsüllerden

dümannz

übhe- dedi
siz biz ler ki

sa bira- ve oullarn
kacaz

önce-
sinden

amel edecek

siniz

rine ettik

muslüman kim
seler olarak

o kim- ona vâis
seyi ki kilar

nasl

bir eksilt- ve
me ile

kav- ve
mini

bize eziyet
edildí

helâk etmesi

dedi

Alla

hindr

dedi
ler ki

Rabbi

nizin

ve bak

masi

ktliklar ile
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121, 122- "Ålemlerin Rabbine, Müsåve

Hârün'un Rabbine imân ettik!" dediler.

123- Fir'avun: (Ben) size izin vermeden
önce mi ona îmân ettiniz?" dedi. übhesiz
ki bu, (buraya gelmeden önce aranizda ka

rarlatrarak) ahâlisini oradan çkarmanz
için ehirde kurduunuz apaçk bir hiledir.

Fakat ileride, bileceksiniz!"

124- "Mutlakå ellerinizi ve ayaklarnz
çaprazlama keseceim, sonra kesinlikle

sizi hep berâber asacam!"
125- (Onlar) dediler ki: "Zäten biz, Rabbi

mize dönücüleriz!"

126- "Ve (sen) sâdece, bize (o mcizeler)
geldiinde Rabbimizin âyetlerine îmân
etik diye bizden intikäm alyorsun. Rabbi

miz! Uzerimize sabr yadr ve bizi Müslü
man kimseler olarak vefât ettir!"

127- Fir'avun'un kavminden ileri gelenler
ise dedi ki: "Müsäyi ve kavmini, yeryüzün

de fesad çkarsnlar, seni ve ilâhlarn terk
etsinler diye mi birakacaksn?" (Firavun
onlara) dedi ki:. (Biz) onlarn oullarn
öldüreceiz, kadnlarn (kz çocuklarn)
ise sa brakacaz! Çünki gerçekten biz,

onlarn üstünde kahredici üstünlüe sâhib
kimseleriz!"

128- Müsâkavmine öyle dedi: "Allah dan

yardm isteyin ve sabredin! übhesiz ki

yeryüzü Alahindr; ona kullarndan diledi

ini vâris kilar. Hem (güzel) âkbet, takvâ
sâhiblerinindir."

129- (Onlar) dediler ki: "(Ey Müsâ! Sen)

bize gelmeden önce de, geldikten sonra

da bize eziyet edildi. (Müsâ öyle) dedi:

"Umulur ki Rabbiniz dümaninz helâk

eder ve sizi yeryüzünde (onlarin yerine)

hâkim klar da, nasl amel edeceinize
bakar."

130- Muhakkak ki (biz,) Firavun ehlini,

belki ibret alrlar diye (yllarca) ktlklar ve

mahsüllerden bir eksiltme ile yakaladk

(cezálandrdik).

siniz ileride

Ve
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Cüz:9, Süre:7 (4'râf 131-137)

131- te onlara iyilik geldii zaman: "Bu

bizim (hakkmz)dr" derler. Ama onlara
bir kötülük isâbet ederse, Msâ ve onunla
berâber olanlar uursuz sayarlard. Dikkat

edin! Onlarin uursuzluu (kendi amelle
rinden olup) ancak Allah katindandr; fakat

onlarn çou bilmezler.

132- Ve dediler ki: "Bizi kendisiyle sihirle

mek için her ne olursa olsun onu bize

m'cize getirsen de biz sana îmân edici

kimseler deiliz"
133- Artk (biz de) onlarn üzerine ayr ayr
m'cizeler olarak; tüfan, çekirge, haeråt,
kurbaalar ve (sularna) kan gönderdik,

buna ramen büyüklük tasladilar ve bir

günahkârlar topluluu oldular.

134- Derken üzerlerine o kötülük (o azab)
çökünce: "Ey Müsâ! Senin yannda olan

(sana) verdii söz hürmetine bizim için

Rabbine duâet: yemin olsun ki, eer biz
den azâbI kaldrrsan, sana mutlak îmân

edeceiz ve muhakkak srâiloullarn se

ninle berâber göndereceiz!" dediler.

135- Nihâyet onlarin kendisine eriici ol

duklar bir vakte kadar (biz) kendilerinden

azâb kaldrinca, onlar hemen yeminlerini

bozdular.

136- Bunun üzerine (biz de) gerçekten

onlarn âyetlerimizi yalanlamalar ve on

lardan gfl kiiler olmalar sebebiyle ken

dilerinden intikm aldk da onlar denizde

boduk.
137- (Öteden beri) güçsüz düürülmekte
olan kavmi ise, kendisini bereketli kldiI
miz yerin (am ve Misr'in) doularina ve

batlarna vâris kldk. Böylece Rabbinin

srâiloullarna olan o pek güzel sÖz, sab

retmeleri sebebiyle tamâmen yerine geldi.

Firavun'un ve kavminin yapmakta olduu
(saraylar)n ve yükseltmekte olduklar
(kök ve bahçelerijni ise, haräb ettik.

onlara iså- eer ve

bet ederse

Alla- katn- onlarn u
hin dandr ursuzluu

artk gönderdik

kan

onu bize ge-
tirdin

bu bizimdir dediler iyilik

idi

her ne
ki

an- dkkat berabe- okim- ve Müsây uursuz bir h

cak edin rindedir seleri
k

sayarlard tülük

imân edici
kimseler

doularna

günahkâr bir top- oldular Ve
luluk

gfl kiiler onlar

ve kurbaalar ve haeråt ve çekirge ve

Rabbinin sözü

sana mutlaka imân azâbi bizden açarsan
edecez

dan

ve onlar bo- kendile- bunun üzerine
duk rinden intikm aldik

dedi- ve
ler ki

Rab- bizim duâ Müsâ ey dediler o azâb üzerlerine
bine için et

azâb kendile- açtik nihâyet ne
rinden zaman ki

sana yine de biz

deiliz

idiler

güçsüz düürülü
yorlar

o se- haråb ve
ikk ettik

yükseltiyorar idiler

buna ramen bü

yuklük tasladlar

bilmezler

tiler

ve åyetleri

mizi

kendi-
siyle

idiler

yeminlerini o anda
bozuyorlar onlar

tamâm- ve kendi- bereketli oki
land Sini kldk

abret

Oi

onlara geldi ite o za
man ki

onlarn çou fakat

and ol- senin
sun eer yannda

yalanla

dilar

onlar ki

bizi sihirle- bir m
men için

tüfan

ayr ayr

Isråiloullarn seninle ve muhakkak
beraber gönderecegiz

cizeden

Çökt ne za- ve
man ki

kavmi

onlarnUzerine

sråiloullarna

mu'cize
ler olarak

söz o ey hür
verdi metne ki

ona erii- on- bir vakte
cidirler lar kadar ki

batlarna ve

Çünki üb- denizde
hesiz onlar

O sey- ve kavmi Ve Firavun
len ki

vâis kl- ve
dik

yerin

o pek gu

zel

yapyor



tapiyorlar

birtakm onlarn o ey
ählan var gibi ki ilâh

on- o ey heläke bunlar üb
dedir lar kmahkümdur hesiz

oldürüyor
lard

bir iläh SIZe ara- Allah- baka dedi
yacam dan mi

sizikurtamitik bir za- ve

bunda vard

otuz

geceye

ve

bir kavme ki

nutu

bak

Islâh

et

man

azâbn

Müsâ ile

Ve

bir bize kil

Ve

kirk Rabbi-

fakat

derken denizden Isråiloullarin
geldiler

Sinin

kavmj.

min

en kötu
Süne

va'dletik

kadnlarnizi

ona ko- ve ta'yin ettii- Müså
miz vakit için

Ve

içinde benim ye
rime geç

beni aslågo- buyur
remiyeceksin dú ki

Müså ey dedi- onlara birtakm put

ler ki mahsus lara

ålemlere

chilik edi- bir kavim- übhe- dedi
yorsunuz siniz ki SIZ SIZ

yapyorlar idiler o ey- båtl- ve

ler ki dir

SiZi ma'ruz bira

kiyorlard

ta yinet- böylece ta- on (gece)
tii vakit mamland ile

hayatta birak- ve
yorlard

geldi ne za- ve

man ki

sana

sizi üstün klm

büyük

tecelli derken ne benigö- ohâlde yerinde
etti zaman ki receksin ileride

Hârün'a karde

imân edenlerin ikiyim ben ve Sana

geçirdik Ve

bunu ta
mamladik

ine

Firavun ehlinden

Rabbinizden

tevbe
ettim

oullarinz

fesad çka- yoluna
ranlarn

ayild nihâyet ne bayla- Müsâ dütü ve param- onu kld
zaman ki rak

Ve

o iken

durursa artk
eer

Müså dedi ve

bir im

tihan

baka- bana Rab- dedi Rabbi

Vim goster bim

gece
(için)

uyma

seni tenzih
ederim

daa

daa Rabbi
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138- Hem lsräiloullarn denizden geçir
dik; derken kendilerine mahsus birtakm
putlara tapan bir kavme rastladlar. Dediler

ki: "Ey Müså! Onlarn nasl birtakm ilâhlar
varsa, (sen de) bize (öyle) bir ilâh yap!"

(Müsâda:) "Hakikaten siz câhillik etmekte

olan bir kavimsiniz!" dedi.

(Rabbi) buyurdu ki: (Sen) beni (bu dünya

da) aslågöremezsin; fakat daa bak, ayet
(o) yerinde durabilirse, o takdirde (sen de)

beni görebilirsin!" Derken Rabbi daa teceli

edince onu paramparça etti; Müsâ da bay

SEElarak (yere) dütü! Nihâyet ayltnca: Rab

139- "übhesiz ki bunlar (yok mu), ken

dilerinin içinde bulunduklar ey (, bâtl
dinleri) helâke mahkümdur ve yapmakta
olduklar ey bâtldr."

140- "0 sizi ålemlere üstün klm iken,

size Allah'dan baka ilâh mi araya

cam?" dedi.

141- Hem bir zaman sizi Fir'avun

ehlinden kurtarmtik; (onlar) sizi

azâbn en kötüsüne (evlâd acsina)
ma'ruz brakyorlard. (Yeni doan)
oullarnz öldürüp, kadnlarnz
(kiz çocuklarnz) ise hayatta bira

kyorlard. Ite bunda, (size) Rabbi
nizden büyük bir imtihan vard.

142- Ve Müsâ ile otuz gece için va'dletik,
hem bunu on (gece daha ilâve etmek) ile

tamamladik; böylece Rabbisinin ta'yin etti

i vakit, krk geceye tamamlandve Müså

kardeiHârün'a dedi ki: "Kavmimin içinde

benim yerime geç. (onlar) slâh et ve fe

sad çkaranlarn yoluna uyma!"

143- Müså tayin ettiimiz vakitte gelip

de Rabbi ona hitab buyurunca: "Rabbim!

Bana (kendini) göster, sana bakaym!"

dedi.

bim!) Seni her noksanlktan tenzih ederim!

(Bu talebimden dolay) sana tevbe ettim ve

ben îmân edenlerin ilkiyim!" dedi.o

parça
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144- (Allah) buyurdu ki: "Ey Müsâ! übhe
siz ki ben gönderdiklerimle (sana vahyet
tiklerimle) ve (seninle) konumamla seni
insanlarn üzerine seçtim.

Artik (lütfumdan) sana verdiimi al ve ük
redenlerden ol!"

145- Hem (biz.) bir nasihat ve herey için
bir açklama olmak üzere, ona (Tevrâåt'a
âid) levhalarda hereyi yazdk da (dedik
ki): "Bunlar kuvvetle tut, kavmine de em
ret, bunlarn (takvå cihetiyle) en güzelini

tutsunlar!

Size, yaknda (görüp ibret almanz için)

fâsklarn (harâb olmu) yurdunu göstere

ceim."

146- Yeryüzünde haksz yere kibirlenen

leri (de) âyetlerimden yaknda uzaklatira
cam.
(Onlar) her mu'cizeyi görseler de (yine)
ona îmân etmezler.

Hem hidâyet yolunu görseler, onu yol edin

mezler. Fakat azgnln yolunu görseler,
onu (hemen kendilerine) yol edinirler.

Bunun sebebi, übhesiz onlarin âyetlerimizi

yalanlamalar ve onlardan gäfil kimseler
olmalardr.

147- Äyetlerimizi ve ähirete kavumay
yalanlayanlara gelince, onlarn amelleri

boa gitmitir.

(Onlar) yapmakta olduklarndan baka bir

eyle mi cezálandrlacaklar (sanyorlar)?

148- Ve kendisinin (Túr dana gitme

sinin) ardndan Músâ'nn kavmi, ziynet

eyålarndan (yapm) böürmesi olan

bir buza heykelini (ilâh) edindiler; görme

diler mi ki gerçekten o, ne onlarla konuu
yor, ne de onlara bir yol gösteriyor!

Onu (iláh) edindiler ve zâlimler oldular.

149- Nihâyet (pimanlik) ellerine düürüldü

(ve üzüntülerinden ellerini srir oldular) da,

übhesiz kendilerinin gerçekten saptklarn
görünce: "Yemin olsun ki, eer Rabbimiz

bize merhamet etmez ve bize mafiret et

mezse, muhakkak hüsrâna urayanlardan

olacaz!" dediler.

konu- ve gönderdikle

mamla rimle

ona yazdk ve

herey için

size yaknda
gostereceim

ona

yalanlad-
lar

o

kibirleniyorlar

âyetleri
mizi

gorür- eer ve bir yol

lerse

idiler

bir açklama
olmak üzere

bunlarin en

güzelini

imán et

mezler

dan
ziynet eyålarin

yalanla

dilar

bir mu'

cizeyi

o kimse
leri ki

onlara göS- ve
termiyor

o kim

seler ki

insan.
larin

çünki übhe- budur
SIZ onlar

ükredenlerden

düürüldü ne za- ve
man ki

kendisinden
Sonra

Vve

o ey an- cezálandrlma

onlarla ko
numuyor

hüsråna urayanlardan

tutsunlar kavmine

her

üze- seni seçtim subhe- Müså ey bu
siz ben yurdu

ve

rine

bir nasihat
olmak úzere

âyetlerim- yaknda çe

den vireceim

Rab- bize merha- and ol- dedi

görür- eer ve

lerse

bir yol

Ve

amelleri

hereyden

zålimler

0 ey- artik
verdim leri ki

onu edinmezler hidâyet yolunu görür- eer ve

sana

em- ve kuvvetle ve bunla

ret

haksiz yere

gåfil kim- onlardan idiler
seler

Müsä'nn kavmi edindi ve

muhakkak olacaZ

übhe- gôrmedi- onun böür-

fâsklarin yur

dunu

boa git- ähirete
mitir

lerse

bize

onu edinir- azgnlik yolunu
ler

al

levhalarda

oldular ve onu edindiler

i tut

sapti- ger- übhesiz gör- ve

lar çekten kendileri duler

yeryu

Zunde

ve áyetler
mizi

kavu- ve

may

heyke- bir bu
lini ki za

yapyoriar

bir yol

ellerine

mafiret
etmezse

ile ki cak yacaklar

bimiz met etmezse sun eer ler

SIZ O ler miki mesi vardr



bana halef ne kötü dedi üzgün
oldunuz o ey ki

ban tuttu ve levhalarn birak- ve Rabbini- emrine acele mi et

t tiniz

beni zayf bul

dular

ber
bera- beni kilma ve düman- bana artk güdüme beni öldürü-

lari yorlar

dünya

buzay edindi- o kimse- übhe
ler ler ki SIZ

kavim

bizi dâhil ve karde- ve ba- mafiret Rab- dedi
eye, ime na eyle bim

Çok merha- çok ba
layandrmetlidir

dedi
ki

hayatnda

Müsâ

kzgn kavmine Müsâ döndü ne za- ve
olarak olarak man ki

seçti Ve

tevbe son- kötulükleni yaptilar o kim- ve
ettler ra seler ki

o iddetli
sarsnt

onlarin nüusha- ve levhalar ald
sinda vardr

do- ana- (ey) dedi kendine onu çe- kardei
rusu min olu doru kiyor

bir zillet ve

yap- o eyler yü- bizi heläk m
zünden ki edeceksin

bunlardan
Sonra

onlar ya

kalad

Zin

korkarlar

beni ve

hidäyete ve diler- o kim- onun-

erdirirsin sin seyi ki la

merha- en merha
metlilerin metlisisin

öfke

Rableri
IÇin

Rablerinden bir gazab yaknda onlara
eriecektir

bundan
önce

Müsâdan

ne za- ta'yin ettiimiz adam
man ki vakit için

bala- hayrli- sen ve bize mertha- ve
yanlarn met buyurSISIn

zâlimler

Rabbin üb- imân ve onlardan son

hesiz ettiler

A

sen

benden
Sonra

iftiråeden- cezálan- ite böyle ve

len dirinz

nerede ve
ise idiler

artik bizi

bala

nin

kavmiyle

ve rahmetine

dindi

onlar o kimse- bir rah- ve

ler icin ki met

veli- sen
mizsin

9

ne za- ve
man ki

ra

S

bir hi

dâyet

yetmi kavmin
den

onlar helâk dle- e- Rab
ederdin seydin er bim

dalalete senin im- an- o deil- biz- beyinsizler
atarsn tihânin cak dir den

diler- okim
sin sey ki
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150- Böylece Müsâ (Túr dandan, onla

rin yaptklarndan dolay) kzgn ve üzgün

olarak kavmine dönünce: "Bana ardmdan
ne kötü halef oldunuz! Rabbinizin emrine
(sabretmeden) acele mi ettiniz?" dedi.

(Tevrå) levhalar(n yere) brakt ve kar
deinin bandan tuttu, onu kendine doru
çekmeye balad. (Kardei de:) (Ey) ana

min olu! Dorusu (bu) kavim beni hirpala

d ve nerede ise beni öldürüyorlard! Artk
dümanlar bana güdürme ve beni (bu)
zålimler gürühuyla beräber tutma! dedi.

151- (Müså) "Rabbim! Bana ve kardeime
mafiret eyle ve bizi rahmetine koy! Çünki

sen, merhametlilerin en merhametlisisin!"

dedi.

152- übhesiz ki buzay (ilâh) edinen

ler yok mu, onlara yaknda Rablerinden

bir gazab ve dünya hayâtnda bir zillet

eriecektir. te iftirâ edenleri ise, böyle
cezâlandrirz.

153- Kötülükleri yapp da sonra ardndan
tevbe edip îmân edenler ise, muhakkak
ki Rabbin bunun (bu tevbenin) ardndan,
elbette Gafür (çok balayan)dr, Rahim

(çok merhamet eden)dir.

154- Nihâyet Músäinn öfkesi yatnca,
levhalar ald. Onlarn (bir) nüshasnda ise,
o kimseler için bir hidâyet ve bir rahmet
vardr ki, onlar Rablerinden korkarlar.

155- Ve Müså, ta'yin etiimiz vakit(te
ta'yin ettiimiz yere gelip mafiret dileme

leri) için kavminden (buzaya tapmayan)

yetmi adam seçti. Onlar da o iddetli
sarsintiyakalaynca (Müsâ) dedi ki: "Rab

bim! Eer dileseydin (buzaya tapanlara
engel olmadklar ve onlar terk etmedikleri

için) onlar da (ve dileseydin) beni de daha

önce helâk ederdin.

içimizden baz beyinsizlerin yapt eyler
yüzünden bizi heläk m edeceksin? (Helâk

etme yå Rabbi!) Bu, senin imtihânndan

baka bir ey deildir. Onunla kimi diler

sen (küfürlerindeki Israrlar sebebiyle)

dalâlete atar, kimi de dilersen (hikmetine

binåen kendi ltfundan) hidâyete erdirirsin.

Sen bizim velimizsin; artk bize mafiret
eyle; ve bize merhamet buyur; çünki sen

balayanlarn en hayrlissn!"
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156- Ve (Müsâ:) "Bize bu dünyada da,

âhirette de iyilik yaz, übhesiz i biz sana
yöneldik. (dedi).

(Allah ise) buyurdu ki: "Azâbm, (kötülük
yapanlardan) dilediime isâbet ettiririm.

Rahmetim ise hereyi kaplamitr.

Fakat (áhirette) onu (günahlardan) saknan

lara, zekât verenlere ve åyetlerimize îmân
edenlere yazacam!"

157- (Onlar, Müsâ ve lså ya imân edip

tâbi' olduklar gibi) yanlarindaki Tevrât ve

Incil'de kendisini (ismini ve sifatlarn) ya

zl bulduklar o resüle, o ümmi peygam

bere (Muhammed'e de) tâbi olanlardr.

(0 peygamber) onlara iyilii emreder ve

onlar kötülükten yasaklar; hem onlara te

miz eyleri heläl, pis eyleri ise üzerlerine
haram kilar; hem onlarin arliklarn (ar
mükellefiyetlerini) ve üzerlerinde olan zin

cirleri (tatbik zor hükümleri) indirir.

Artk ona îmân eden, ona hürmet eden,

ona yardm eden ve onunla berâber indiri

len nüra (Kur'ân'a) tâbi' olanlar var ya, ite
onlar gerçekten kurtulua erenlerdir!

158- (Habibim, yå Muhammed!) De ki:

'Ey insanlar!

Muhakkak ki ben, sizin hepinize, göklerin

ve yerin mükü kendisinin olan Allah'n

(gönderdii) peygamberiyim.

O'ndan baka ilâh yoktur; (0) hayat verir

ve (0) öldürür.

Öyleyse Allah'a ve O'nun ümmi peygamber

olan Resülüne îmân edin; o (peygamber)
ki, Allah'a ve O'nun kelimelerine (kitatbla

rina) imån eder; ona tâbi' olun ki hidâyete
eresiniz."a

159- Müsâä'nn kavminden bir cemâat de

vardr ki, (insanlara) hak ile doru yolu

gösterirler ve onunla adâleti tatbik ederler.

ahirette

dilerim

saknrlar

o kimse
lerdir ki

yazl

iyilii

haram ve
kila

ki

o kim
seye ki

Ve

onu

o kimse-
lere ki

ona yardim ve

eftiler

Allah'a

ve

iyilik

kendisini

buluyorlar

isâbet
ettiririm

fakat onu yaza
cam

imán ederler âyetleri- onlar o kimse- ve
lere ki

onlara emreder

o zåtin hepinize SIze
ki

temiz ey- onlara
leri

îmân eder

mize

kurtulua onlardr ite onlar

erenler

dünya bu

venr

onlar zincirleri ve ariklarn onlardan indirir

o ki ümmi

ona hür- ve ona îmân et
met ettiler tler

hidâyete erer

siniz

adåleti tatbik onun- ve
ederler la

azäbm ki buyurdu sana

ok

öyleyse öldürür ve hayat o an-
imàn edin

Incil'de

helâl ve
klar

eyi her

cak

hak ile

içinde bize

rinde

ümmi
olan

tâ ki siz

peygam
bere

Ve

bir ilâh
yoktur

berabe- indirildi o ki

artik o

kimseler ki

kötülükten

Allah in peygam- übhe- insanlar
beriyim siz ben

yerin

zekât

resûle

Tevråt da

Ona tãbi

olun

kaplamtr rahme- ve

yaz

yönel- übhe
SIz bizdik

nüra

ve

tim

ve pis eyleri üzerlerine

ve

verirler ve

tåbi olu

yorlar

üzerlerinde idiler

yanlarndaki

onlar yasak- ve
lár

tâbi ol- ve

dular

ey

ve göklerin mükü onun

de ki

kelimelerine

Resülüne ve Allah'a

dur

9

Ve

doru yolu bir cemå- Müsånn kavminden

gosterirler at ki vardir



vahyettik ve ummet

kabile

taa asånla Vr diye

onlara

sizi riziklan
drdik

Ji
fakat de

itrdi

her bildi ger

çekten

zulmediyorlar kendilerine

ine

ondan yiyin ve ehre

secde eden- kapi- ginn
ler olarak dan

idiler

lere

idi

indirdik ve bulutlarla

O $ey

lenn ki

kendile- soylend o ey
den ki

Cumartesi ta tili

yapmiyorlar

iyilik edenlere

kabileye

0 eyden
dolay ki

o ki

onlara ge- 0 za
lyordu man ki

isyån ediyorlar

temizleinden

pinar

idiler

ve

dir

yakinda ar

tiracaz

gokten

kavmi

ehirden

on

idiler

on

kendisinden o vakit Müsåya
su istedi

yiyin

yå Rab
bizi affet

ik

deyin

baka- bir sozle onlardan

üzerlerini gölgeledik ve içecekleri yeri

fakat

yerlein onlara

hatälarnzi

onlara sor

olan

onlar parça
parça bolduk

Ve

man

ki

ondan

bildrcin

a iG
ümmelere ayrdik.

kötü bir üzerlerine
azab

diledinz

cumartesi gü- haddi ai- bir za- deniz
nünde yorlard

ve suyun yüzüne cumartesileri günde
Çkarak

o seyden onlar imthân ite böyle
dolay ki ediyorduk

Ve

hemen fi
kird

ve kudret
helvas

bize zulmet- ve
mediler

denil- bir za- ve
miti man

sizin için bala

O yerde
ki

zulmettiler o kimse
ler ki

yalm

bu sebeble
gönderdik

zulmediyorlar

kenarnda

balklar
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onlara gelmi
yordu

160- Onlar (Isräiloullarni) on iki kabileye.

(Tih çölünde) kavmi kendisinden su is

teyince Müsä ya: "Asânla taa vur!" diye
vahyettik.

(Taa vurunca) hemen ondan on iki pnar

fikrd! Her kabile (su) içecei yeri iyice

bildi!

Hem üzerlerini bulutlarla gölgeledik ve on

lara kudret helvas ile bildrcn indirdik.

"Sizi rzklandrdimz temiz eylerden yi
yin!" (dedik).

Hälbuki (onlar, nankörlük etmekle) bize

zulmetmediler; fakat kendilerine zulmedi
yorlard.

161- Bir zaman onlara öyle denilmiti:

"u ehre (Kudüs'e) yerlein; ondan di

lediiniz yerde yiyin; (YáRab! Bizi

affet!) deyin ve kapdan secde eden (hü
metle eilen) kimseler olarak girin ki sizin
hatâlarnz balayalm.
(Bu balamadan sonra) yaknda iyilik

edenlere (mükátlarin) daha da artira

caz."
162- Fakat içlerinden zulmedenler, o sözü
kendilerine söylenenden bakasyla de

itirdi; bu sebeble (biz de) zulmetmekte
olduklarndan dolay üzerlerine gökten
kötü bir azab gönderdik.

163- (Ey Resúlüm!) Onlara (o yahudilere),
deniz kenarndaki o ehir (halknin hâlin)

den sor!

Bir zaman (onlar) Cumartesi gününde (o

qünün hürmetini ihlâl ederek) haddi a
yorlard; onlara baliklar Cumartesi gün

lerinde, suyun yüzüne çkarak geliyordu;

Cumartesi ta'tili yapmyor olduklar gün

ise, onlara gelmiyordu.

syân etmekte olduklarndan dolay onlar
böyle imtihân ediyorduk.



171 Cüz:9, Súre:7 (A'ráf 1 64-1 70)

164- Hani içlerinden bir cemâatte: "Allahin
kendilerini heläk edici olduu veya iddetli
bir azäb ile onlar cezälandricolduu bir

kavme ne diye nasihat ediyorsunuz? de

miti. (Nashat edenler ise:) "Rabbinize bir

ma'zeret (beyân etmek) için, bir de umu

lur ki (günah ilemekten) saknrlar diye

(nasihat ediyoruz)!" dediler.

165- Artik ne zaman ki (onlar) kendilerine

yaplan nasihatleri unuttular, (biz de) kötü
lükten yasaklayanlar kurtardk; zulmeden
leri de isyân etmekte olduklarndan dolay

iddeti bir azáb ile yakaladk!

166- Buna ramen (onlar), kendisinden

yasaklandklar eylerde (srâr ile) isyân
ettiklerinde. (biz de) onlara: "Aalik kim

seler olarak, maymunlar olun! dedik.

167- Bir vakit de Rabbin, muhakkak onla

rin üzerine kyåmet gününe kadar, kendi
lerini azâbin en kötüsüne ma'ruz biraka

cak kimseleri göndereceini ilân etmiti.
übhesiz ki Rabbin, elbette azâb çabuk
verendir. Yine muhakkak ki O, gerçekten
Gafür (çok balayan)dr, Rahim (çok

merhamet eden)di.

168- Onlar (o yahudileri) ise yeryüzünde
parça parça topluluklar hâlinde böldük.

Onlardan bir kism sâlih kimselerdir, bir

kismda bundan aadr. Onlar iyiliklerle

ve kötülüklerle imtihân ettik; tâ ki (kötülük

lerden) dönsünler.

169- Buna ramen onlarin ardndan yer

lerine, Kitâb'a väris olan birtakm (kötü)

kimseler geldi; u deersiz dünyanin geçi

ci menfaatini alyorlar ve: (Nasl olsa) bize

mafiret edilecek!" diyorlar. Fakat kendile

rine, ona benzer bir menfaat daha gelse

onu da alrlar.

Allah'a kar haktan baka bir ey söyle

meyeceklerine dâir Kitab'da kendilerinden

salam söz alnmami miydi? Ve onun

içindekini okumamlar miydi? Hâlbuki

âhiret yurdu, (günahlardan) saknanlar için

daha hayrldr. Hiç akl erdirmez misiniz?

170- Kitâb'a smsk tutunup namaz hak

kyla edâedenler ise (bilsinler ki), übhe
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171- Bir zaman (Tür) da(n), bir

golgelikmi gibi üzerlerine kaldr
mitk da, gerçekten onu (üstle

rine dütü düecek) olan bir ey
zannetmilerdi. (Onlara) "Size verdiimizi

(Kitábi) kuvvetle tutun ve içinde olanlar
hatrlayn,tàki (ona muhâlefetten) sakna
sinz!" (diye emretmitik).
172- Hani Rabbin, Ademoullarnn belle

rinden zürriyetleriniçkarp da onlar kendi

lerine kar ähid tutmutu (ve buyurmu
tu ki) "(Ben) sizin Rabbiniz deil miyim?"

(Bütün ruhlar) JG (dediler ki) (Evet!

Sen bizim Rabbimizsin!) ähid olduk!" Tâ
ki kyâmet günü: "Dorusu biz bundan ha

bersiz kimselerdik!" demeyesiniz.

173- Veya: "Daha önce ancak atalarmz
irk komutu; (biz ise) onlardan sonra

gelen bir nesil idik. Artik bâtil (irki, yeryü
züne) yerletirenlerin yaptklar yüzünden

bizi helâk m edeceksin?" demeyesiniz

174- Olur ki (küfürlerinden) dönerler diye

âyetleri böyle açklarz.

175- (Ey Resülüm!) Onlara (o yahudilere)

u kimsenin haberini de oku ki, kendisi
ne âyetlerimizi verdik de (o inkâr ederek)

onlardan Siyrlp çkt; bunun üzerine ey
tan onu peine takt; böylece azgnlardan

oldu.")

176- Hâlbuki dileseydik onu onlarla (ver
diimiz âyetlerle) elbette yükseltirdik; fakat

0, dünyaya meyletti ve nefsinin arzusuna

uydu. Ite onun misâli, köpein misâli gi

bidir! Üzerine varsan da diliniçkarp solur,
onu braksan da dilini çkarp solur! Ite
âyetlerimizi yalanlayan kavmin misåli bu

dur! Artik bu kssay (onlara) anlat, tâ ki

düünsünler.

177- Ayetlerimizi yalanlayan ve kendileri

ne de zulmetmekte olan kavmin misâli ne

kötüdür!

178- Allah kimi (hikmetine binâen kendi

lütfundan) hidâyete erdirirse, ite hidyete
eren odur. Kimi de (küfrü sebebiyle) dalâle

te atarsa, ite onlar gerçekten hüsrâna u
rayanlardr.

yükseltrdik seydik
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179- Celâlim hakk için, cinlerden ve

insanlardan birçounu (kendi irädeleriyle
hak edecekleri üzere) Cehennem için ya
rattk. Onlarin kalbleri vardr, (ancak kern

di küfürleri sebebiyle artk) onlarla (hakk
zevk edip) anlamazlar; onlarn gözlerivar
dr (ama) onlarla (Allah in delillerini) gör
mezler; onlarin kulaklar da vardr, (ama)
onlarla (lâhi nasihatleri) iitmezler! te
onlar hayvanlar gibidir; hattâdaha da aa
drlar. Ite onlar, gfillerin ta kendileridir.

180- Esmâül-Hüsnâ (en güzel isimler)
ise Allah'indr! Oyleyse O'na onlarla duâ

edin;"ve O'nun isimleri hakknda haktan
(meyledip) sapanlar birakn! (Onlar) ya

knda yapmakta olduklarnn karln
göreceklerdir.

181- Yarattiklarmzdan bir ümmet de var
dr ki, (insanlara) hak ile doru yolu göste

rirler ve onunla adâleti tatbik ederler.
182- Äyetleimizi yalanlayanlar ise,

bilmedikleri yerden yava yava (helâke)

183- Hem onlara mühlet veriyorum. Do
rusu benim tuzam (onlar âniden yaka

lamam) pek çetindir!

184- Düünmediler mi ki arkadalarnda
(Muhammed'de) hiçbir delilik yoktur. O

ancak (Alah in azáb ile) apaçk bir korku

tucudur.
185- Göklerin ve yerin melekütuna (lláhi

tasarrutätn açkça göründüü cihetine).

Allah'in yaratti herhangi bir eye ve ecel

lerinin gerçekten yaklam olabileceine

bakmadlar mi? Artik ondan (Kur ân dan)

sonra hangi söze imân edecekler.

186- Allah kimi (küfrü sebebiyle) dalålete

atarsa, o takdirde onu hidâyete erdirecek

kimse yoktur ve (Allah) onlar azgnliklar

içinde brakr da bocalayp dururlar!

187- (Ey Habibim!) Sana, "Onun gelip

dayanmas ne zaman?" diye kyâmetten

soruyorlar. De ki: "Onun ilmi ancak Rabbi

min katndadr. Onu vakti (geldiijnde or

taya çkaracak ancak O'dur!" (O kyâmet)

göklerde ve yerde (olan bütün mahlükäta)

ar gelmitir! Size ancak anszn gelecek

tir! Sanki sen ondan haberdarmisn gibi,

sana soruyorlar. De ki: "Onun ilmi ancak

Allah katndadr; fakat insanlarn çou (bu
ilmin Allah'a âid olduunu) bilmezler!"
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188- De ki: "Benim kendim için, Allahin
dilemesidnda, ne bir faydaya, ne de bir

zarara mâlik deilim! Çünki gayb biliyor

olsaydm, daha çok hayr elde ederdim ve

bana hiçbir kötülük dokunmazd! Ben an

cak, imân edecek bir kavim için bir korku

tucu ve bir müjdeleyiciyim."

189- Sizi tek bir nefisten (Ädem'den) ya

ratan ve ondan da gönlü ona isnsn diye

eini (Havvây) yaratan O'dur. Ite ne za

man ki (o) onu örtüp bürüdü, (ei) hafif bir

yük yüklendi de onu (bir müddet) gezdirdi.
Nihâyet (yükü) arlanca Rableri olan

Allah'a öyle duâettiler: "Yemin olsun ki,

eer bize kusursuz bir çocuk verirsen,
elbette (bu nimetine de) ükredenlerden
oluruz!"

190- Fakat (onlarn neslinden öyle insan
lar da var ki, Allah) onlara kusursuz bir ço

cuk verince, kendilerine verdii (bu çocuk)

hakknda O'na (Allah'a) birtakm ortaklar

komaa baladilar. Hâbuki Allah, onlarn

ortak komakta olduklar eylerden pek
yücedir.

191- Kendileri de yaratlyor olduklar
hâlde, hiçbir ey yaratamayacak eyleri
(Allah'a) irk mi kouyorlar?

192- Hâbuki (bu putlar) ne onlara bir yar
dmda bulunabilirler, ne de kendi nefisleri
ne yardm edebilirler.

193- Eer onlar hidâyete de da'vet etse

niz, size tâbi' olmazlar. Siz onlar çarsa
nIz da suskun kimseler olsanz da sizin

için birdir.

194- Allah'dan baka tapmakta olduklar

niz da sizin gibi kullardr; eer (iddiânzda)

doru kimseler iseniz, haydi onlari çarn
da size cevab versinler!

195- Onlarn yürüyecekleri ayaklar mi

var; yoksa tutacaklar elleri mi var; yoksa

görecekleri gözleri mi var, yoksa iitecek

leri kulaklar m var? (Ey Resülüm!) De ki:

(Allah'a irk kotuunuz) ortaklarnizi ça

rin, sonra bana (hep beráber) tuzak ku

run da bana bir an bile mühlet vermeyin!"



175 Cü:9, Süre:7 (A'rf 196-206)

196- "übhesiz ki benim velim (dost
ve yardmcm), Kitâbi (Kur'ân'i) indiren
Allah'dr ve 0, bütün sâlih kimselere velilik
eder."

197- O'ndan baka tapmakta olduklarnz
ise, ne size yardmda bulunabilirler, ne de
kendilerine yardm edebilirler.

198- Hâlbuki onlar (o putlar) hidâyete
da'vet etseniz, iitmezler! Çünki onlarn
sana baktklarn görürsün, hâlbuki onlar
görmezler!

199- (Ey Habibim!) Af (ve kolaylik) yolunu
tut: iyilii emret ve câhillerden yüz çevir!

200- Eer eytandan (gelen) bir vesve

se seni dürtecek olursa, hemen Allah'a

sIn! Çünki 0, Semî (hereyi iiten)dir,
Alim (hereyi hakkyla bilen)dir.

201- (Allah'dan) gerçekten saknanlar,
kendilerine eytandan (gelen) bir vesvese

dokunduu zaman, (Alah in emir ve ya

saklarn) hatrlayp derhâl (hakikati) gören
kimselerdi.

202- (eytanlarn) kardelerine (kâfirlere)

gelince, (seytanlar) onlar azgnlia sürük

lerler; sonra da yakalarin birakmazlar.

203- Ve onlara (arzularna göre) bir âyet

getirmediin zaman: "Bunu da uydursaydn
ya!" derler. De ki: (Ben) ancak Rabbim

den bana vahyolunana tâbi' olurum!" Bu

(Kur 'ân), imân edecek bir topluluk için

Rabbinizden (gelen) basiretler (deliller)dir

ve bir hidâyet ve bir rahmettir.

204- Hem Kurân okunduu zaman, he

men onu dinleyin ve susun ki merhamet

olunasnz!

205- Hem Rabbini, içinden yalva
rarak ve korkarak, yüksek olmayan
bir sesle sabah akam zikret; ve sa
kin gfillerden olma!

206- Muhakkak ki Rabbinin katinda

kiler (melekler), O'na ibâdet etmekten
kibirlenmezler. O'nu tesbih ederler
ve yalnz O'na secde ederler!2
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Rahmân, Rahim olan Allah'in ismiyle

1- (Habibim, yàMuhammed!) Sana

ganimetlerden soruyorlar. De ki:

"Enfâl (ganimetler hakknda hüküm)

Allah'a ve peygambere äiddir. Artk
Allah'dan korkun ve aranzdaki hâli

(ihtláti) düzeltn! Eer (gerçek) mü'
minler iseniz, Allaha ve Resúlüne
itâat edin!

2- Müminler ancak o kimselerdir

ki, Allah anildi zaman kalbleri

ürperir; kendilerine O'nun âyetleri okun

duunda (bu, onlarin) îmanlarn artrr ve

(onlar yalnz) Rablerine tevekkül ederler.

3- Onlar ki, namaz hakkyla edâ ederler
ve kendilerini rzklandrdmz eylerden
(Allah yolunda) sarf ederler.

4- te gerçek mü'minler onlardr. Onlar

için Rableri katnda dereceler, bir mafiret
ve dâimi bir rzk vardr.

5- (Onlarn ganimetler hakkndaki ihtiláfi)

u håle benzer ki, Rabbin seni evinden
hak uruna (davân adna) çkarmit da,
(sádece kervan için çkp, bir cihad emriy
le karlanca) dorusu müminlerden bir

ksm (buna) gerçekten isteksizlerdi.

6- (Hak) ortaya çktktan (ve artk cihâd
gerekli olduktan) sonra, sanki onlar (göz)

göre göre ölüme sürükleniyorlarm gibi

(neticesindeki güzellikleri düünmeden)
o hak hussunda seninle mücâdele edi

yorlard.

7- O vakit Allah size, iki tâifeden (silähsz
kervan veya silâhl dümandan) birinin

übhesiz sizin olacan vad ediyordu;

fakat (siz,) gerçekten zayf (ve silahsz)

olann sizin olmasn istiyordunuz; hâlbuki

Allah, sözleriyle o hakk gerçekletirmek

(slâm'i üstün klmak) ve káfirlerin kökünü

kesmek istiyordu.

8- Ki günahkârlar ho görmese de, o

hakk gerçekletirsin ve o bâtl ortadan

kaldrsn!
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9- Hani Rabbinizden yardm istiyordunuz
da: "übhesiz ben size ard ardna (gelen)
bin melekle yardm ediciyim!" diye duânz
kabül etmiti.

10- Allah bunu ancak bir müjde olsun ve
kalbleriniz bununla mutmain olsun diye
yapmt. Yardm, ancak Allah tarafndan

dr. übhesiz ki Allah, Aziz (kudreti her
zaman üstün gelen)dir, Hakim (her ii hik

metli olan)dr.

11- 0 zaman sizi, tarafndan bir emniyet

olmak üzere hafif bir uykuya bürüyordu
ve üzerinize gökten bir su indiriyordu ki,

bununla sizi temizlesin, sizden eytann
pisliini (vesvesesini) gidersin, kalblerinizi

pekitirsin (kendine balasn) ve bununla
ayaklar(nizi) sâbit klsn!

12- Yine o vakit Ratbbin meleklere öy
le vahyediyordu: $übhesiz ben sizinle

beråberim; haydi imân edenlere sebát

verin! Inkâr edenlerin kalblerine korku sa

lacam; haydi vurun (onlarn) boyunlar

üstüne! Ve vurun onlarin bütün parmakla

rina!

13- Bu (azab), gerçekten onlarn Allah'a

ve Resülüne kar gelmeleri yüzünden

dir. Kim Allah'a ve Resülüne kar gelirse,

artk übhesiz (bilsin) ki Allah, azåb pek

iddetli olandr.

14- te bu size (Allah in azáb)dr. Haydi

bunu tadn! Muhakkak kâfirler için bir de

Cehennem azâb vardr.

15- Ey imân edenler! Ordu hâlinde inkâr

edenlerle karlatnz zaman, (çokluk

larna bakarak) hemen onlara arkalarnizi

dönmeyin (kaçmayn)!

16- (Tekrar) savamak için bir tarafa çeki

len veya baka bir birlie katlan müstesnâ,

kim öyle bir günde onlara arkasn döner
se (kaçarsa), artik hiç übhesiz Allah'dan

bir gazaba urami olur ve onun varaca
yer Cehennemdir! O ise ne kötü varlacak

yerdir!
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17- Ite onlar (Bedir 'de aslnda, siz) öl
dürmediniz, velâkin onlar Allah öldürdü!

Attin zaman da (sen) atmadn, fakat
Allah att! Hem mü'minleri güzel bir im

tihanla (ni'metle, zafer ve ganimetle) imti

hân etmek için (böyle yapti). übhesiz ki

Allah, Semi (hereyi iiten)dir, Alim (her
eyi bilen)dir.

18- Ite bu (imtihanlar) böyledir; muhak

kak ki Allah, kâfirlerin tuzan zayf düü
rendir.

19- (Ey kâfirler!) Eer fetih istiyorsanz,

ite gerçekten size (istediinizin aksine,
sizin malûb olduunuz) fetih geldi! Eer
(peygambere dümanliktan) vazgeçer

seniz, artk bu sizin için hayrldr. Fakat

(savaa) dönerseniz, (biz de ona yard
ma) döneriz. Çok da olsa topluluunuz,
size aslå bir fayda veremez; çünki Allah,

müminlerle berberdir.

20- Ey îmân edenler! Allah'a ve Resúlüne
itâat edin; ve siz (Kur'âni) iitip durduu
nuz hâlde ondan yüz çevirmeyin!

21- Kendileri iitmedikleri hälde *iittik" di

yenler gibi de olmayn!

22- übhe yok ki, (yeryüzünde) debele

nen hayvanlarn Allah katinda en kötüsü,
o (hakk) anlamayan sarlar ve (o'nu i'tirâf

etmeyen) dilsizlerdir!

23- Hâlbuki Allah onlarda bir hayr bilsey

di, elbette onlara iitrirdi. (Bu hâlleriyle)

onlara iittirse bile, onlar (haktan) yüz

çeviren kimseler olarak dorusu yine geri

dönerlerdi.

24- Ey îmân edenler! (Peygamber) size
hayat verecek eylere sizi da'vet ettii za

man, Allah'a ve Resül(ün)e icâbet edin! Ve

bilin ki übhesiz Allah, kii ile kalbi arasna

girer ve (siz) muhakkak O'nun huzüruna

toplanacaksinz!

25- Hem öyle bir fitneden saknn ki, (gel

dii zaman) içinizden sâdece zulmeden

lere dokunmaz (ummi olur)! Ve bilin ki

übhesiz Allah, azâb pek iddetli olandr.
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26- Hatrlayn ki, (bir zamanlar) siz az
idiniz, yeryüzünde (Mekke'de) güçsüz bi

raklm (horlanm) kimselerdiniz, insan

larn (her an) sizi yakalayvermesinden
korkuyordunuz; fakat (Allah) sizi (Me
dine'de) barindrd, sizi yardmyla kuvvet

lendirdi ve size temiz eylerden rizik verdi
ki ükredesiniz.

27- Ey îmân edenler!

Allah'a ve Resül(ün)e ihânet etmeyin!

Hem siz bile bile emânetlerinize de hâinlik
etmeyin!

28- Ve bilin ki, mallarnz ve çocuklarnz
(sizin için) ancak birer imtihandr, büyük

mükáfå ise ancak Allah katndadr.
29- Ey imân edenler!

Eer Allah'dan saknirsanz, size furkän

(hak ile bâtl ayracak bir anlay) verir,

kötülüklerinizi örter ve size mafiret eder.

Çünki Allah, (pek) büyük ihsan sâhibidir.

30- (Ey Habibim!) Bir zaman inkâr eden

ler seni tutup balamak veya seni öldür

mek veya seni (yurdundan) çkarmak için

sana tuzak kuruyorlard.

Onlar tuzak kuruyorlard (ama) Allah da

(onlara) tuzak kuruyordu.

Allah, tuzak kuranlarn en hayrlsdr.

31- Onlara âyetlerimiz okunduu zaman

(biz de) bunun benzerini söyleriz.

evvelkilerin masallarndan baka bir ey
deildir!" dediler.

Bu,

32- Bir vakit de: "Ey Allah!

Eer bu (Kur'ân), senin katndan hak (bir

Kitab) ise, haydi üzerimize gökten ta ya
dir veya bize elemli bir azab getir!" demi
lerdi.

33- Hâlbuki sen onlarn içinde iken Allah

onlara azâb edecek deildi.

Onlar istifâr ederken de Allah onlara azåb
edici deildi.
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34- Hem onlar, (müminleri) Mescid-iHa
râm'dan men' ettikleri ve onun (hizmetinin)

ehli olmadklar hâlde, neden Allah onlara
azâb etmesin?

Onun (hizmetinin) ehli olanlar, ancak takvå
sâhibleridir; fakat onlarn çou bilmezler.

35- Onlarn Käbe yanindaki duâlar ise,

Islik çalmaktan ve el çrpmaktan baka bir

ey deildir.

Oyleyse inkâr etmekte olduunuzdan do

lay tadn azâb!

36- übhesiz ki inkâr edenler, mallarn
(insanlar) Allah yolundan men' etmek için

harcarlar.

Onlar daha da harcayacaklar; sonra (bu)

kendilerine bir pimanlik (vesilesi) olacak,
sonra da malüb olacaklardr.

Nihâyet, inkâr edenler Cehenneme (sevk

edilerek, orada) toplanacaklardr.

37- Ki Allah, pis olanntemizden (kâfiri mü'.
minden) ayrsn ve kötüleri birbiri üstüne
koyup hepsini yisn da onu Cehenneme
atsn!)

te onlar gerçekten hüsrâna urayanlardr.

38- (Ey Resülüm!) inkâr edenlere de ki:

"Eer (irk ve dümanliktan) vazgeçer

lerse, geçmi günahlar balan.r.
Eer (savaa) dönerlerse, o takdirde önce

kilere tatbik edilen (llâhi) kânun geçmitir!

(Onlar gibi helâk olmalarin beklesinler!)"

39- Artik fitne kalmayncaya ve din

tamâmen Allah'n oluncaya kadar onlarla

savan!

0 hâlde (küfürden) vazgeçerlerse, artk
übhesiz ki Allah, onlarn yapmakta olduk
larin hakkyla görücüdür.

40- Fakat (imandan) yüz çevirirlerse
o hâlde bilin ki, übhesiz Allah, sizin

Mevlânzdr.

(0) ne güzel Mevlâ ve ne güzel yardmcdr!

tir çekten ler ki
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41- Eer Allah'a ve hak ile bâtln

ayrld o gün, o iki ordunun (Bedir 'de)

karlat gün kulumuza indirdikleri

mize îmân etmiseniz, bilin ki ganimet

olarak aldnz herhangi bir eyin bete
biri, artk übhesiz Allah'a, peygambere,
akrabâlar(n)a, yetimlere, yoksullara ve

yolda kalmlara åiddir. Allah, hereye
hakkyla güc yetendir.

42- Hani siz, vâdinin (Medine'ye) daha ya

kn (olan, savaa elverisiz kumluk ve su
suz) kenarinda idiniz; onlar ise daha uzak
kenarinda (daha müsâid bir mevki'de) idi

ler; kervan da (aleyhinize olarak) sizden
daha aada idi.

Eer (savamak üzere belli bir yer için)

sözlemi olsaydnz, elbette o anlat
inz yer husüsunda ihtiläfa düerdiniz:

fakat Allath, (ezeli ilminde) yaplmi (hük
medilmi) bir ii yerine getirmek için (sizi

onlarla kar karya getirdi) ki, helâk olan

apaçk bir delil ile (daha muváfik mevzi'de

hem kalabalik olmasna ramen, malúb
olarak) helâk olsun; yaayan da apaçk bir

delille (Allah'in yardm ile gâlib geldiklerini

görerek) yaasn! übhesiz ki Allah ise,

elbette Semi (duâlarnz iiten)dir, Alim

(ihtiyácnz bilen)dir.

43- O zaman, Allah sana uykunda (gö

züne) onlar az gösteriyordu. Eer onlar

sana çok gösterseydi, elbette korkardnz

ve bu i (sava) husúsunda gerçekten

ihtläfa düerdiniz; fakat Allah (sizi bundan)

kurtard. Muhakkak ki 0, sinelerin içinde

olan hakkyla bilendir.

44- O vakit karlatinz zaman onlari

sizin gözlerinizde az gösteriyor, sizi de on

larn gözlerinde azaltyordu ki, Allah (ezeli

iminde) yaplm (hükmedilmi) bir ii ye

rine getirsin! Nihâyet (bütün) iler ancak

Allah'a döndürülecektir.

45- Ey imân edenler! Bir (düman)

ordu(su) ile karlatinz zaman, artk

sebât edin ve Allah' çok zikredin ki kurtu

lua eresiniz.
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46- Allah'a ve Resülüne itâat edin; bir

birinizle çekimeyin; sonra içinize korku

düer de (size heybet veren) rüzgâanz
(kuvvetiniz) gider;' o hâlde sabredin! üb
hesiz ki Alah, sabredenlerle beråberdir.

47- Çalm satarak, insanlara gösteri ya

parak yurtlarindan çkanlar ve Allah yo

lundan men' edenler gibi olmayn! Allah,

(onlarn) yapmakta olduklarn (ilim ve

48- O zaman (Bedir günü) eytan onlara
amellerini süslü göstermi ve: "Bugün in

sanlardan size gälib gelecek kimse yoktur
ve übhesiz ben de size yardmcym!"
demiti. Fakat iki ordu birbirini görünce
arkasn döndüve: "übhesiz ben sizden

Uzam; dorusu ben sizin görmediiniz
eyleri (mü minlere yardma gelen me

lekleri) görüyorum; ben elbette Allah'dan

(O'nun beni helâk etmesinden) korkarm.
Çünki Allah, azâb iddetli olandr!" demiti.

49- O zaman münäfiklar ve kalblerinde
hastalik bulunanlar (sizin için): "Bunla
n, dinleri aldat!" diyorlard. Hälbuki kim

Allah'a tevekkül ederse, artik muhakkak ki

Allah, Aziz (kudreti dâimâ üstün olan)dr,
Hakim (her ii hikmetli olan)dr.

50- (Habibim, yâ Muhammed!) Melek
ler o inkâr edenlerin canlarn alrken bir

görseydin, onlarn yüzlerine ve arkalarna
vuruyorlar ve: "Tadn Cehennemin (yakc)
azâbn!" (diyorlard).

eyler (daha önce iledii günahlar) yüzün
dendir, yoksa, übhesiz ki Allah kullar(n)a

zulümkâr deildir.

52- (Bu müriklerin âdeti) Fir'avun ehlinin

ve onlardan öncekilerin ådeti gibidir. (On

lar da) Allahin âyetlerini inkâr etmilerdi;
Allah da onlar günahlar sebebiyle yakala

mit. übhesiz ki Allah, Kavi (pek kuvvetli

olan)dr, azâb pek iddetli olandr.

azâbi
oländr
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53- Bu (azáb) undandr: Kendilerinde

bulunan (iyi hâllerini) deitirmedikçe,
muhakkak ki Allah, bir kavme nimet ola

rak ihsân buyurduunu deitirici olmaz
ve übhesiz Allah, Semi (hereyi iiten)
dir, Alim (hâllerini hakkyla bilen)dir.

54- (Bunlarin ádeti) Firavun ehlinin ve

onlardan öncekilerin âdeti gibidir. (Onlar
da) Rablerinin âyetlerini yalanlamlard.
Bunun üzerine (biz de) onlari günahlar
sebebiyle helâk etmi ve Fir'avun ehlini
(denizde) bomutuk. Çünki (onlarn) hep

si zâlim kimseler idiler.

55- übhesiz ki (yeryüzünde) debele
nen hayvanlarin Allah katnda en kötüsü,
o kimselerdir ki, inkâr ettiler.) Artik onlar
imân etmezler!

56- Onlar, kendileriyle andlama yaptin,
Sonra da her defasnda andlamalarn
bozan ve (Allah dan) saknmayan kimse

lerdir.

57- O hâlde onlari savata yakalarsan, ar
tik onlar(a verecein cezá) ile arkalarinda
bulunanlar (öyle) ürküt ki ibret alsnlar!

58- Eer (seninle andlama yapan) bir

kavmin hâinlik etmesinden gerçekten kor
karsan, artk eit olarak (onlarla yaptin
andlamay bozduunu) kendilerine (açk
ça bildirerek andlamalarn kaldr) at! Mu

hakkak ki Allah, hâinleri sevmez.

59- inkár edenler skn öne geçtiklerini

(kaçp kurtulduklarin) sanmasnlar! übhe
yok ki onlar (Allah') âciz brakamazlar.

60- Onlara kar gücünüzün yettii her

kuvvetten ve (cihâd için) balanp bes

lenen atlardan (sürekli bakmi yaplan
sava vâstalarndan) hazrlayin; bunun

la Allah'in dümanni, sizin dümann
ZI ve onlardan baka sizin kendilerini

bilmediiniz, Allah'in onlar bildii dier
(düman) kimseleri korkutursunuz. Hem

Allah yolunda her ne ey sarf ederseniz,

karl size tam olarak verilir ve siz (aslá)

hakszla uratlmazsnz.2)

61- Eer (onlar) bara yanarlarsa, o

hâlde (sen de) ona (o bara) yana ve

Allah'a tevekkül et! übhesiz ki Semî

(hakkyla iiten), Alim (hereyi bilen) an

cak O'dur.
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kinda k

heläl ola

rak

tik übhesiz ki Allah sana yeter! O (Allah)
ki, sana yardmyla ve müminlerle kuvvet

verendir.

63- Ve (birbirlerine düman olanlarn)
kalblerinin arasn (iman ve ihlâsla) birle

sini sarf etseydin, yine onlarn kalblerinin

arasn birletiremezdin; fakat Allah, (on

lar birbirlerine karde yaparak) aralarn
(muhabbetle) kaynatrd. Çünki O, Aziz

(kudreti dâimá gälib gelern)dir, Hakim (her

ii hikmetli olan)dr.

64- Ey peygamber! Sana ve müminlerden

sana tåbi' olanlara, Allah yeter!

65- Ey peygamber! Mü'minleri savaa
(cihâda) tevik et! Eer sizden sabreden
yirmi kii olursa, (müriklerden) iki yüz

kiiye gålitb gelirler. Eer sizden yüz kii
olursa, inkâr edenlerden bin kiiye gålib
gelirler; çünki gerçekten onlar (hakikati)

anlamayan bir kavimdir.

66- imdi Allah, muhakkak sizde bir zayf
lik bulunduunu bildiinden sizden (yükü
nüzü) hafifletti. Artk eer sizden sabreden
yüz kii olursa, (onlardan) iki yüz kiiye
gålib gelirler. Eer sizden bin kii olursa,
Allahin izniyle iki bin iiye gålib gelirler.

Allah ise, sabredenlerle berâberdir.

67- Yeryüzünde (kütrün belini krp) ar
basmadkça, bir peygamberin esirlerinin

olmas (fidye almas) muvfk deildir!
(Siz) u dünyann geçici menfaatini istiyor

sunuz; Allah ise âhireti (arzulamanz) isti

yor. Çünki Allah, Aziz (kudreti dåimâ üstün

68- Eer Allah tarafindan (Ashâb-1 Bedr in

balandna dâir) önceden verilmi bir

yaz (hüküm) olmasayd, (esirlere bedel

olarak) aldnz (fidye)den dolay elbette

size (pek) büyük bir azab dokunurdu.

69- Artik elde ettiiniz ganimetten helål

ve temiz olarak yiyin ve Allah'dan korkun!

übhesiz ki Allah, Gafür (çok balayan)
dr, Rahim (çok merhamet eden)dir.

gålib ge
lirler
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dr, Rahim (çok merhamet eden)dir.

71- Eer (o esirler) sana ihânet etmek

isterlerse ki, daha önce de übhesiz
Allah'a hâinlik etmilerdi de, (Allah) onlara

kar (sana) imkân vermiti. Allah ise, Alim

(hereyi hakkyla bilen)dir, Hakim (her ii
hikmeti olan)dr.

72- Dorusu îmân edip hicret edenler ve

Allah yolunda mallaryla canlaryla cihâd

eden (Muhâcir)ler ve (onlari) barndrp
yardm edenler (Ensâr) var ya, ite onlar
birbirlerinin velileri (váisleri)dirler.a

Imân edip de (henüz) hicret etmeyenler ise,
hicret edinceye kadar onlarn velâyetinden

(mirasçlindan) size hiçbir ey yoktur.

Fakat din husüsunda sizden yardm is

terlerse, artik üzerinize (onlara) yardm

etmek düer; ancak aranzda kendileriyle

andlama bulunan bir kavme kar (yardm

istemeleri) müstesnå. Allah ise, yapmakta

olduklarnz hakkyla görücüdür.

73- Inkâr edenler de birbirlerinin dostla

lamay) yapmazsanz, yeryüzünde bir

fitne ve büyük bir fesâd olur.

bilirse eer esirlerden

74- Imân edip hicret edenler ve Allah yo

lunda cihâd eden (Muhácirler ve (onlar)

barndrp yardm edenler (Ensâr) var ya,

ite gerçek müminler, ancak onlardr!

Kendileri için (Rablerinden) bir mafiret ve

dâimi bir rizk vardr.

75- Sonradan îmân edip hicret edenler
ve sizinle berâber cihâd edenlere gelin

ce, ite onlar da sizdendir. Akrabâlar ise,

Allah'in kitâbnda (0nun hükmüne göre)

birbirlerine (miras husüsunda) daha

lâyktrlar. übhesiz ki Allah, hereyi hak

kyla bilendir.

size maf- ve sizden alind o ey- hayrti
ret eder den ki sni70- Ey peygamber! Elinizde bulunan esir

lere de ki:"Eer Allahkalblerinizde bir ha
yr olduunu bilirse (kalblerinizde bir hayr
ve îmân varsa), size sizden alnan (fidye)
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eder: Çünki Alah, Gatür (çok balayan) 3o. i 3
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okim- an

aleyhi

nizde

o kimselere Resülün- ve Allah dan
ki den

mer
hametidir äslavandir

ve

kba.

kendilerini

buldunuz

tur

ay

yardm et

mediler

saknan- sever
lar

o yeroe

dört

ve

elemli bir azåb inkar o kimse- muj- ve Alani
ile ettiler dele

bir
eyle

Allah üb
hesiz

mürikleri

yeryüzünde öyleyse
dolan

hakkyla e- ve tevbe e- fakat gözetleme her onlar oturun

dåedererse derlerse eer yenine icin

rezil Allah üb- ve Allah

edicidir hesiz

iitince- tâ ki artik ona senden
e dek emân ver emån dilerse

bilmiyorlar bir ka- çünki üb- ite bu-
vimdir ki hesiz onlar dur

size eksiklik
yapmadilar

müddetleri-
ne kadar

artik öl

dürün

Allah üb yollarn artik ser- zekât
hesiz best birakn

müriklerden

bir ih

tardr

ve

emin ola
ca yere

insan
lara

ra

son- mürikler
den

haram

IA7

andla- onlara
malarin

aylar

kendilerini ve
hapsedin

verir- ve namaz

lerse

"3L S ederler ve zekäai veriterse, atk yolarn

W7o
biri eer ve

onu Sonra Alla

ulatr

Cüz:10, Süre:9 (Tevbe |-6)

hin
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9- TEVBE SÚRES)

(Medine devrinde nzil olmutur, 129 âyettir]

1- (Bu,) Allah ve Resülünden, ken

dileriyle andlama yaptnz mü
riklere (ahidlerini bozduklarindan
dolay) bir ihtardr!

2- (Ey mürikler! Öyleyse ahdinizin

bozulduu u andan itibáren) artk
yeryüzünde dört ay daha dolan;
ama bilin ki siz, Allah'i aslâ âciz

birakclar deilsiniz ve muhakkak
ki Allah, kâfirleri rezil edicidir!

3- Ve Hacc-1 Ekber (en byük hac) günü
Allah ve Resülünden insanlara bir ilândr
ki, übhesiz Allah ve Resúlü müriklerden

uzaktr.
O hâlde tevbe ederseniz, artk bu sizin için

hayrlidr ve eer (islâm dan) yüz çevirir
seniz o takdirde bilin ki, siz Allah'i aslå âciz

birakclar deilsiniz.
(Ey Habibim!) Inkâr edenleri (pek) elemli

bir azâb ile müjdele!

4- Ancakkendileriyle andlama yaptinz,
sonra da (andlama artlarnda) size hiç

bir eksiklik yapmam ve aleyhinizde hiçbir

kimseye yardm etmemi olan mürikler
müstesnå; artk onlara müddetleri (bite)ne

kadar andlamalarn tamamlayn!

Muhakkak ki Allah, (sözünde durup, hak

Szlktan) saknanlar sever.

5- Fakat haram aylar çkti zaman, artk
mürikleri, kendilerini bulduunuz yerde

öldürün; onlar yakalayn ve kendilerini

(kaçmalarin önleyerek) hapsedin; her
gözetleme (ve geçit) yerine onlar(t bulun

duklar yerden çkartmamak) için oturun (o

kavaklar tutun)!

Fakat tevbe ederle, namaz hakkyla ed

serbest brakn!

übhesiz ki Allah, Gafür (çok balayan)
dr, Rahim (gok merhamet eden)dir.

6- Eer müriklerden biri senden emân
dilerse, artik ona emân ver; tâ ki Allahin

kelâmn iitsin; sonra da onu emin olaca
yere ulatr!

Bu (emân), elbette onlarn (hakikati) bilme

yen bir kavim olmalarndandr.

J

seler ki cak



187 Cüz:10.Süre:9 (Tevbe 7-13)

7- Mürikler için, Allah katnda ve Resülü

yannda (sözlerinde durmadklar hâlde)
nasl bir andlama olabilir? Ancak (Hudey
biye günü) Mescid-i Harâmn yannda ken

dileriyle andlama yaptiklarinz müstesnâ.

Artik (onlar) size dürüst davranrlarsa, o
hälde (siz de) onlara böyle dorulukla mu

âmele edin!

übhesiz ki Allah, takvâ sâhiblerini

sever.

8- Nasl (birandlamalar olabilirki)? Eer
(onlar) size glib gelselerdi, hakknzda ne

bir yemin, ne de bir ahd (söz) gözetirlerdi.

Azlaryla sizi honüd ederler, fakat kalb

leri (buna) yanamaz!

Onlarn çou (sözlerinde durmayan) fâsik

kimselerdir.

9- Allah'in âyetlerini az bir bedel kar

linda sattilar da (insanlar) O'nun yo

lundan men' ettiler.

Muhakkak ki onlarn yapmakta olduklar
ne kötüdür!

10- Bir mü'min hakknda ne bir yemin, ne

de bir ahd (sõz) gözetirler.

Ite onlar gerçekten haddi aanlardr.

11- Artik tevbe ederler, namaz hakky
la klarlar ve zekât verirlerse, o takdirde

dinde kardelerinizdirler. (Bu hakikatlerin

kymetini) bilecek bir kavim için âyetleri

açklyoruz.

12- Eer verdikleri sözden sonra yemin

lerini bozarlar ve dininize dil uzatrlarsa,

artk küfrün o önderlerini öldürün!

Çünki onlar yeminleri(ne balliklar) ol

mayanlardr; tâki (dierleri o hállerinden)

vazgeçsinler.

13- Yeminlerini bozan, peygamberi (Mek

keden) çkarmaya azmeden size kar
(savaa) önce kendileri balayan bir ka

vimle savamayacak misnz? Onlardan

korkacak misniz? Eer (siz) mümin kim

seler iseniz, o hâlde (iyi bilin ki) Allah, ken

disinden korkmanza daha lâyktr.a

IAY

yannda ve

sever

Mescid-i Harâm'n

gözetmezler

kaçnr ve

âyetlerini

onlar
dr

zekât

Alla

hin

ite
onlar

dininize

Allah üb
hesiz

sattilar

misinIz

azlaryla

idiler oey- ne kÖ- übhesiz
tüdür

Size

verir

lerse

katnda bir and

lama

ve

tiler

onlardan korkacak

yannda

dil uza- ve

tirlarsa

onlar ki

mümin kimseler

ne bir
yemin

bilecekler bir kavim âyetleri
için ki

onlara o halde doruluk- size
la muâmele edin

ve namaz

defa

andlama yap
tinz

glib gelir- halbuki
lerse eer

fâsk kimselerdir

sizi honüd ederler

múrikler için

ve bir
ahd

son verirler tâ ki onlar onlara yemin yok-
tur

Çkarmaya azmet- Ve yeminlerini

iseniz

yolundan

o kim
seler ki

nasil

onlarn çou

min

men' ettiler

hakkyla ve tevbe artik
kilararsa ederlerse eer

übhe
siz onlar

açklyo- ve
dinde

ruz

ne bir ye- ve bir hakknzda

size kar ba
ladlar

bir mü'min gözetmezler
hakknda

az

olur

le ki

maniza

ancak Resúlü

o

eer kendisinden kork

artik eer dürüst
davranrlarsa

ahd

ve

verdikleri ardndan yeminlerini bozar- eer ve
SÖZün larsa

nasl

takvâsâhib
lerini

kendi- ve

leri

kalbleri

bir be- Allah in

dele

küfrün önder- artik öldu

leini

bozdular bir kavim- savamayacak
misniz

yapyorlar

haddi aanlar

o takdirde kar

delerinizdirler

daha
làyktr

run

peygamberi

ohålde
Allah



size yardim

etsin

öfkesini gidersin ve

ve

her ii hik- hereyi Allah ve
metidir bilendir

cihâd et- o kimse- Allah
tiler len ki

mürikler (doru)
için

onlari re- ve ellerinizle
zil etsin

olmadi

zekäti er- ve

hidayete eren
lerden

mescidle- imår ancak
eder

ne Res- ve Alah- bakasn
lunden dan

daha bü

yuktürler

ite onlar küfürie kendi aleyhlerine

ZI

mü'minler-
den

olmalar

imân o kimse Mescid-i Harâm'i
etti gibi ki

hicet et- ve imân o kimse
tler ettler

nuz

ler ki

ortaya çkar
mamiken

ndir

canlaryla vE

bir toplu-
luun

ebedi ka

licdrlar

katnda birolmazlar Allah yolunda

dler o kimsenin Allah tevbesini ve kalblerinin

kabul eder

yapryorsu- o ey- haber- Allah ve sirda
lere ki dardr

ite on

larin

Allah onlara
azâb etsin

gönülle- ifå ve
rine versin

(kendi hälinize)
birakilacainzi

sandnz yoksa

edinmediler ve

nama- hakkryla ve âhiret günü- ve Alah'a imån o kim- Alla

edå etti ne etti se ki

mi

åhidler Allahin mescidle
iken

mallaryla

rini

onlarla sa
van

onlara

kar

Sizden

onlar atete ve amelleri boa git

mitir

ne mumin
lerden

Allah yolunda

imår etme
leri

kurtulua erenler kendile- ite onlar ve Allahin katnda

artik Allah'- ancak korkmadt ve

imår ve hacilara su vemmeyi kildniz m
etmeyi

cihâd ve âhiret gününe ve Allah'a
etti

J!

hin

zålimler toplulu- hidâyete Allah ve Alla

unu erdimez

cihàd
ettler

hin

Ve

derece iti

båryla

IAA
Cüz:10, Süre:9 (Tevbe 14-20)

14- Onlarla savan ki, Allah sizin elleri

nizle onlara azâb etsin ve onlar rezil et

sin, hem onlara karI Sze yardm etsin ve

müminlerden bir topluluun gönüllerine

ifâ versin!

188

15- Hem kalblerinin öfkesini gidersin!

Allah, dilediinin tevbesini (kendi lütfun

dan) kabül eder.

Çünki Allah, Alim (hereyi hakkyla bilen)

dir, Hakim (her ii hikmetli olan)dr.

16- Yoksa (siz), içinizden cihâd edenleri
ve Allah dan, Resúlünden ve mü'minlerden

bakasn srda edinmeyenleri Allah orta
ya çkarmadan, kendi hâlinize birakla

canz m sandnz? Hâbuki Allah, ne
yaparsanz hakkyla haberdard.

17- Müriklerin, kendi küfürlerine (bizzat)
kendileri âhidler iken, Allahin mescidleri

(husüsan Kâbe yi) imâr etmeleri olacak
ey deildir!

te onlarn amelleri boa gitmitir.

Ve atete onlar, ebedi olarak kalicidrlar.

18- Allah'n mescidlerini, ancak Allah'a ve

âhiret gününe imân eden, namaz hakkyla

edâeden, zekât veren ve Allah dan ba
kasndan korkmayan kimseler i'mâr eder;

ite hidayete erenlerden olmalar umulan
lar da onlardr!

19- Haclara su vermeyi ve Mescid-i
Harâm'i imâr etme (hizmetiyle megül
olan kimse)yi, Allah'a ve âhiret gününe

îmân eden ve Allah yolunda cihâd eden
bir kimse gibi mi tuttunuz? (Hâlbuki onlar)
Allah katnda bir olmazlar.

mez.

Allah ise, zåimler topluluunu (isyanla

rindaki srarlar sebebiyle) hidâyete erdir

20- Imân edip hicret edenler ve Allah yo

lunda mallaryla, canlaryla cihâd edenler,
Allah katnda derece itbâryla daha bü

yüktürler.

Ite onlar kurtulua erenlerin ta kendileridir!

umulur dan



189 Cüz:10, Süre:9 (Tevbe 21-26)

21- Rableri onlara, tarafndan bir rahmet
ve bir ridvân(en büyük ihsan olarak ken

dilerinden râz olduunu) ve onlar için iç

lerinde dâimi ni'metler bulunan Cennetleri
müjdeler!

22- (Onlar) orada ebedi olarak devaml

kalcdrla.

übhesiz ki (en) büyük mükâfât Allah

katndadr.

23- Ey imân edenler!

Eer îmâna kar küfrü (tercih edip) se

viyorlarsa, babalarnZ ve kardelerinizi
(dahi gerçek) dostlar edinmeyin!

Artik içinizden kim onlar (o hâlde iken ger
çek) dost edinirse, ite onlar zâlimlerin ta

kendileridir.

24- De ki: Eer babalarinz, oullarnz,
kardeleriniz, zevceleriniz, kabileniz, ka

zandinz mallar, (iyi iken) durgunlua
uramasindan korktuunuz ticâret ve ho

unuza giden meskenler size Allah'dan,

Resülünden ve O'nun yolunda cihâd et

mekten daha sevgili ise, artk Allah (hak

knzda azab) emrini getirinceye kadar
bekleyin!

Çünki Allah, fäsklar topluluunu (isyanla

rindaki srarlar sebebiyle) hidâyete erdir

mez.

25- And olsun ki Allah, size birçok yerler

de ve Huneyn gününde yardm etmiti.

Hani (o gn) çokluunuz sizi gururlandr

mit da (bu itimâdnz) size hiçbir fayda

vermemiti ve yeryüzü bütün geniliine
ramen size dar gelmiti; sonra (düma
na) arkanz çeviren kimseler olduunuz

hâlde dönüp kaçmitniz.

26- Sonra Allah, peygamberinin üzerine
ve mü'minlerin üzerine sekinetini (kalblere

sükünet ve huzur veren rahmetini) indirdi;

hem sizin görmediiniz (meleklerden) or

dular indirdi ve inkâr edenlere azâb etti.

Kâfirlerin cezâs ise, ite budur.

içle- onlar için cennet ve bir ridvân ve tarafn- bir rahmeti Rablen onlara muj:
rinde vardr ler

mükå- onun ka- Allah übhe- ebedi orada devamlt ka
fât tindadr siz olarak

kardelerinizi ve babalarnz edinmeyin imån

onlar dost kim ve imâna kar
edinirse

babalarniz

kabileniz

den

durgunlua ura- korkuyorsunuz ticáretmasndan

Resúlün- ve Allah'dan

Allah

J

yeryüzü

Ise eer de ki

çokluunuz

sekinetini

size yardim
etmiti

Ve zevceleriniz ve

gôrmediniz

Size

Sizi qurur
landirmt

kâfirlerin

ki

Size

and olsun
gerçekten

zålimler

ettiler

Allah ve emrini Allah getirin- tâ ki artik bekleyin
ceye dek

küfrü

ve

daha
sevgili

cezás ite bu- ve

dur

0 kim
seler ki

A

de

fäsiklar

ordular ki indirdi ve müminlerin

severlerse eer

kardeleriniz ve oullarnz /e

o va- Huneyn günün- ve
kit

dar gelmiti ve bir eyle

dáimi

kendi- artik ite sizden
leridir onlar

onlar kazandnz mallar ki ve

Allah indirdi sonra arkasn çevi- dönmü-
renler olárak tünúz

ey

ondan hola- meskenler ki ve
niyorsunuz

deler

ni'metler

Size

büyük

birçok

dostlar

üze- ve

rine

yolunda cihâd et- ve

mekten

topluluunu hidàyete er

dirmez

re ki

yerlerde

son- geni o ey ie

ra oldu beraber
k

ama fayda
vermemit

peygambe- üzer
inin

inkâr ettiler o kimsele- azåb
etti

ne

ve

dan

licidrlar



Allah ve

mürikler

eer ve

eer

o kimse
lerle ki

elden

bu

fazlndan

haram saymiyorar ve

Alahin oglu

bundan
once

olu

diler

tek

hahamlarn

ancak imân o kimseettiler

savan

yillarindan sonra

o kimsenin bunun
ki

Cizye

Allah

Uzeyr

inkâr ettiler

bir läh'a

åhiret

hak dini din edinmiyorlar ve Resülü Ve

edindiler

ortak kouyorlar

her ii hikmeti

olandr

(geveledikle- ite bu Allahin oludur Mesh
n) sözleridir

ler ki

Meshi ve Allah'

onlar verin- tâ ki

ceye dek

siZi zengin o takdirde
edecekir

dan

yahudiler dedi

o kimse
lerin ki

ardndan

Mescid-i Haråm'a artik yaklama- bir pis

SInlar

ey

ne qunune
Ve

o eyler
den ki

çevrliyorlar

baka

ileride

hereyi
bilendir

kitab

ve

nasl

rabler

Allah

dilar

o pek münez
zehtir

Çok merha- çokt
metedendr a

Sözüne benzetiyorlar

J

fakirlie korkar

hristiyanlar

tevbesini Son
kabül eder ra

Allah üb- dilerse
hesiz

Allah

Allah'a imån etmiyor

ibâdet etmeleri ancak emrolunma

iÇin

kuçuimu
olanlar

Allah

kendlenne o kimse
venldi lerden ki

liktir

haram o sey

kild len k

VE

ar

râhiblerini

ancak

onlar
iken

dedi Ve

azlaryla

onlar kah

retsin

ve

Meryem'in

ilâh yok

tur

Cüz:10, Súre:9 (Tebe 27-31)

27- Sonra Allah, bunun ardndan diledii
nin tevbesini kabl eder (hikmetine binãen

kendi lütfundan ona tevbe nasib eder).

Çünki Allah, Gafür (çok balayan)dr,
Rahim (çok merhamet eden)dir.

28- Ey imân edenler!

190

Mürikler ancak bir necis (bir pislik)tir; bu

yillarindan sonra artik Mescid-i Harâm'a

(Käbe ve civânna) yaklamasnlar!

Fakat (bundan dolay) fakirlie dümekten
korkarsanz, o takdirde Allah dilerse, sizi

fazlndan ileride zengin edecektir.

übhesiz ki Allah, Alim (hereyi hakkyla
bilen)dir, Hakim (her ii hikmetli olan)dr.

29- Kendilerine kitab verilenlerden Allah'a
ve âhiret gününe imân etmeyen, Allahin ve

Resülnün haram kildn haram sayma

yan ve hak dini din edinmeyen kimselerle,

zelil bir håle dümü kimseler olarak kendi
elleriyle cizye verinceye kadar savan!

30- Yahudiler: "Uzeyr, Allahin oludur"
dediler; hristiyanlar da: "Mesih, Allahin

oludur" dediler.

(Hââ!) Bu, onlarin azlaryla geveledik
leri sözleridir.

(Ki) önceden inkâr edenlerin sözüne ben

zetiyorlar.

Allah onlar kahretsin!

Nasil da (haktan) çevriliyorlar!

31- (Yahudiler) hahamlarn, (hristiyanlar

da) rähiblerini ve Meryemolu Mesihi

Allah'dan baka rabler edindiler.

Hâlbuki ancak tek bir llâh'a ibâdet etmekle

emrolunmulard.

O'ndan baka ilâh yoktur!

0, (onlarn) ortak komakta olduklar ey
lerden pek münezzehtir!

dumekten saniz
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32- Allah'n

Cz:10, Süre:9 (Tevbe 32-36)

nrunu azlaryla
(güy) söndürmek istiyorlar; hâlbuki

kâfirler holanmasa da Allah, mut

laknûrunu tamamlamak ister.

33- Mürikler holanmasa da, onu

(slâm'i) dinlerin hepsine üstün kil

mak için, Reslünü hidâyet ve hak din ile

gönderen O'dur.

34- Ey îmân edenler!

Dorusu hahamlardan ve rähiblerden bir

çou insanlarn mallarn bâtl (haksz) se

beblerle yerler ve (onlar) Allah yolundan
men' ederler.

Ve o kimseler ki, altin ve gümüü biriktirir

ler ve onlar Allah yolunda sarf etmezler.

te onlar (pek) elemli bir azâb ile müjdele!

35- Cehennem atei bunlarn (bu biriktiri

artik onlarn alnlar, yanlar ve srtlar bun

larla dalanacak!

(Kendilerine o gün:) (ite) bu, kendiniz için

toplayp sakladklariniz; öyleyse biriktir

mekte olduklarinz (sebebiyle hak ettiiniz

azáb) tadn! (denilecek).

36- übhesiz ki, gökleri ve yeri yaratti
günde, Allah'in Kitâbinda (Levh-i Mahfüz 'da)

Allah katndaki aylarn sayison ikiaydr; on

lardan dördü haram (aylar)dr.

râz ol- ve azlaryla

Ite doru din budur;, öyleyse onda (o ha
ram aylarda günahlara girerek) nefislerinize

zulmetmeyin ve mürikler nasil sizinle hep

si birleerek savayorlarsa, siz de onlarla

(kendiaranzda) birleerek savan!
Ve bilin ki Allah, gerçekten takvâ
sâhibleriyle beråberdi.

muyor

Üze

ine

imân
ettiler

onu üstün
kilmak icin

insanla- mallarin
rin

kâfirler

biriktirirler

yolunda

o kimse
ler ki

yanlar

Uzeri

katnda

oyleyse tadn

gokleri

oey
gibi ki

öyleyse zul
metmeyin

bunlarin kzdri- o gün ki

lacak

o kim

seler ki

ve

aylarn

takvâsâhib
leriyle

hak din ile ve hidâyet ile Resülünü gönderdi o zåt- o

tir ki

holanmasa velev ki nürunu tamamlama- ancak Allah
Sindan

gerçekten
yerler

ey

topluca

doru

Allah'in nürunu sondürmelerini istiyorlar

Ve Allah

kendiniz için

onlar sarf etmezler

alnlar

len mallarn) üzerlerinde kzdrlaca gün.3,13 y A

bera
berdir

mürikler

says

din

råhiblerden ve

elemli

yolundan

ub
hesiz

yaratti ogün- Allah'in kitabnda
de ki

ve

müriklerle

holan- velev

masa ki

Allah üb
hesiz

hahamlardan bir do
ÇOu

bir azâb
ile

biriktirdiniz o eyler- bu
dir ki

men' ederler ve

gümüü

bilin

bunlarla artik dalana- cehennem
cak

savan

biriktiriyorsunuz
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9
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VE
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ve
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Allah üb- Üzülme
hesiz

SÖzu

ikincisi

olarak

ve

Cüz:10, Süre:9 (Tevbe 37-40)

37- (Haram ayn hile için baka bir aya)
ertelemek (öyle itibár etmek), ancak kü
fürde bir artmadr; inkâr edenler onunla
dalâlete düürülür, onu bir yl helâl sayar

lar, bir yil da onu haram sayarlar ki, Allahin

haram kldinin saysna uydursunlar da
Allah'in haram kldn (güyâ) helâl kil

snlar!
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Amellerinin kötülüü kendilerine süslü gös

terildi.

mez.

Häbuki Allah, káfirler topluluunu (isyanla

rindaki srarlar sebebiyle) hidâyete erdir

38- Ey imân edenler!

Size ne oldu ki: "Allah yolunda seferber
olun!" denildii zaman (olduunuz) yere

arlatnz (çaklip kaldnz)!

hiretten (vazgeçip) dünya hayåna m

ràzoldunuz? Fakat (iyi bilin ki) dünya ha
yåtnn menfaati, âhiretin yaninda ancak
pek azdr.

39- Eer (sava için) koup toplanmaz
sanz, (Allah) sizi (pek) elemli bir azâb ile

cezâlandrir ve yerinize sizden baka bir
kavim getirir; hem O'na hiçbir zarar vere

mezsiniz.

Çünki Allah, hereye hakkyla gücü yetendir.

40- Eer ona (Muhammed'e) yardm
etmezseniz o takdirde (bilin ki), muhakkak
o inkâr edenler, (Eb Bekir le berâber) iki

kiiden biri olarak onu (Mekke'den) çkar
diklarnda Allah ona yardm etmiti.

O zamano ikisi maaradaydlar da hani

arkadana: "Üzüme, ütbhesiz ki Allath bi

zimle beräberdir!" diyordu.

Artik Allah., ona sekinetini (kalbine süknet
ve huzur veren rahmetini) indirmi. sizin

görmediiniz ordularla da ona (Resúlüne)

kuvvet vermi ve inkàr edenlerin sözünü

(küfür da'válarn) en alçak kilmit.

En yüce olan, ancak Allah'in sözüdür.

Çünki Allah, Aziz (kudreti hereye üstün ge

len)dir, Hakim (her ii hikmetli olan)dr.metli olandr üstündur



193 Cüz:10, Süre:9 (Tevbe 4]-47)

41- (Ey müminler!) Gerek hafif, gerek

arlikl olarak (sava için) seferber olun
ve mallarnizla, canlarinzla Allah yolunda
cihâd edin! Eer bilirseniz, bu sizin için ha

yrldr.
42- Eer yakn bir (dünya) menfaat(i) ve

orta (mesâfede) bir yolculuk olsayd (o ge

ride kalan münâfiklar) elbette sana tâbi'
olurlard; fakat meakkati mesâfe(deki
Tebük Seferi) onlara uzak geldi.

Bununla beråber: "Eer gücümüz yetsey
di, elbette sizinle berâber çkardk!" diye
Allah'a yemin edeceklerdir.

(Bu yalan yeminleriyle) kendilerini heläk
ediyorlar.

Allah ise, hiç übhesiz onlarn yalanc kim

seler olduklarn biliyor.

43- (Habibim, yá Muhammed!)

Allah, (geçmi gelecek her türlü günahtan
korumakla) seni affetmitir.

(Fakat) doru (sõyleyen) kimseler sana
belli olmadan ve yalanclar bilmeden niçin

onlara izin verdin?

44- Allaha ve âhiret gününe imân eden
ler, mallaryla ve canlaryla cihâd etmele

rihusúsunda (cihaddan geri kalmak için)

senden izin istemez.

Allah ise, takvâsâhiblerini pek iyi bilendir.

etmeyen ve kalbleri übheye dümü olup
da übheleri içinde bocalayp duranlar

senden izin ister.

46- Eer (cihâda) çkmak isteselerdi, el

bette onun için bir hazrlk (bir tedbir) hazr

canlarinzla

kalkmalarn çirkin gördü de onlar (o eref.
ten) alikoydu: (onlara:) (Evlerinde) oturan
(kadn)larla berâber oturun!" denildi.

47- Eer içinizde (savaa) çkmi olsa

lard, size bozgunculuktan baka bir ey
artirmazlardi ve sizi fitneye düürmek is

teyerek aranzda koarlard. Içinizde onlar
can kulayla dinleyecek olanlar da var.

Allah ise, o zâlimleri çok iyi bilendir.

biliyorsunuz iseniz eer sizin için hayrli- ite bu

Uzak
geldi

elbette
çikardik

mallaryla

o kim

seler ki

yalanc kim- übhe- biliyor Allah ve
selerdir SIZ onlar

sana belli olun- tá ki onlara
caya kadar

kalbleri

o kimse- senden izin istemez
ler ki

ve mallarinzla cihâd edin ve arlikl ve hafif
olarak olarak

fakat

çkmak

elbette sana
tâbi' olurlard

size bir

gúcümüz eer Allah'a

yetseydi

artrmazla

fitneye

cihåd etmeleri
husúsunda

senden izin ancak
ister

zâlimleri

übheye
dümü

istesey- eer ve
diler

böylece onlar çkmaya kalk- Allah
alikoydu malarin
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içinizde

sizidüürmek
istiyorlar

çok iyi

bilendir

yalanclar

âhiret

IZin ver- niçin
din

dir

yemin ede
ceklerdir

kendilerini

takvå så
hiblerini

Çiksay- eer
dilar

bir yol- ve yakn bir men- osay- e
culuk faat di er

Allah ve

45- Ancak Alah'a ve âhiret gününe imn5' s33u ) i
bocalayp dururlar
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cevedekceye

ve meakkatli
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helâk ediyor

ve
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dogru söy-

lediler

larlard flkat Alath onlann (chäda) çkmaya sL is Jo 3

seferber
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yolunda

ve åhiret gününe ve Allah'a imân etmi

yorlar

Allah affetmitir

sizinle be
raber (diye)

onlara

pek iyi Allah ve canlaryla ve
bilendir

o kim

seler ki

imân ettiler

onlar can kulaya din
leyenler

übheleri içinde ve on

lar

bir ha- onun elbette ha
Zirlik için zrlarlard

oturanlarla bera- oturun denil- ve

ber

mutlaka ftneye ve bozgun- an

koarlardi

var

Culuk

içinizde

cak

ye
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sana iså
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Allah'

Cüz:10, Süre:9 (Tevbe 48-54)

48- And olsun ki (onlar) daha önce de fit
ne çkarmak istemiler ve sana birtakm i
ler çevirmilerdi; nihâyet hak geldi ve onlar

(bundan) holanmayan kimseler olduklar
hâlde Allahin emri galib geldi.

lerdir!
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49- Onlardan öylesi de vardr ki: "Bana

izin ver de beni fitneye düürme!" der.

Dikkat edin, (onlar záten) fitneye dümü

Muhakkak ki Cehennem, kâfirleri elbette
çepeçevre kuaticdr.

50- Eer sana bir iyilik isâbet ederse, (bu)

onlar üzer.

Fakat sana bir musibet gelirse: "Dorusu
(biz) önceden tedbirimizi almtik" derler
ve onlar sevinçli kimseler olarak dönüp
giderler.

51- De ki: "Allah'in bizim için yazdndan
bakas bize aslâ isâbet etmez.")

O bizim Mevlâmzdr.

Öyleyse müminler ancak Allah'a tevekkül
etsin!

52- De ki: (Siz) bizim için iki iyiliin (za

fer veya ehâdetin) birinden bakasn m
bekliyorsunuz? Biz ise sizin için., Allah'in
ya kendi katndan veya bizim ellerimizle
sze bir azab vermesini bekliyoruz.

size nasl muâmele edeceini görmek
üzere) sizinle berâber bekleyicileriz!"

53- De ki: (Allah yolunda) ister gönüllü
ister gönülsüz harcayn, (verdikleriniz) siz
den (aslâ) kabül edilmeyecektir.

Çünki siz, bir fâsklar topluluu oldunuz!"

54- Onlarn harcamalarnn, kendilerinden
kabül edilmesine mâni' olan, gerçekten
onlarn Allah'i ve Resülünü inkâr etmeleri,
namaza ancak tenbel tenbel gelmeleri ve

(mallarn) ancak isteksiz kimseler olarak

harcamalarindan baka bir ey deildir.

ve
önce

namaza



195 Cüz:10. Süre:9 (Tevbe 55-61)

55- (Habibim, yå Muhammed!) Artk on

larn ne mallar, ne de evlâdlar seni im
rendirmesin! Allah bunlarla ancak, onlara
dünya hayåtinda azâb etmeyi ve onlarin
kâfir kimseler olarak canlarnn çikmasn
istiyor.

56- Dorusu onlar, muhakkak sizden ol

duklarna dâir Allah'a yemin de ediyorlar.
Hâlbuki onlar sizden deildirler; fakat onlar
(sizden) korkan (ve bunun için Müslüman

gözüken) bir topluluktur.

58- Onlardan öylesi de vardr ki, sadaka
lar (ve ganimetlerin taksimi) husüsunda
seni ayplar. Artik onlardan kendilerine

verilirse honûd olurlar, fakat onlardan (o

arzu ettikleri eylerden) kendilerine veril
mezse hemen kzarlar.

59- Gerçekten onlar, Allah ve Resülünün

kendilerine verdiine râz olup: Allah bize
yeter; Allah bize fazlndan yaknda (yine)

verir, Resúlü de (verir); dorusu biz ancak
Allah'a rabet edicileriz" deselerdi (elbette

kendileri için hayrl olurdu).

60- Sadakalar (zekâtlar), Allah'dan bir farz

olarak ancak, fakirlere, yoksullara, (zekât
toplamak için me'mur kilnmakla)

onun üzerine çalanlara, kalble

ri (islâm'a) Isndrlacak olanlara,

(âzád edilmek üzere efendisiyle

belli bir bedel karlinda anlami
olan) kölelere, borçlulara, Allah yo

lunda olanlara ve yolda kalmlara
mahsustur. Ve Allah, Alim (menfaa

tinize olan hakkyla bilen)dir, Hakim

(en doru hükmüveren)dir.

A

onlara azâb Allah istiyor ancak

etmesini

61- Onlardan (o münáiklardan)
öyleleri de vardr ki, peygamberi
incitirler ve: "0 (her söylediimizi dinleyen)
bir kulaktr derler. De ki: (0,) sizin için bir

hayr kuladr (yalnz hayr dinler), Allah'a

îmân eder, müminlere de güvenir; sizden
îmân edenler için ise bir rahmettir. Allah'in

Resülünü incitenler yok mu, onlar için (pek)
elemli bir azab vardir.

kâfir kimseler onlar

fakat onlar sizden

husu- seni
Sunda ayplar

iken

he- onlar
men

57- Eer bir sinak veya maaralar veya
girecek herhangi bir delk bulsalard, elbet- JL

,
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hayr kula- de ki bir ku
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Resúlü ve Allah ve

u ub
hesiz ki

bilmediler mi

CI olarak
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Sonra

içinde ebedi kal- cehen- atei onun için artik Resül- ve Allah'a kar kim
vardir übhesiz ne gelirse

J

onlara indirilmesin- münäfiklar kaçnr
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nem
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Sizden
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ki
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münåfik erkeklere Allah va'd etti

kötülüü
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içinde ebedi kalci- cehennem ateini
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kalblerindedir o e-

mi

bir tâifeyi
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yoruz

imân etmeniz
den

çünki üb
hesiz onlar

bazlar

iyilikten

kendi- münâfiklar üb
leridir

Allah onlara la'- ve onlara yeter
net etti

hesiz

münfik ve
kadnlara

Cüz:10, Süre:9 (Tevbe 62-68) 196

62- (Münátiklar) sizi honüd etmek için

size Allah'in üzerine yemin ederler.

Eer mümin kimseler iseler, kendisini râz
etmelerine Allah ve Resûlü daha lâyktr.

63- unu gerçekten bilmediler mi ki, kim

Allah'a ve Resülüne kar gelirse artik üb
hesiz onun için, içinde ebedi olarak kalc
olduu Cehennem atei vardr.

te büyük rezillik budur.

64- Münâfiklar, kalblerinde olan kendi
lerine hatber verecek bir sürenin onlara

(mü'minlere)indirimesindenendieederler.

De ki: (Siz) alay edin. übhesiz ki Allah,

kaçndinz eyi ortaya çkarcdr."
65- And olsun ki onlara (niçin alay ettikle

rini) sorsan, elbette: "Biz ancak (áfa) dalp
akalayorduk" derler.

De ki: "Allah ile, O'nun âyetleriyle ve O'nun
peygamberiyle mi alay ediyordunuz?"

66- (Bouna) özür dilemeyin; îmân etme

nizden sonra gerçekten kâfir(liinizi aça
vurmu) oldunuz!

lçinizden bir ksmn (samimî tevbelerine
binâen) affetsek bile, bir ksmina da ger
çekten onlar günahkâr kimseler oldukla

rindan dolayiazâb edeceiz!

67- Münâfik erkekler ve münáik kadnlar
birbirlerindendir.

Kötülüü emrederler, iyilikten men' ederler
ve ellerini siktutarlar (hayr yapmazlar).

(Onlar) Allah'i unuttular, bunun üzerine (0
da) onlar unuttu (lütfundan mahrm etti)!

übhesiz ki münáiklar, fâsklarn ta ken

dileridir.

68- Allah, münâfik erkeklere, münâfik

kadnlara ve kâfirlere, içinde ebediyen ka

Iic olduklar Cehennem ateini va'd etti.)

0, onlara yeter!

Allah ise onlara lä'net etti! Ve onlar için

dâimi bir azab vardr.

ve
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69- (Ey münâfiklar! Siz de) sizden önceki

ler gibisiniz: (hâlbuki onlar) kuvvetçe sizden

daha iddeti, mallar ve çocuklar cihetiyle
daha çok idiler.

Böylece (onlar dünyadan) kendi nasibleriyle

faydalanmak istediler, sizden öncekiler

kendi paylarna düenle nasl zevk sürmek
istedilerse, artk siz de kendi ksmetinizle

faydalandnz ve (bâtla) dalanlar gibi (siz de
o bataa) daldnz.

te onlar dünya ve âhirette amelleri boa
gidenlerdir.

Ve yine onlar gerçekten hüsrâna urayan

lardr.

70- Onlara kendilerinden öncekilerin;
Nüh, Åd ve Semd kavminin, brähim kav

minin, Medyen halknn ve (Lut kavmi gibi)

alt üst olan (ehirlerin haber(ler)i gelmedi
mi? Peygamberleri onlara mu'cizeler getir

miti.

Böylece Allah onlara zulmediyor deildi;
fakat (onlar bu inkâlaryla) kendilerine zul

mediyorlard.

71- Mümin erkekler ve mümin kadnlar

ise birbirlerinin dost (ve yardmci)lardrlar.

lyilii emreder, kötülükten yasaklarlar, na

maz hakkyla edâederler, zekât verirler,

Allah'a ve Resúlüne itâat ederler.

Ite onlar, Allah'in kendilerine (âhirette de)

merhamet edecei kimselerdir.

übhesiz ki Allah, Aziz (kudreti dâimâ

üstün gelen)dir, Hakim (her ii hikmetli

olan)dr.
72- Allah, mümin erkeklere ve mü'min ka

dnlara, altlarndan rmaklar akan, içinde

ebedi olarak kalc olduklar Cennetler ve

Adn Cennetlerinde güzel meskenler va'd

etti.nAllahin ridvân (râz olmas) ise daha

büyüktür!

te büyük kurtulu budur!

daha
Çok

artik faydalandnz

kendi payla
riyla

onlara gelmedi mi

nin

ve kuvvet

çe

amelleri

peygamber

len

gay

kavmi- ve Semúd ve Ad

namaz

Allah

ite onlar
ki

Adn

Irmaklar

sizden

sizden öncedir

bazsnn dostlar- bazlar
dir

onlara
gelmiti

va'd
etti

boa gitmi- ite onlar
tir

kendinasibleriyle böylece fayda- ÇOcuklar ve mallar
lanmak istediler cihetiyle cihetiyle

daha
iddetli

hakkyla ve
edå ederier

kendilerine idiler fakat onlara zulme- Allah
ecek

o kimse
ler ki

hüsråna u- onlardr ite onlar ve

rayanlar

Ve Nüh

alt üstSt olan
ehirlerin

ki

her ii hik
metli olandr

kötüluu

idiler

Cennetlerinde güzel

büyük kurtulu odur

altlarndan akar

faydaland

båtla dal-

dilar

Kavmi.

nin

sizden öncedir

mü'min ka- ve
dnlar

0ey
gibi ki

o kimseler
gibi ki

Resülüne ve Allah'a itâat ederler ve zekât

cennetler

meskenler

ve Medyen halkInin ve lbrâhim

âhirette ve dünyada

böylece de
ildi

yasaklar- ve iyilii
lar

kendilerinden o kimse- ha
öncedir lerin ki beri

mü'min er- ve
kekler

dåima üs- Allah ütb- Allah
tündür hesiz

o kimseler
gibi ki

kismetinizle

mümin ka- ve

dnlara

bâtila dal- ve

dinz

ve içinde

ite daha büyüktür Allah'dan

bu

mu'cizeler ile

zulmediyor
lar

kendilenine mer

hamet edecektir

emrederler

verirler ve

mu min er

keklere

ebedi kalic

lar olarak

bir riza ve



sert day- ve münâfiklarla ve káfirlerle
ran

yemin edi
yorlar

ra oldular
Son- kâfir ve küfür sÖZün söyle- and olsun ve

diler gerçekten

dönü
yeridir

kendilerini diye an- intikàm alma- ve
zengin etti cak ya kalkmadilar

kendi- hayrl olur tevbe artik
len için ederlerse eer

SÓZ kimi- onlar- Ve
Verdi SI dan

mutlaka ola- Ve

caz (diye)

dôn- ve onda cimrilik
düler

O güne
kadar ki

qüc

âhirette ve dünyada elemli bir azâb Allah onlar
le

ne köt ve cehennemdir

ettiler

kalblerinde

elemli

verenleri

mutlaka sadaka
vereceiz

fazlndan

bir nifak

yalan söylü- idiler o ey se- ve onu söz
bebiyle kiyoriar

ne bir yar- ve bir dost
dimci

gönülden ayplyorlar

muvaffak o e- yelten- ve islâmlarndan
olamadlar ye ki diler

üb- ve fisildama- ve Sirlarin bilir

hesiz larin

cihâd et peygamber ey

bir azåb onlar için ve
vardir

fazlndan

o kimse
ler ki

ite åkbetlerini

yapt

ler ki

fazlndan

n ancak bulamyorlar o kimse- ve

onlara
verdi

werdiler denki ha

onlarin Ve onlara

barna

andrd yuz çevi- eer ve

rirlerse

Alla

söyleme- Allah'a
diler (diye)

Resülü ve Allah

yeryüzünde onlar in ve

yoktur

fakat ne
zaman ki

bize and ol

caydi-
lar

onlarla Allah alay et
mitir

yuz çeviren

Sunda

kimiseler

Allah ütbhe- bilmediler mi

SiZ

sadakalar hus

sålihlerden

gizilikleri çok iyi bi- Allah

lendir

Alla

ha

o ey se- onunla kar
bebiýle ki ilaacaklar

onlar
iken

onlan

mü minler

den

bu yüzden ala

ya alyorlar
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73- Ey peygamber! Kâfirlerle ve mü

nâfklarla cihâd et ve onlara sert davran!

Onlarn varaca yer ise, Cehennemdir. Ve

o ne kötü varlacak yerdir!

74- (0 sözü) söylemediklerine dâir Allah'a

yemin ediyorlar. Hâlbuki, o küfür sözü

nügerçekten söylediler de slâm( kabúl

etme)lerinden sonra kâfir oldular ve mu

vaffak olamadiklar eye (peygambere

sú-i kasd yapmaya da) yeltendiler. Srf
AI

lah ve Resülü, fazlndan kendilerini zengin

etti diye (buna ramen nankörlük ederek)

intikm almaya kalktilar. Artik tevbe eder
lerse, kendileri için hayrl olur. Eer yüz

çevirirlerse, Allah onlar dünya ve âhirette
(pek) elemli bir azâb ile cezâlandracaktr!

Yeryüzünde onlar için ne bir dost, ne de bir

yardmc vardr!

75- Onlardan kimisi de: "Yemin olsun ki,

eer (Allah) fazlndan bize verirse, mutlak

sadaka (e zekân) vereceiz ve mutlakã
sålihlerden olacaz" diye Allah'a söz verdi.

76- Fakat (Allah) fazlndan onlara verin

ce, onda cimrilik ettler ve onlar (Allah'a
itäatten) yÜz çeviren kimseler olarak (söz
lerinden) döndüler.

77- te Allah'a verdikleri sözden dönme

leri ve yalan söyleyegelmeleri sebebiyle,
(Allah da) âkbetlerini, kendisiyle karla
acaklargüne kadar kalblerinde (devâm

edecek) bir nifak yapt.

78- Bilmediler mi ki übhesiz Allah, onla

rin srlarn ve fisldamalarn bilir; çünki

übhesiz Allah, (bütün) gizlilikleri çok iyi

bilendir!

79- Sadakalar husûsunda, (onu, imkânlar
olup) gönülden (gelerek çokça) veren

müminleri de (zengin olmadiklarndan)
güçlerinin yettiinden bakasn bulama

yanlar da ayplayarak, bu yüzden onlar

alaya alan (o münâtik)lar yok mu, (asl) Al

lah onlarla alay etmitir ve onlar için (pek)

elemli bir azab vardr!

verirse sun eer
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80- (Habibim, yå Muhammed!)

lar için ister mafiret dile, ister onlar için

mafiret dileme (hiç fark etmez)! Eer
onlar için yetmi defa da istifâr etsen,
Allah onlar aslâbalamayacaktr! Bu,

übhesiz ki onlarin, Allah' ve Resülünü
inkâr etmeleri sebebiyledir. Allah ise,
(inkârlarndaki israrlar yüzünden) fâ
siklar topluluunu hidâyete erdirmez.

81- (Tebük Seferinden) geride biraklan
(münátk)lar, Allah Resúlüne muhâlefet
ederek (sefere çkmayp) oturmalaryla
sevindi(ler), mallaryla ve canlaryla Allah

yolunda cihâd etmekten holanmadilar
ve: "Bu sIcakta sefere çkmayn!" dediler.
De ki: "Cehennem atei sicaklik cihetiyle

daha çetindir!" Eer anlasalard!

On

82- Artik kazanmakta olduklar (günah
lar)na bir cezâolarak az gülsünler, çok

alasnlar!
83- Oyleyse Allah seni (Tebük Seferin

den sonra) onlardan bir täifeye döndürür

de (bundan sonraki savalara) çkmak için

senden izin isterlerse, o takdirde de ki: "Ar

tik ebedi olarak, benimle berâtber (cihád
için) aslâ çkmayacaksinz ve benimle
birlikte hiçbir dümanla aslå savamaya

caksnz! Çünkisiz ilk defa (çarldinz
da) oturmaya râz oldunuz: öyleyse geride
kalanlarla berâber oturun!"

84- Onlardan ölen birinin üzerine, ebedi
olarak aslânamaz klma ve onun kab
ri banda durma! Çünki onlar, Allah ve

Resülünüinkâr ettiler ve onlar, fâsk kim

seler olarak öldüler.

85- Onlarn mallar ve evlâdlar seni
imrendirmesin! Allah bunlarla ancak (bu

ISrarl inkårlar sebebiyle) onlara hem dün

yada azâb etmeyi hem de (affa lâyk olma

diklarndan) onlarn kâfir kimseler olarak

canlarnn çkmasn istiyor.

86- "Allah'a îmân edin ve Resûlü ile berâ

artik defa yetmi onlar
aslà için

içlerinden servet sâhibi olanlar, senden
izin istedi ve: "Bizi birak, (evlerinde) oturan

(kadn)larla berâber olalm!" dediler.

Allah ve Resülün ve Allah' inkâr

muhâlefet oturmalaryla
ederek

Allah

daha cehen- ate de sIcakta Setere yhçetindir nemin

alasnlar ve az artik gülsünler

seni dön- öyleyse
dürürse eer

mafiret eer onlar
dilersen için

öldu onlar- biinin üze
dan

benimle aslå çkma- o takdrde çikmak
beraber yacaksnz de ki

ettiler

geride bira- sevindi
kilanlar

canlaryla ve mallaryla châd etmelerinden holan- ve Alla- Resülüne

ilk oturmaya râz oldunuz übhe
SIZ SIZ

nu

er

nne

káfir kimse- onlar
iken

kazanyorlar

Allah istiyor ancak evldlan ve

namaz Ve
kilma

canlarnin

tiler

çünkiüb-
hesiz onlar budur

onlarn
mallar

ve

SinI

mafret ve- onlar magfiret
dileme, ya için dle

ite on- Allah bagilama

idiler

fäsklar

Çikma- ve

madilar

anlyorlar

isterlerse

dedi
ler

lar

o ey-
lere ki

toplulu- hidâyete
unu erdirmez

öldüler ve Resülü- ve Allah'i inkâr et- übhe- onun yann- durma ve ebe
sIZ onlar kabri da diyen

hin

ve Allah yolunda

lard

dünyada

olsa- eer sicak

Resülü bera- cihâd ve Allah'a imân diye bir süre
ile ber edin edin

yacaktir

bir cezå
olarak

E:LI!
senden izin onlardan bir täfeye

bir du- benimle aslå sava- ve ebe
manla birtikte mayacaksniz diyen

gende ka- bera- öyleyse def'a
lanlarla ber oturun

likca

çok

seni imren- ve fâsk kim- onlar
dirmesin iken

bun
larla

seler

oturanlarla bera- olalm bizi dedi- ve onlardan servet såhib-

ber birak er leri

onlara azâb
etmesini

indinldi oza- ve

man k

ber cihád edinl" diye bir süre indiridijinde.cG 6 JE; J 3L
senden izin

istedi

IÇin



artk
Onlar

chád ettiler berabe- imân

nnde ettiler

dr onlar
onlar- ite

ve hayriar

Irmaklar

Özur bahâne
edenler

bir azab

ve

Alaha

Allah

kalbleni

dolup
tayor

yol

altlarindan

ye

geldi ve

onlardan

kendilerini bin
dirmen için

Allah a valan söy- o kimse- oturdu ve kendile-

ler kilediler rine

sådik
kaldilar

muhür- ve
lendi

ne hastalara

olmalarna

ancak

bilmezler

akar

sana
geldiler

o kim- ve peygam- fakat
seler ki ber

bir yol

geride bera- olmalarna râz ol

kalanlarla ber

onlar ite onlar ve canlaryla ve mallaryla
içindir

cennet- onlar Allah hazrlad

inkâr ettiler o kimse

artik
onlar

ler

Ve

büyük kurtulu ite bu- orada

için

lere ki

gözleri iken geri dön- üzerine

düler

o takdir- bir g- infâk edecek- o e- bulamyorlar

de ki nah

infâk edecek- o e
er yiki

zayflara

dur

yaknda isâbet
edecektir

kalblerini

izin veril
mesi için

yiki

iyilik edenlerin aleyhi- yoktur

yoktur

ne

bulamamala
rindan dolay

anlamazlar

kurtulua
erenler

üzüle

rek

eea

Allah mühür- ve
ledi

bedevilerden

o ey vak- okimse- aleyhine ve çok merha- çok ba
tnde ki metlidiryokturlerin ki layandr

Resülüne ve

Y..

elemli

ne o kimse
lere ki

sizi bindi- o e- bulamyo- dedin
recem yiki rum

Resülüne ve

råz ol- zenginler kendi- senden izin istyorlar o kimse- aleyhi

dular leri iken

yatan

lein ki nedir

gende bera
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87- Geride kalan (kadn)larla beräber

olmaya råz oldular ve (isyanlarindaki is

rarlar yüzünden) kalbleri mühürlendi; artik

onlar (hakk) anlamazlar!

88- Fakat peygamber ve berâberindeki

imân edenler, mallaryla ve canlaryla

cihâd ettiler!

Ite, (bütün) hayrlar ancak onlar içindir ve

ite onlar gerçekten kurtulua erenlerdir.

89- Allah onlar için, altlarndan irmaklar

akan Cennetler hazrlad; orada ebedi ola

rak kalcdrlar.

te büyük kurtulu budur!

90- Ve bedevilerden özür bahâne eden

ler, kendilerine izin verilsin diye geldiler;

Allah'a ve Resülüne yalan söyleyenler ise

oturdu.

Onlardan inkâr edenlere yaknda (pek)

elemli bir azab isâbet edecektir!

91- Allaha ve Resülüne sådik kaldklar
takdirde, zayflara da hastalara da sarf

edecek bir ey bulamayanlara da (cihad

dan geri kalmalarndan dolay) bir günah

yoktur.

(Böyle sâdik kalarak) iyilik edenlerin aley

hine (onlarn suçlamak için) bir yol yoktur.

Çünki Allah, Gafür (çok balayan)dr,
Rahim (çok merhamet eden)dir.

92- Kendilerini (savaa katlmak üzere bir

binek te'min ederek) bindirmen için sana
geldikleri zaman: "Sizi üzerine bindirece

im bir ey (bir binek) bulamyorum!" de

yince, (kendilerinden) sarf edecek bir ey
bulamadklar için üzüntüden gözleri ya
döke döke geri dönen kimselerin aleyhine
de (suçlamak için yol yoktur)!

93- (Aleyhlerine) yol., ancak kendileri zen

gin kimseler olduklar hâlde (srf cihâda

gitmemek için) senden izin isteyenleredir.

(Onlar) geride kalan (kadn)larla beräber

olmaya ràz oldular; Allah da (isyanlarn

daki inadlar sebebiyle) onlarn kalblerini

mühürledi; artik onlar (hakk) bilmezler.

dular

ler

kalanlarla ber
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94- (0 münátiklar, Tebük ten)
kendilerine döndüünüz zaman

size özür beyån edecekler. De ki: Hiç)
ma'zerette bulunmayn, size aslå inanma
yacaz! Allah, sizin haberlerinizden bir

kIsmn gerçekten bize bildirmitir. (Bun

dan sonraki) amelinizi Allah da görecek,
Resülüde! Sonra, gizli olan ve görüneni

hakkyla bilen (Allah Ja döndürüleceksiniz:

artik (0 da) size, yapmakta olduunuzu
haber verecektir!"

95- Onlara dõndüünüz zaman, kendi

lerin(i knamak)dan vazgeçesiniz diye,

size Allah adna yemin edecekler. Artik

onlardan yüz çevirin! Çünki onlar pisliktir!

Kazanmakta olduklar (günahlar)na cezâ
olarak varacaklar yer ise Cehennemdir!

96- Kendilerinden råz olasnz diye size

yemin edecekler. Fakat (siz) onlardan râz
olsanz bile, artk Allah, o fâsklar toplulu

undan aslâ râz olmaz!

97- (Arablarn göçebe ksm olan) be

deviler, küfür ve nifak cihetiyle (ehirdeki
lerden) daha iddetli ve Allahin, Resúlüne

indirdii eylerin (o hükümlerin) hudüdunu

bilmemeye daha lâyktrlar. Allah ise, Alim

(hakkyla bilen)dir, Hakim (her ii hikmeti

olan)dr.

98- Hem bedevilerden öylesi vardr ki,

(Allah yolunda) harcadn zarar sayar
ve (bundan kurtulmak için) sizin banza
belälar gelmesini bekler. (0) kötü belâ

kendi balarna gelsin! Hâlbuki Allah,

Semi (onlarn sözlerini hakkyla iiten)dir,

Alim (niyetlerini hakkyla bilen)dir.

99- Bedevilerden öylesi de vardr ki,

Allaha ve âhiret gününe îmân eder, (Allah

yolunda) harcadin Allah katnda yakn

liklara ve peygamberin duâlarna vesile

sayar. Bilesiniz ki gerçekten o (harca

dklar eyler), kendileri için (Allah katnda)
bir yaknlktr. Allah, onlar yaknda rahme

tine (Cennetine) koyacaktr. übhesiz ki

Allah, Gafür (çok balayan)dr, Rahim
(çok merhamet eden)dir.

Y.)

ma'zerette bu- de ki

lunmayn

gore- ve
cek

görüneni ve

kazanyorlar

Allah yemin edecekler
adna

onlardan artik yüz
çevirin

artik onlar

übhesiz dan

sizin haberleri

nizi

gizli bilene
olani

kendilerine döndünüz

daha id- bedeviler
detlidir

infäk
eder

bedevilerden vardr ve

kendile-
rinden

idiler o ey- cezå
lere ki olarak

bedevilerden vardr ve

kendilerine belälar SIze
olsun

Oe- edinir

yi ki

Allah bize ha- gerçek- size
ber verdi ten

yapyorsunuz

vazgeçme
niz için

fäsklar

döndüri- son- Resülü ve amelinizi Allah
leceksiniz ra

cehen
nemdir

râz olur- fakat kendile- râz olmanz size
sanz eer rinden iÇin

bieyi

man ki

onlara

idiniz

Seyi

hakkyla

topluluundan

bekler ve zarar

ilendir
iitendir

SIZe

Allah indir- o ey- hudüdu- bilmemelerine daha ve nifakca ve küfürce
di lenn ki nu lâyiktr

O ey-
leri ki

Allah

döndünüz o za
man ki

barnak- ve pisliktir übhe
lar siz onlar

çok merha- çok ba- Allah üb- rahmetine
met edendir layandr

özür beyån
edecekler

Allah ve

aslå inanma
yacaz

ve

ve âhiret gününe ve Allah'a

kendi- bir ya- übhe- dikkat peygam- duálarna ve Alla

leri için knliktr sizO edin berin

artik size haber
verecektir

hin

râz olmaz Allah

size

yemin ede
cekler

infâk oe- edi- o kim

eder iki nir

Resülüne

köt

imân
eder

se ki

belå

o kim

se ki

katn- yaknliklar

da

Allah yaknda onlar ko
yacaktr

hesiz



o kim- ve
seler ki

onlar hazr- ve On

için lamitr

kurtu

lu

onlar biliriz

ensâr
dan

dierileri ve

halkndan ve münfik bedevilerden
vardir Olanlar

onlarin malla

rindan

ite bu- ebedi orada devaml ka- imaklar altlarndan akar
dur

LOlarak
licidrlar

råz ol- ve onlardan Allah râz ol

dan mulardr mutur

biz

Allah'- umulur kötü
dan

ber verecektir

Ve muhåcirlerden

olan

3,E Jüju buur!

a

üb- onlar için duâ
hesiz et

onlar bilmezsin

Allah üb- bilmediler mi

hesiz

iR y oliJ e ,3 L! (bazilar) vardr ki, nifakta maháret kazan

büyük bir azåba döndürü- sonra iki defa onlara yaknda
leceklerdir azâb edeceiz

Allah üb- ve sadakalar
hesiz

birinci
olanlar

nifak

Allah'in emrine biraklmi
kimselerdir

çevreniz- o kimseler- ve

dedir den vardr ki

bir ba- ve sålih bir kartr- günahlarnt
kasyla ameli dlar

Resülü ve yaptn- Allah artik

artik size ha- gorüneni ve gizli

one geçenler ve

güzelce onlara tå
bi oldular

Uze

rine

ve onunla onlari arin- ve kendilerini te-
dirirsin mizlersin

alr ve kullarndan

Çok merha- çok ba- Allah üb- tevbelerini kabul et
met edendir layandir

hesiz

dierleri Ve

mahåret ka- Medine
zanmlardr

eder

cennet
ler

hereyi hakkyla Alah ve onlar bir yat- senin
bilendir iitendir

tevbeyi

büyük

mesi

yapyorsunuz

artik gö- yapn de ve çokmerha- tevbelen o
recek ki

Ttráfet.
tler

hakkyla yaknda dön- ve müminler ve

olan bilene dürüleceksiniz

idiniz

bir sadaka
ki

kabul odur
eder ki

eder
her ii hik- hereyi Allah ve tevbelerini kabul ya ve onlara azåb ya

metlidir bilendir
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o ey
leri ki

202

100- Sâbikn'un, (/slâm'a olan hizmetle

riyle öne geçenlerin) birincileri olan Muhâ

cirler ve Ensâr ile onlara güzelce tâbi'

olanlar var ya, Allah onlardan râz olmu
tur ve (onlar da) O' ndan råz olmulardr
ve (Allah) onlar için, altlarindan irmaklar

akan Cennetler hazrlamtr; orada ebedi
olarak devaml kalcdrlar. te büyük kur

101- Çevrenizdeki bedevilerden münâ

fik olanlar da vardr. Medine halkndan da

milardr, (sen ise) onlar bilmezsin! Onlar
biz biliriz. Onlara yaknda iki defa (dünya
da ve kabirde) azâb edeceiz; sonra da
(hirette) büyük bir azâba döndürülecek

lerdir.

102- Dierleri de günahlarin itirâf ettler;
sâlih bir ameli, kötü olan bir bakasyla
kartrdlar. Umulur ki Allah, onlarn tevbe
sini kabül eder. übhesiz Allah, Gafür (çok

balayan)dr, Rahim (çok merhamet
eden)dir.

103- Onlarn mallarndan bir sadaka al ki,

onunla kendilerini (günahlardan) temizle

yesin ve onlar arindrasn. Hem onlar için

duâ et! Çünki senin duân onlar için (kalble
rini) bir yatitrmadr. Allah ise, Semî (her
eyi iiten)dir, Alim (hakkyla bilen)dir.

104- Bilmediler mi ki, kullarindan tevbe'yi
kabül eden ve sadakalar alan übhesiz
ancak Allah'dr; Tevvb (tevbeleri çok
kabül eden), Rahim (kullarina çok mer

hamet eden) de ancak Allah'dr.

105- Ve de ki: (Dilediinizi) yapn! Artk

yaptinz Allah görecek, Resül ve mü

minler de! Sonra yaknda, gizli olan ve

görüneni hakkyla bilen (Allah)a döndü
rüleceksiniz; artk (O da) size, yapmakta
olduklarnz haber verecektir."

106- (Savaa gitmeyenlerin) dier bir ks

m da Allahin emrine biraklm kimseler
dir; onlara ya azâb eder, ya da (hikmetine

bináen, kendi ltfundan) tevbelerini kabl
eder. Çünki Allah, Alim (onlarin kalbinde

olan hakkyla bilen)dir, Hakim (hükmettii

her ite hikmetli olan)dr.

için tirmadir duân

metliolan kabuleden dur
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107- Bir de (müminlere) zarar vermek,
inkâr(larin takviye) etmek, müminlerin
arasn ayrmak ve daha önce Allah ve

Resülü ile harb eden kimseye gözetleme
(yeri) yapmak için bir mescid edinenler
vardr.

(Onlar:) "lyilikten baka bir ey istemedik

diye yemin de edecekler.

Hâibuki Allah âhidlik eder ki, übhesiz
onlar elbette yalancdrlar!

108- Orada hiçbir vakit (namaza) durma!

ik günden beri takvà üzere kurulan (Kuba)

mescid(), elbette içinde (namaza) durma
na daha lâyktr.

Orada (günahlarndan) temizlenmeyi se

ven erler vardr.

Allah da iyice temizlenenleri sever.

109- O hâlde binâsn, Allah'dan saknma
(takvâzere olma) korkusu bir ridvân

(O'nun rizâs) üzerine kuran (mümin bir)

kimse mi hayrldr; yoksa binâsn yklmak
üzere olan bir uçurumun kenarna kurup

da onunla berâber Cehennem ateine yu

varlanan (münátik bir) kimse mi? Hâlbuki

Allah, zâlimler topluluunu (küfürleri se

bebiyle) hidâyete erdirmez!

110- Onlarn yaptklar binâ, kalbleri

parçalanncaya (ölünceye) kadar, kalb

lerinde bir übhe (ve nifak sebebi) olarak

devâm edecektir.

Allah ise, Alim (hakkyla bilen)dir, Hakim

(her ii hikmetli olan)dr.

111- übhesiz ki Allah, müminlerden

nefislerini ve mallarn, karlinda Cen

net hakikaten onlarn olmak üz ere satn

almtr!
(Onlar) Allah yolunda savarlar, öldürürler

ve öldürülürler; (Allah tarafindan onlara)

Tevrât' ta, Incil'de ve Kurân'da (söz verilen

bu Cennet, Allahin) kendi üzerine hak bir

va'ddir.

Ve Allah'dan daha çok sözünüyerine ge

tiren kim olabilir? Öyle ise yaptinz bu

al-veriinizden dolay sevinin!

te büyük kurtulu ise ancak budur!

aymak ve

..3!
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112- (Bu va'de mazhar olanlar) Tevbe
edenler, itbâdet edenler, hamd edenler,
oruç tutanlar, rükü' edenler, secde edenler,
iyilii emredenler, kötülükten men' edenler
ve Allah'in hudüdunu (ona riâyet ederek)

muháfaza edenlerdir.

(Ey Habibim!) O müminleri (Cennetle)

müjdele!

113- Hakikaten onlarn, Cehennem ehli

olduklar kendilerine belli olduktan sonra,

akrabå bile olsalar, ne peygamberin ne de
imân edenlerin, mürikler için mafiret di

lemeleri (doru) olmaz!

114- brâhim in, babas için mafiret di

lemesi ise, sâdece ona söz verdii bir
vadden dolay idi.

Fakat gerçekten onun bir Allah düma
n olduu kendisine belli olunca, ondan

uzaklat.

übhesiz ki brâhim, elbette çok içli (çok

âh eden, inleyen) ve yumuak huylu (bir
peygamber) idi.

115- Allah ise bir kavmi, kendilerini

hidâyete erdirdikten sonra, saknacaklar
eyleri onlara açklamadkça dalålete dü
ürecek deildir.

Muhakkak ki Allah, hereyi hakkyla bilendir.

116- übhesiz ki göklerin ve yerin mükü
(hükümranli) ancak Allahindr!

(O) hayat verir ve (0) öldürür! Sizin için

Allah'dan baka ne bir dost, ne de bir yar
dimc vardr!

117- And olsun ki Allah, (Tebük Seferine
katilmayanlara izin vermesinden dola

y) peygamberi(ni affettii gibi), o güçlük

zamânnda ona tâbi olan Muhâcirlerle

Ensâr da, içlerinden bir ksmnn kalbleri

nerede ise erilmek üzere olmasnn ar

dndan tevbeye muvaffak eyledi. Sonra da

onlarn tevbelerini kabl buyurdu.

Çünki O, onlara kar Raûf (çok efkatli

olan)dr, Rahim (çok merhamet eden)dir.buyurdukar
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118- (Allah, seferden) geri brakilan o üç

kiinin de (tevbesini kabül ett)! Öyle ki,

yeryüzü bütün geniliine ramen onlara

dar gelmi, vicdanlar kendilerini siktikça

sikmi ve Allah(dan gelecek olan)a kar
yine O'ndan baka snacak hiçbir yer ol

madn anlamlard.

Sonra (Allah) onlar tevbeye muvaffak kild
ki tevbe etsinler!

Çünki, Tevvâb (tevbeleri çok kabül eden),
Rahim (çok merhamet eden) ancak
Allah'dr.

119- Ey îmân edenler! Allahdan saknn
ve doru kimselerle berâber olun!

120- Medine halknn ve çevresindeki
bedevilerin, Allahin Resülünden geri kal
malari ve onun canindan (önce) kendi can

larin düünmeleri (doru) olmaz!

Bu, undandr: Gerçekten onlar, kendileri
ne Allah yolunda (çekecekleri) bir susuz
luk, bir yorgunluk, bir açlik isâbet etmez ve

káirleri kzdirarak ayak basacaklar bir yer
ve dümana kar kazanacaklar bir zafer

yoktur ki, mukbilinde kendilerine bu se

beble sâlih bir amel yazlm olmasn!

Çünki Allah, iyilik edenlerin mükátätn

zâyi' etmez.

121- Hem (Allah yolunda) ne küçük, ne de

büyük olarak sarf edecekleri bir nafaka, ne

de geçecekleri bir vâdi olmaz ki, lehlerine

(bir sevab olarak) yazlmi olmasn!

Tâki Allah kendilerini, yapmakta olduklar

nin daha güzeliyle mükátlandrsn!

122- Bununla beråber, müminler hep

beräber (cihád için) seferber olacak deil
lerdir.

Fakat onlarn her kabilesinden bir täfenin
(sefere) çkmalari, (dierlerinin) dini iyice

örenmeleri ve (seferden) kendilerine dön

dükleri zaman, kavimlerini (Allahin tehdid

ettii hususlarda, azáb ile) korkutmalar
gerekmez miydi? Tâki onlar (da günahlar
dan) saknsnlar.
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123- Ey imân edenler! Käfirlerden (önce

likle) sizin yaknnzda olanlaryla savan;
(öyle ki) sizde bir iddet bulsunlar!

Ve bilin ki übhesiz Allah, takvà sâhibleriyle
beråberdir.

124- Hem bir süre indirildii zaman, bunun

üzerine onlardan (o münáfklardan) bazs:
"Bu, hanginizin imânn artrdi? der.

Fakat imân edenlere gelince, ite (her inen
sûre) onlarn îmanlarn artrr ve onlar
(bunu müjde kabl ederek) sevinirler.

125- Kalblerinde bir hastalik (nifak) olan

lara gelince ise, artk (her âyetimiz) onlarn
küfürlerine küfür katti ve onlar kâfir kimse

ler olarak öldüler.

126- Dorusu onlar, her yl bir veya iki

defa (çeitli belålarla) imtihân edildiklerini

görmiyorlar m? Yine de ne tevbe ediyor
lar ve ne de kendileri ibret aliyorlar!

127- Hâlbuki (haklarnda) bir süre indirildi

i zaman, birbirlerine (göz kirparak) bakp:
"Sizi birisigörüyor mu?" (derler), sonra da
savuurlar.

Gerçekten onlar (hakk bir türlü) anlama

yan bir kavim olduklar için Allah onlarn
kalblerini (kfürleri sebebiyle îmandan)
çevirmitir.

128- nm hakk için, size kendinizden
öyle (izzeti) bir peygamber geldi ki, sikn
tya dümeniz ona ar gelir; size dükün

dür, müminlere kar çok efkatlidir, mer
hametlidir."

129- (Ey efkatli Resül!) Eer (seni dinle

meyip senden) yüz çevirirlerse, artik de ki:

"Allah bana kâfidir!

O'ndan baka ilâh yoktur!

(Ben) O'na tevekkül ettim ve O, büyük ar

in
Rabbidir!"a
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10- YÙNUS (AS) SÜRESl>>
[Mekke devinde nâzil olmutur, 109 âyettr]

Rahmân, Rahim olan Allah'in ismiyle

1- Elif, Lâm, Rà. te bunlar, o hikmetli Ki
tâbin (Kurân in) âyetleridir.

2- içlerinden bir erkee: "insanlar (azâb
ile) korkut ve îmân edenlere, Rableri ka

tinda übhesiz ki kendileri için bir 'kadem-i
sidk' (peygamberin efãati) bulunduunu
müjdele!" diye vahyetmemiz, insanlar için

alacak bir ey mi oldu (da) káfirler:

"übhesiz bu, gerçekten apaçk bir sihir

bazdr!" dedi(ler).

3- Muhakkak ki Rabbiniz, gökleri ve yeri

alt günde yaratan, sonra ara hükmeden,
(her) ii idâre eden Allah'dr!

O'nun izni olmadan hiçbir kimse efâat
edici deildir!

te Rabbiniz olan Allah budur, o hâlde
O'na ibâdet edin! Artk (iyice düünüp) ib
ret almaz misinz?

4- Hep birlikte dönüünüz O'nadr!

(Bu.) Allahin hak bir va'didir.

Çünki O, (mahlükti) yaratmaya balar
(onlar yoktan yaratr), sonra imân edip

sâlih ameller ileyenleri adâletle mükâ

fâtlandrmak için onu (o yaratmay âhirette)

tekrar iâde eder.

Kâirlere gelince, inkâr etmekte olduklarn

dan dolay kendileri için kaynar sudan bir

içecek ve (pek) elemli bir azab vardr.

5- 0, günei bir ik (kayna), ay ise bir

nûr yapan, yllarin saysn ve (vakitlerin)

hesâb(n) bilmeniz için de ona (aya) birta

km menziler (yörüngeler) takdir edendir.)

Allah, bunlar ancak hak (ve hikmet) ile ya

ratmtr. (Bu hakikatleri) bilecek bir kavim

için yeteri açklyor.

6- übhesiz ki gece ile gündüzün ihtiláfn

da (ard arda gelmesinde) ve Allah'in gök
lerde ve yerde yaratti eylerde, (O'ha

kar gelmekten) saknacak bir kavim için

apaçik deliller vardr.
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acele isteme
leri qibi

gafil olan

lardr

Allah'a- hamd diye (de- duâlar
meleri)dr

bize yal- zarar
vardi

akar

sen münezzeh- orada onlarin
Allah sin (demelenidr) duâst

bize ka- ummu
vumay yorlar

isrf eden
lere

imán ede
Cekler

halifeler

râz ol

dular

erri

insana

sizden önceki nesilleri

lar

ayetleri

mizden

i s ly ) LaJ 9legafl olanlar var ya, ito onlarin kazanmak

ta olduklar (günahlar) sebebiyle varacak

lariyer atetir.
imân etme- Rableri

leri sebebiyle

kazanyorlar

devâm Sikin- ondan açtik
ett tisin

o kim
seleri ki

sizi kldik

Ve

nin

süslen- ite
di böyle

bizekavu
may

anel edecek- nasl
siniz

onlar

insanlara Allah hemen

idiler

Sonra

o kim
seler ki

dokun- 0 za- ve
du man ki

onlarn hida
yete erdirir

sonu ve selâmdr

ummazlar

olmadi- ve mu'cizelerle peygam

verseydi er

bakalm
diye

Naim

helâk ettik and olsun ve
gerçekten

o ey se-
bebiýe ki

o

artik bi- ecelleri kendile-
rakriz

berleni

günahkár

kendisine bir siknt
dokundu için ki

lar

Ve onunla tatmin ve
oldular

rine

salih amel

bocalayp
dururlar

fakat ne ayakta veya oturur
zaman ki iken

ate- barina

orada

tr

Jer

Cennetlerinde imaklar

o kim- ub

ken

onlardan sonra

kendilerine
gclmi iken

yapyorlar

o

ålemlerin Rabbi

elbette hük- hayr
medilirdi

toplu- Cezd
luunu

bize duà et

memiti

yapt- ve

(birbirine) ve
temennileri

Ve

ya

olan

azgnliklarn

içinde

yan
Üzerine

sanki

idiler o ey
ler ki

Zulmet- o va

tiler kit ki

ite böyle
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yeryüzünde

7, 8- übhesiz ki bize kavumay bek

lemeyenler, dünya hayåtna råz olup

onunla tatmin olanlar ve âyetlerimizden

9- Muhakkak ki imân edip sâlih ameller

ileyenler ise, imân etmeleri sebebiyle
Rableri, onlar altlarndan irmaklar akan
Naim Cennetlerinde (mükáfâtlandraca
doru bir yol üzere) hidâyete erdirir.

10- Orada onlarn dus: E (Ey

Rabbimiz olan yüce Allah! Sen bütün nok

san sfatlardan münezzehsin! demeleri)dir.

Orada (birbirlerine) tahyye (temenni ve

hediyeleri de "Selâm!'dr. Duâlarinn
sonu ise: J i (Hamd,

alemlerin Rabbi olan Allah'a mahsustur

demeleri)dir.

11- Eer Allah, insanlara hayr acele is
temeleri (sebebiyle verdii) gibi erri de
hemen verseydi, elbette onlarn ecellerine
(çabucak) hükmedilirdi. Artik bize kavu
may ummayanlar, azgnliklar içinde bira

krz da bocalayp dururlar.

12- Ve insana (ar bir) zarar dokundu

u zaman, yan üzerine (yatar) iken veya

otururken yâhut ayakta iken bize yalvarr.
Fakat biz ondan zararn giderince, san

ki kendisine dokunan bir zarardan dolay
bize duâ etmemi gibi (eski hâline) devâm

eder. Ite isräf edenlere, yapmakta olduk
lar eyler böyle süslü gösterildi.

13- Celälim hakk için, sizden önceki

nesilleri, kendilerine peygamberleri mu'
cizelerle geldikleri hålde zulmettikleri ve

imân edecek de olmadklarndan helak

ettik! Ite günahkârlar topluluunu böyle

cezâlandrrz.
14- Sonra onlarn ardndan, bakalm na

sl amel edeceksiniz diye sizi yeryüzünde

halifeler kildk!

seler ki hesiz
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15- Ve onlara âyetlerimiz apaçk olarak

okunduu zaman, bize kavumay um

mayanlar: "Bundan baka bir Kur'ân getir
veya bunu deitir!" dedi.

De ki: "Onu kendiliimden deitirmem,
benim için olmayacak eydir!

(Çünki ben) ancak bana vahyolunana tâbi'

olurum!

übhesiz ki ben, Rabbime isyân etti
im takdirde, (gelecek) büyük bir günün

azâbndan korkarm!"

16- De ki: Eer Allah dileseydi, onu size
okumazdm ve (Allah) onu size (benim
lisânmla) bildirmezdi.

Ite übhesiz ki (ben) bundan önce sizin
içinizde bir ömür boyu durmuum."(Be

nim aslâ yalan söylemediimi siz çok iyi

bilirsiniz!) Hiç akl erdirmez misiniz?"

17- O hâlde, Allah'a yalan yere iftirå eden

den veya O'nun âyetlerini yalanlayandan

daha zaim kim olabilir? u muhakkak ki,

(öyle káfir) günahkârlar kurtulua ermez.

18- Allah't brakp da kendilerine ne zarar
dokunacak, ne de fayda verecek eylere
(putlara) tapyorlar ve: "Bunlar, Allah katn

da bizim efäatçilerimizdir' diyorlar.

De ki: "Allah'a göklerde ve yerde bileme

yecei bir eyi mi haber veriyorsunuz?" 0,
onlarin ortak komakta olduklar eylerden
pek münezzeh ve pek yücedir.

19- Hâlbuki insanlar ancak (inanan ve gü
zel ameller ileyen) tek bir ümmetti; sonra

ihtlâfa dütüler.

Eer Rabbin tarafindan (hak ettikleri

bir söz olmasayd (cezálar hemen gelir
ve) üzerinde ihtiläf etmekte olduklari ey

hüküm verilmi olurdu.

ummuyorlar o kim

20- "Ona, Rabbinden (bizim istediimiz
gibi) bir m cize indirilmeli deil miydi?"
diyorlar.

benim

O hâlde de ki: "Gayb ancak Allah indr;
(eer imân etmezseniz) artik (cezânz)
bekleyin, dorusu ben de sizinle berâber
(azábnzn nasl olacan) bekleyenler
denim!"

übhe- ba
siz ben na

olacak
r sey deil

dile- eer de
seydi

daha
zålim

kaldm ite üb
hesiz

eme

kendilerine za
rar vermez

katnda

de
gil

ve

seler ki

Ve

eer ol
masayd

vahyo-
lunur

gayb

o håde
kim olabilir

kurtulua u üb- âyetle

hesiz ki

KI

Ve

de
ki

Cak

o e- an

rini

dedi

efâatçileri
mizdir

göklerde

bunu
deitir

büyük

onu size bildirmezdi

o ey- Allah'
lere ki dan

ortak kou
yorlar

an- o hâlde
de ki

apaçk åyetle- onlara

sonra ihtilâfa
dütüler

bekleyenlerdenim

ve- bun- baka bir Kur 'ån getir
ya dan

tåbi
olmam

hiç akl erdirmez
misiniz

bir gü- azâbn-
nun.

yalanlad ve
ya

baka

bunlar

bilmiyor

o ey
lerde ki

tek

kendim

Rabbin- bir mu'

den

dan

CIZe

Ve

sizinle bera
ber

bundan
önce

Rab

bime

tapyorlar

O e-
yi ki

SIze

diyorlar ve

pek yü

cedir

yalan Allah'a
yere

bir üm

met

Ala
ha

azábn te hiine dâin) önceden (söylenmi) 'iiB 51, Í IÉL

ona

ve

tarafndan

okunur 0za- ve
man ki

doru
su ben

an

cak

isyân e- korka
edersem er rim

bir ömür
boyu

ve

onu okumaz- Allah
dim

iftirå
etti

9

ler hakknda, aalarnda etbete (çoktan) l- ý i ai E 3Ei it

onu dei
tirmem

vermez

bize ka
Vumay

o pek mü

nezzehtir

kendilerine fayda ve

ihtlåf edi- hak- o ey aralarn- elbet hüküm Rabbin- geçmi bir

yorlar knda lerde ki
da venimit den

insanlar

günahkârlar

haber mi de Alla

veriyorsunuz ki
hin

içinizde

o kimse
den ki

artik bek

leyin

ne yerde

indi- deil diyorlar ve

rilmeli miydi

3
Allah'in

dr

ye ki cak

olarak rimiz



onlarin bir- kendilerine bir sikn- ardndan bir rahmet insanlara tattir-vardr den dokundu tinin ki

yazryorlar elçilerimiz üb

o va- nihà- denizde ve karada
kt kiye

übhe- zannet- ve
SiZ onlar tler ki

fesad çi- hemen
karrlar onlar,

bizi kur- and ol

tarrsan sun eer

menfa- kendini

ati

nuz

ve birbirine
kart

ald

ona geldi onunla sevin- ve ho bir rúz- onlarla gitti- ve gemilerde
diler gârla

ona

Zin

Allah ve

tuzak
hesiz cihetiyle

gökten

hiç olma- sanki

mi

güçleri ye-
tenlerdir

dosdoru

heryerden

daha sür- Allah de
atlidir

sizi gezdiri

ICI

yor

onlar ne za

O va- nihå- hayvan- ve insanlar

kit ki yet lar

übhe
siz onlar

aleyhi- fesad çi- an- insanlar
nedir karmaniz cak

biçilmi
birhâlde

bir yola

0 zåt
tir ki

dalga

dinde onun samimi kim- Allaha yalvar
seler olarak

ler

ükredenlerden

halk zan- ve

netti

ki

yapyorsu- idiniz o ey- artik size ha- dönüünüz bize- sonra dünya hayat

leri ki ber dir

yer

e

âyetlerimiz bir tuza
hakknda

dik

dilar

kuruyorsU- 0 ey
nuz

onlara ve iddetli bir rüz

geldi

diler okim- hidáyet ve

seyi ki eder

0 za- ve
man ki

9Sey: yeryü

den ki zünün

onu in- bir su gibi- dünya hayatnn misåli ancak

dirdik dir ki

len ki

idiniz

tamâmen ku
atildilar

muhakkak bun

olacaz dan

gâr

haksiz yere yey

düünecekler bir kavim åyetleri açklariz ite böyle

için ki

S

nin

SüS-
ve ziynetini yeryüzü

lendi

bitki- onun
la

derken onu gündüz veya gece emri- ona geldi

mizkildik

YI.

dün

selåm yurduna da'vet
eder
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21- Kendilerine dokunan bir zarardan
sonra insanlara bir rahmet tattrdmz
zaman, bir de bakarsn ki âyetlerimiz hak

kinda onlarin yine bir tuzaklar vardr! De
ki: "Allah, tuzak(laryla onlara karlk ver
mek) cihetiyle daha süratlidir!" übhesiz
ki elçilerimiz (hafaza melekleri), kurmakta
olduunuz tuzaklar (ek tek) yazyortar.

22- Sizi karada ve denizde gezdiren

Odur. Hattâ gemilerde bulunduunuz ve

(o gemiler) ho bir rüzgârla onlar (o yol
cular, akarcasna) götürdükleri ve (onlar
da) bununla sevindikleri bir anda, ona id
detli bir frtina gelir ve her yerden dalgalar
onlara gelir (hücúm eder) de gerçekten
kendilerinin tamâmen kuatldklarn zan

nederler; (0 zaman) dinde O'nun (rizás)
için samimi kimseler olarak Allah'a öyle
yalvarrlar: "Yemin olsun ki, eer bizi bun

dan kurtarrsan, muhakkak ükredenler
den olacaz!"

23- Fakat (Allah) onlar kurtarnca, hak
SIZ yere yeryüzünde fesad çkarrlar. Ey

insanlar! Fesad çkarmanz ancak ken

di aleyhinizedir; dünya hayâtnn (az bir)

menfaati(ni elde edersiniz ama), sonra

dönüünüz bizedir; artk (biz de) yapmak
ta olduklarniz (hesâb sormak üzere) size
haber veririz.

24- Dünya hayâtnn misâli, ancak gök

ten indirdiimiz bir su gibidir ki, insan
larn ve hayvanlarn yedii yeryüzü bit
kileri, onun sâyesinde (yetiip) birbirine

karmtr. Nihâyet yeryüzü, ziynetini

taknp (rengârenk) süslendii ve halk da

gerçekten kendilerini on(un ni'metileinden
faydalanmay)a güçleri yeten kimseler
olduklarn zannettikleri bir sirada, gece
veya gündüz ona emrimiz (bir áfetimiz) ge

lir de onu, sanki dün hiç (üzerinde bir ey)
yokmu gibi biçilmi bir hâle getiririz! te,
düünecek bir kavim için âyetleri böyle
açklarz.

25- Ve Allah, (sizleri) selâm yurduna (Cen

nete) da'vet eder. Ve dilediini (hikmetine
binâen, kendi lütfundan) dosdoru bir yola
hidâyet eder.

kurtard man ki
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26- (Imân edip) güzel amel ileyenlere
daha güzel karlik (olarak Cennet), bir de
ziyâde (Allah in cemâline mazhar olmak)

vardr! Ve onlarin yüzlerine ne bir karalk
bular, ne de bir aalk! Ite onlar Cen

net ehlidirler. Onlar orada ebedi olarak

kalcdrlar.
27- Kötülükleri kazananlara gelince, bir

kötülüün cezâs onun misli iledir ve onlar

bir zillet kaplar. Onlar Allah(dan gelecek

Sanki yüzleri, geceden karanlik parçalarla
kaplanmtr. te onlar ate ehlidirler! On

lar orada ebedi olarak kalcdrlar!

28- Ve o (maher) günü onlar hep birlikte

toplayacaz, sonra irk koanlara:"Hay
di) yerinize! Siz ve (Allah'a irk kotuu
nuz) ortaklarinz!" diyeceiz. Artk onlarn
aralarn ayrmzdr ve ortaklar (olan put
lar, onlara) öyle der: "(Siz hakikatte) bize
tapmyordunuz (kendi nefsinize ve eytan
larinza tapyordunuz)!"

29- "imdi bizimle sizin aranizda å
hid olarak Allah yeter; dorusu (biz) sizin

(bize) tapmanizdan tamâmen habersiz
olanlardk!"

30- te orada herkes geçmite yap

tiklarn deneye(rek, neticenin ne olduunu
iyice anlaya)cak! Artk hak Mevlâlar

olan Allah'a döndürülmülerdir ve

uydurmakta olduklari eyler kendi

lerinden kaybolup gitmitir.

azábja kar kurtarnc hiçbir kimse yoktur. J hi

31- (Habibim, yå Muhammed!) De

ki: "Sizi gökten ve yerden kim rizik

landryor? Ya da o kulak(lar)a ve

gözlere kim sâhib bulunuyor (yara

ticlar kimdir)? Ve kimdir ki ölüden

diriyi çkariyor, diriden de ölüyü

çkaryor! (Bütün) bu ileri kim idâre edi

yor?" (Sana) hemen, 'Allah!" diyeceklerdir.

Bunun üzerine de ki: "Oyleyse (0'na irk
komaktan) saknmyor musunuz?"

32- te sizin Hak Rabbiniz olan Allah bu

(nimetleri veren)dir. Haktan (saptktan)

sonra, daläletten baka artik ne vardr?

Oyleyse (haktan) nasl çevriliyorsunuz?

33- te böylece, Rabbinin isyân edenler

hakkndaki, "übhesiz ki onlar îmân et

mezler!" sözü gerçeklemi oldu.

kazandilar o kim- ve
seler ki

ve bir ka- yüzlerini

karanlik

Allah 'dan onlar için bir zil

yoktur let

onlari top
layacaiz

falk

nuz
tapyorsU

ortaklarniz ve SiZ

geceden parçalarla

idi

Allah

o gun ve

uyduruyorlar

geçmi- o ey-
Ye yapt leri ki

ebedi ka- orada onlar cennet ehlidirler ite on

Iicidrlar lar

SU

kaplamaz ve ziyå- ve daha g- güzel amel o kimse
de zel karlik iledler lere var

bize siz deildiniz

biz doru- aranzda ve

bir her
nefis

ite budur

onlar
kaplar

nuz

ebedi ka

licdrlar

yerinize

yüzleri

gözlere ve iitme- såhib bu- ya da

ye lunuyor kim

imân etmezler sübhesiz
onlar

ve onun misli bir kötü- cezâsI kötülükleri

iledir luun

orada onlar

ortaklar

irk ko
tular

kaplanmi

da

dene- ite orada
yecek

isyân
ettiler

den

oyleyse saknmyor
musunuz

aramz- âhid olarak Allah

yo

o kim
selere ki

dedi ve

yer- ve gökten

sanki o

eydir ki

ate

olan
idi- o ey- onlar- kaybolup ve hak mevllar Allah'a dondürü- ve

ler ler ki dan gitmitr

o kimse
lerin ki

ehlidirler

gerçekten
habersizler

onlarn
aralarin

uze

ileri idâre kim ve diriden ölüyü çikar- ve ölüden diriyi çikar- km ve

ediyor

rine

diye- sonra hep

ceiz birlikte

hiçbir ko

bunun üze- Allah

rine de ki

ruyucu

ite
onlar

artik ayr
mizdr

imdi
yeter

Rab

binin

ite boylece çevnliyorsu- öyleyse dalälet ancak hak- son- artik ne hak Rabol

nasl tan ra (vardir)

sizin tapma
nizdan

sizi rizk- kim de

landriyor

mülerdir

yor

hemen diyecek
lerdfr

sözü gerçek

leti



Allah de

O kim
se ki

hakka

nasl

ki

vermez

de

onu tekrar sonra yarat- balyor o kimiäde ediyor

ortaklarnizdan var
d

ki

Allah

dan

hidâyet
edyor

mi

Kur 'ân bu olmad ve

öyle ise size hidâyet olun-
ne olduL masyla

onu uy
durdu

fayda zan üb- zan- an- onlarn çou tåbi Ve

olmaz

baka

öyle ise o hakka
kimse mi ki

hesiz na

maya

dir

mi

cak

åkbeti oldu nasl

o kim- onlardan ve
seler ki vardr

çevrilyor- öyleyse onu tekrar son- yarat- baarSunuz nasl iàdeeder ra maya

Se ki

an-
cak

henüz kendile- ve ilmini kuatama-
rine gelmemi dilar

hidàyet Allah de ki

edr

açiklama- ve kendinden o e- tasdikidir fakat Allah- bakas! uydurul
SIdr öncedir yin ki

diyorlar yoksa ålemlerin

donu yolu yoksa o
bulamyor kimse mi ki

ortaklarinizdan var mi

qücünüz yetti o kimse- çairin ve

leri ki

fakat onlardan

bak öncedir

yapyor- o sey- hakkyla Allah süb- bir haktan
Sunuz len ki bilendir

o e- yalan- bila
yi ki ladilar kis

o kim
seler ki

yaptinz size- ve yapti- bana artik seni yalan- e- ve

m dr de ki lalarlarsa er

Rabbin- onda übhe
dendir

benzeri

akil erdirmi- iseler eer ve sarlara iittire-

yorlar
Ceksin

hakka hidâyet
ediyor

tåbi olun-
maya

Rabbin ve ona inanmaz kimi onlar- ve ona imân kimi onlar- ve

dan eder dan

fakat
sen mi

yapyor- 0 ey- uza- ben ve yapa- 0 ey-
rim den ki

den ki im

de ki

huküm veri
yorsunuz

yalan- böyle
lamiti

yoktur

daha
làyktr

YIY

bir süre o håide
getnn

doru kim- iseniz eer
seler

seni

o kita
bin

ma'nâsI

fesad çka- en iyi bi
ranlar lendir

zâlimlerin

uzak kim siz
selersiniz

dinliyorlar
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34- De ki: (Allah'a irk kotuurnuz)
ortaklarnzdan, (mahlkati) yaratrmaya balayp, sonra onu (o yaratmay, åhirete) tek
rar iâde edecek olan var mi? De ki: "Allah,
yaratmaya balar, sonra onu (kiyåmette)
tekrar iåde eder! Oyleyse (haktan) nas

çevrilyorsunuz?"

35- De ki: (Allah'a irk kotuunuz)
ortaklarinzdan hakka hidâyet edecek var

mi? De ki: "Allah, hakka hidâyet eder.
Oyle ise hakka hidâyet eden mi tâbi olun
maya daha lâyiktr. yoksa hidáyet olunma

dikça kendi kendine doru yolu bulamayan
mi? Oyle ise size ne oluyor? Nasil (böyle

esassz) hüküm veriyorsunuz?"

36- Hâlbukionlarn çou, zandan baka
bir eye tâbi olmaz. Elbette zan, haktan
(ilimden) hiçbir eyin yerini tutmaz! übhe
siz ki Allah, onlar ne yaparlarsa hakkyla
bilendir.

37- Bu Kurn ise, Allahdan (geldiinden,)

bakas tarafndan uydurulmas olacak bir

ey deildir! Fakat kendinden öncekilerin

tasdik ve o kitâbn (yazlan hükümlerin)

açklamasdr; onda hiç übhe yoktur,

âlemlerin Rabbi tarafndandr!

38- Yoksa, "Onu (Muhammed) uydurdu'
mu diyorlar? De ki: "0 hälde (iddiânzda)

doru kimseler iseniz, (yardm için)

Allah'dan baka gücünüzün yettiklerini de

39- Bil'akis (onlar) ilmini kavrayamadk

lar ve te'vili (ma'nás) henüz kendilerine
gelmemi olan bir eyi (Kur'ân'i daha an

lamadan) yalanladilar. Onlardan öncekiler
de (peygamberlerini ve kendilerine gönde

rilen kitablar) böyle yalanlamt ama, bak
zâlimlerin åkbeti nasl oldu!

40- Ve onlardan kimi ona (Kur'âna) îmân
eder, içlerinden kimi de ona inanmaz. Rab

bin ise, fesad çkaranlari en iyi bilendir.

41- (Ey Habibim!) Eer seni yalanlarlarsa
artk de ki: "Benim yaptm bana, sizin

yaptinz da sizedir! Siz benim yapmakta
olduumdan uzak kimselersiniz; ben de si
zin yapmakta olduklarnizdan uzam!"
42- Onlardan seni dinleyenler de vardr.
Fakat (hakk anlamayan) o sarlara, üs

telik akllar da ermiyorsa, sen mi iittire
ceksin?

dan taratndan ma

hesiz eyle

Sunuz
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43- Onlardan sana bakan(lar) da vardr.
Fakat (görmek istemeyen) o körleri, üstelik
(kalb gözleriyle de) görmüyorlarsa, sen mi

hidáyete erdireceksin?

44- übhesiz ki Allah, insanlara hiçbir e
kilde zulmetmez; fakat insanlar (isyanlary
la) kendilerine zulmediyorlar,

45- (Allahin) onlar (maherde) toplaya

cagün, sanki (onlar dünyada) gündüzün
bir saatinden baka kalmami gibidirler;

aralarnda birbirlerini tanyacaklardr.
Allah'a kavumay yalanlayanlar muhak
kak hüsråna uram ve hidâyete eren
kimselerden olmamlardr.
46- Eer onlara va'd ettiimiz (azáb)n
bir ksmin sana (onlar dünyada helâk
ederek) göstersek veya seni (daha önce)
vefät ettirsek de onlarn dönüü bizedir;

Sonra Allah, onlar ne yaparlarsa hakkyla
âhiddir.

47- Hâlbuki her ümmetin bir peygamberi
vardr. Artik peygamberleri geldii (ve kimi
iman, kimi de inkâr ettii) zaman, aralarn
da adåletle hüküm verilir ve onlar hakszl

a uratimazlar.

48- "Eer (iddiânzda) doru kimseler
iseniz, bu va'd (edilen azab) ne zaman?"
diyorlar.

49- De ki: "(Ben) kendim için dahi, Allah'in

dilemesi müstesn, ne bir zarar, ne de bir

faydaya sâhibim!" Her ümmetin bir eceli

vardr. Ecelleri geldii zaman, artk ne bir

saat geri kalabilirler, ne de öne geçebilirler!

50- De ki: "Söyleyin bakalm! Ya O'nun

azáb geceleyin veya gündüzün size gelir
se! O günahkârlar bundan hangisini acele
istiyor(lar)?"

51- Sonra (azab) vuk bulduu zaman mi

O'na imân edeceksiniz? (Artko zamanki

imânnz kabúl edilmeyecek ve size öyle
denecek:)"imdimi? Hanisizgerçektenonu

(o azâbn gelmesini) acele istiyordunuz?"

52- Sonra ozulmedenlere: "Ebedi azâb
tadn! Vaktiyle kazanmakta olduunuz
(günahlar)dan bakas ile cezälandrlacak
deilsiniz!" denilecek.

53- "Sâhiden o (azab) gerçek midir?" diye

de senden haber isterler. De i: "Evet,
Rabbime yemin olsun ki übhesiz o, elbet
te gerçektir ve siz ona mâni olacak kimse
ler deilsiniz!"

iseler eer ve o korleri hidáyete er- fakat

direceksin sen mi

insanlar fakat bir ey- insanlara zulmet

Allah'a kavu- yalanla- o kim-
may dilar seler ki

Seni

bir saat an- kalmami- sanki onlar top- o gün ve zulmediyor- kendilerine
layacakCak

vefåt ve- onlara vad
ettrirsek ya ediyoruz

herbirine ve
var

ar

onlar ve
adåletio

yapyorlar o ey

doru kim- iseniz
seler

arala
rinda

Allah diledi o e- an
ye ki cak

o e- bazi-
yin ki

eer

hüsrâna ger
urad çekten

senden haber ve

isterler

azåb tadn zulmet-
tiler

lere ki

mez

vad

SIn

ne bir
faydaya

ki

sana bakar o kim- onlardan ve
se ki vardr

arala-
rinda

rara

Allah ub
hesiz

sana gos- e- ve hidâyete eren oima- ve

tenrsek ger kimselerden dlar

hüküm peygamber- geldi artik o bir pey- ümme
verildi len

bu ne za
man

neyi gündu- ve- gece- onun size eer

hakkyla Allah sonra onlann donüü artk
åhiddir bizedir

halbuki imdi ona imån vukü o vakit- sonra
gerçekten mi ettiniz buldu ten ki

ve bir saat artik geri kalamazlar ecelleri geldi o va-
kit ki

m

ve bir za- kendim için sâhitb de- de ki

ilim

o kimse- denil- son
lere ki di ra

kazanyorsunuz idiniz

ar

birbirlenini ta- gündüzdenniyacaklardr

gôrmuyorlar

diyorlar ve hakszlia
uratiimaziar

bir üm- herbinine
ecel metin var

nuz

gördünüz de ki öne geçemezer
mü

o günahkâr- ondan acele isti

lar

acele istiyorsu- onu idiniz

o ey an- cezålandrl
ile ki cak mayacaksnz

áciz birakacak siz deil- ve elbet übhe- Rabbime evet de

kimseler siniz gerçektir siz o yemin olsun

yor

ki

ebedi

0 gerçek

midir

vakit ki gamber tn

Zun ya leyin azåb gelirse



aizledi- ve onu kesinlikle yeryüzün- o ey- zuller fedá ederdidededir ler ki metti

onlar ve adåletle

ona ve öldu- ve hayat

Rabbiniz
den

fazlyla de ki

ve kildnz

va'di ub- dikkat yerde ve göklerde- o ey- Alla- üb- dikkat
hesiz edin ler ki hindir hesiz edin

Allaha

rur

Allah'a kar

fakat

topluyorlar o ey- hayrl
den ki dir

ve

bir nasihat

apaçk

yoksa

lara

aralarnda hüküm ve azåb gordu- o za
er

veir

iziktan

yerde

Sin

SIze

uyduruyorlar

verildi

ur
SIze gelmi- gerçek- insanlar ey

Zerre

met
müminler bir rah- ve bir hi- ve gönüllerde- o e

iÇin dâyet dir

size

kar ihsân

izin
verdi

o kimse
lerin ki

ten

bilmiyorlar onlarin fakat hak- Allah in

Çou

Allah

nefsin

ondan okumaz- ve bir hålde olmazsn ve

dalarsinz o za- âhidler üzeriniz- biz an
de idik cakman ki

arli bir

ey.

ki

elbette Allah
såhibidir

buyuk

mi

herbin ub- e- ve
için olsa hesiz er

yalnz sevin- evet bununla rahmetiyle ve Allah in

sinler

manki

zann nedir ve

üb-
hesiz,

bir kitab- ancak ne daha ve bundan

dadr

hakszlia
uratilmazlar

Allah de ki helál ve haram

tir

piman

indirdi neyi gordunüz de ki

mu

li

ye ki ifà

ne daha
küçük

dondürüle
ceksiniz

kIyåmet gün
(hakkinda)

bir ve

iftirå m edi
yorsunuz

ve

Rabbinden gizli kalmaz ve

on

dan

ükretmezler onlarn

bir i
yapmazs!- ve Kur'n'

yalan

çou

dan

ona

ne gokte
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54- übhesiz ki zulmeden (ve böylelikle
cezây hak eden) her nefis yeryüzünde
bulunan herey. (kendisinin) olsayd, (o
azabdan kurtulmak için) onu kesinlikle

fedåederdi.

Ve azâb gördüklerinde, için için pimanlik
duyarlar.

Artik aralarnda adâletle hüküm verilir ve

onlar hakszlia uratilmazlar.

55- Dikkat edin! Muhakkak ki göklerde ve

yerde ne varsa Allah'indr.

(Ve yine) dikkat edin! übhesiz Allahin
vadi haktr; fakat onlarin çou bilmiyorlar.

56- 0, hem hayat verir, hem öldürür.

Ve (sonunda hepiniz) O'na döndürüle
ceksiniz!

57- Ey insanlar! Muhakkak ki size Rab

binizden bir nasihat, gönüllerde olana bir

ifå ve mü'minler için bir hidâyet ve bir rah

met (olan Kur 'ân) gelmitir.

58- De ki: "Ancak Allah'n fazlyla ve

rahmetiyle, evet yalnz bununla se

vinsinler!

Bu, onlarn (dünyadaki bütün) toplamakta

olduklarindan hayrldr.
59- De ki: "Söyleyin bakalm! Allah size ri

Zik olarak neleri indirdi de (siz) ondan (bir

ksmin) helâl ve (bir ksmin) haram kld
niz? De ki: "Allah msize (böyle) izin verdi,

yoksa Allah'a iftirå m ediyorsunuz?"

60- Ve Allah'a karI yalan uyduranlarn,

kiyâmet günü (nasl cezâlandrlacaklarn)

hakkndaki zanlar nedir? übhesiz ki

Allah, insanlara kar elbette büyük ihsan

sâhibidir; fakat onlarin çou ükretmezler.

61- (Ey Resülüm!) Her ne hâlde bulunsan,

o Kur'ân'dan her ne okusan ve (ey insanlar)

her ne i yapsanz, ona daldiniz zaman

mutlakà (biz) üzerinizde âhidizdir.

Ne yerde, ne de gökte zerre kadar bir ey
Rabbinden gizli kalr; ne bundan daha kü

çük, ne de daha büyük (hiçbir ey) yoktur

ki, apaçk bir kitabda (Levh-i Mahfüzda)

bulunmasin!

insan
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62- Dikkat edin! $übhesiz, Allahin veli
(kul)larna hiçbir korku yoktur ve onlar
mahzun (da) olmayacaklardr.

63- Onlar, îmån edip (günahlardan) sa

knmakta olan kimselerdir.

64- Dünya hayånda da, âhirette de (en
büyük) müjde onlaradr.
Allahin kelimelerinde (size verdii sözler
de) deime yoktur!

Ite büyük kurtulu ancak budur!

65- (Habibim, yâ Muhammed!) Onlarn
Sözüseniüzmesin!

übhesiz ki izzet (asil üstünlük) tamâmen
Allah'indr!

0,Semi (onlarin konutuklarn iiten)dir,
Alim (kalblerinde olan bilen)dir.

66- Dikkat edin! Göklerde kim var, yerde
kim varsa übhesiz Allah indr.
Allah dan bakasna yalvarp duranlar

(hakikatte Allah'a irk) kotuklar ortaklara

uymuyorlar (çünki o putlarn bunlardan
haberleri bile yoktur): (onlar) ancak zanna

tâbi oluyorlar.

Ve onlar, sâdece yalan söylüyorlar.

67- Geceyi içinde istirähat etmeniz için

(karanlk), gündüzü ise (çalimanz için

etráinz) aydnlatc klan O'dur.

übhe yok ki bunda, dinleyen bir kavim
için apaçk deliller vardr.

68- "Allah çocuk edindi dediler. (Háâ!)
O bundan münezzehtir!

0. Gani (hiçbir eye muhtaç olmayan)dr.

Göklerde olanlar ve yerde bulunanlar
O'nundur.

Yannzda buna (bu aslsz iddiânza dâi)
hiçbir delil yoktur!

Allah'a kar bilemeyeceiniz eyimi söy

lüyorsunuz?

69- De ki: "Allah'a kar yalan uyduranlar,

übhesiz kurtulua eremezler!"

70- Dünyada (az) bir faydalanmann ar
dindan, dönüleri bizedir; sonra da, inkâr

etmekte olduklarndan dolay onlara (pek)

iddetli azâb tattrirz.

Ylo

mahzun onlar ve kerndilerine

Allahin kelimeleri için

Alla- üb- dikkat
hindr hesiz edin

o kim

seler ki

onlarn sözü seni üzmesin

zanna

müjde onlaradr

Size

Allah

uymuyor

ancak

übhe
SIZ

9

kld

Allah'a kar

deitirme
yoktur

hereyi hakkyla

inkâr ediyorlar

ve yerdedir

edindi dedler

J

tâbi' olmuyorlar

o zåttr ki o

aydnlatiCI gündüzü

söylüyor

saknyorlar idiler ve

musunUz

Allah'a kar uyduruyorlar

dönüleri bizedir Sonra

bir korku
yoktur

buna

o kim
seler ki

âhirette

dünyada

büyük

ve

dinliyorlar

yerdedir o gey- ve göklerdedir o ey- onun- çok zen
ler ki dur gindir

o kim

seler ki

Allahin velileri ub- dikkat
hesiz edin

men

(irk kotuklar) Allah'- bakasna
ortaklara dan

tamå- Allah'in- iZzet
dir

içinde

ve

idiler o eyden iddetli
dolay ki

yalan söylyorlar ancak onlar de

imân o kimseler
ettiler dir ki

kurtulu odur ite bu

üb- de ki

hesiz

bir fayda
lanmadr

ve dünya hayatnda

hiçbir delil

bir kavim

iÇin ki

göklerdedir

azáb

ildir

istirâhat etmeniz geceyi
için

elbette
deliller

ub
hesiz

o kim

seler ki

yalvan

yortar

kurtulua
ermezler

ve

bunda
vardr

o o (bundan) bir ço
münezzehtir cuk

yannzda yoktur

bilmiyorsunuz oge
yi

yalan

onlara tattirirz sonra

oluyorlar deildir

bilendir, iitendir



SIze

artik top
layin

büy- ise e- kav- ey kavmi- de- bir N- habe- onlara oku vedu er mim ne miti vakit hun nini

bir dert Üzerinize

tevekkül o hâlde Allah'a
etmiim

zâten sizden isteme- yz çevi- bununla be
dim rirseniz raber eer

müslümanlardan olmamla

onlar kildik ve gemide

iiniz olmasn

lar

e onlara kavimlerine nice peygetirdler

mizi

oldu nasil artik bak âyetlerimi- yalanla

günahkár. toplu- oldular ve

luu

ondan
gamberlei Sonra

kurtulua ve bu bir sihir
emez midir

atalar- üzerin- bulduk
de

emro- ve Allah'a åid
lundum

Hârûn'u ve Müsây onlardan sonra

Alla- âyetle- hatrlatmam ve benim
hin rini

berabe- o kim- ve
rindedir seleni ki

Zi

17

Sonra ortaklarnzla beraber

mühür- ite bundan onu yalan- o e- imân ede
leriz böyle once ladilar ye ki cekler

bana muhlet ve bana
vermeyin

O ey
den ki

dilar

fakat büyüklük
tasladlar

apaçik elbette bir bu do- dedi- tarafmzdan hak
sihirdir rusu ler

döndüre
sin diye

gôn- Sonra

derdik

o kim

seleri ki

man ki

an- benim ücre
cak tim deildir

gn- Sonra
derdik

size geldi ne za- hak

bunun üzerine buna ramen
onukurtardik onu yalanladilar

Inananlar ikinize biz dei- ve yeryüzünde

için

hükmü son
icra ediniz ra

saltanat

iinizi

suda ve halifeler
boduk

o korkutu

lanlarn

mu'cizele- ilen ge- ve Firavun'a
rimizle lenlenne

bize mi dediler
Kigeldin

hiçbir
ücret

diyor mU
unuz

fakat de- apaçk de
Qillerd

Sonu

haddi aan- kalblen
lann

ikinize

tler

onlara nihâyet ne

zaman kigeldi

Müså dedi

sihirbazlar

olsun ve
diye

Cüe:lI, Sine:10 ()ünus (as) 7I-78) 216

71- (Habibim, yå Muhammed)
Onlara Nh'un haberini oku! Hani,
kavmine öyle demiti: "Ey kav

mim! Eer benim (aranzda) ikåmetim ve
Allahin âyetlerini hatrlatmam size (gö
zünüze) büyüyorsa, o hade (bilin ki ben)
Allah'a tevekkül etmiim. Artik (siz Allah'a

irk kotuunuz) ortaklarnzla berâberii
nizi toplayn (da ne yapacanza karar ve

rin): sonra bu iiniz üzerinize dert olmasin;
sonra bana yapacanz yapn ve bana
hiç mühlet vermeyin!"

72- "Bununla beråber eer yüz çevirirse

niz, zåten (ben) sizden bir ücret istemedim
ki! Benim ücretim ancak Allah'a åiddir)
ve (ben) Müslümanlardan olmakla emro

lundum!"

73- Buna ramen onu yalanladlar; bunun

üzerine onu ve onunla beräber gemide
bulunanlar kurtardk; onlar (yeryüzünde)
halifeler kldk; åyetlerimizi yalanlayanlar
ise suda boduk. Artik bak o korkutulan

larn sonu nasl oldu!

74- Sonra onun ardndan nice peygam

berleri kavimlerine gönderdik; derken onla

apaçk deliler getirdiler; fakat önceden
yalanladklar eye (yine) îmân edecek de

illerdi. Ite (biz), haddi aanlarn kalblerini

(küfürieri sebebiyle) böyle mühürleriz!

75- Sonra onlarn ardndan Müsâ ve

Hârünu, mu'cizelerimizle Fir'avun'a ve

(kavminin)ileri gelenlerine gönderdik;

fakat (onlar) büyüklük tasladlar ve bir

günahkârlar topluluu oldular.

76- Nihâyet onlara tarafimzdan hak ge
lince: "Dorusu bu apaçk bir sihirdir" de

diler.

77- Müsä:"Size hak gelince, onun için böy

le midiyorsunuz? Bu bir sihir midir? Hâlbuki

sihirbazlar kurtulua ermez! dedi.

78- (Onlar) dediler ki: (Sen) bize, ata

larmz üzerinde bulduumuz eyden
bizi döndüresin de yeryüzünde saltanat

sådece ikinizin (kardein Hârùn ile senin)

olsun diye mi geldin? Biz, ikinize de inana

cak kimseler deiliz."

ikmetim
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79- Fir'avun: "Bana bütün mahâreti
sihirbazlarn getirin!" dedi.

80- Nihåyet sihirbazlar gelince, Müså on

lara: Siz (sihir yapmak üzere) ne atacak
kimseler iseniz, atin (da hünerinizi gös
terin)!" dedi.

81- Bunun üzerine (onlar, iplerini ve de
neklerini) atnca Müsådedi ki: "Sizin ge

tirdiiniz ey sihirdir (bir göz boyamadr).

übhesiz ki Allah, onu boa çkaracaktr.
Çünki Allah, fesad çkaranlarn iini dzelt
mez."

82- "Ve günahkâlar istemese de Allah,
sözleriyle (hükümleriyle) hakk gerçekle
tirecektir."

83- Buna ramen Fir avun'un ve ileri ge

lenlerinin, kendilerini fitneye (ikenceye)
atmasndan korktuklar için Müsäya, kav
minin (genç) bir tâifesinden bakas îmân
etmedi. Çünki Fir'avun yeryüzünde çok

büyüklenen (bir zorba) idi. Ve dorusu o,

gerçekten (haddi aarak) isråf edenler
dendi.

84- Müsâ ise dedii: "Ey kavmim! Eer
Allah'a îmân ettiyseniz ve eer (0'na ger
çekten tes/lim olmu) Müslümanlarsanz, o

hålde sâdece O'na tevekkül edin!"

85- Bunun üzerine dediler ki: (Biz,) an

cak Allah'a tevekkül ettik. Rabbimiz! Bizi o

zälimler topluluuna bir fitne kilma (onlar
bize musallat etme)!"

86- "Ve bizi rahmetinle o kâfirler gürühun

dan kurtar!"

87- Müsâya ve kardeine: "Kavminiz

için Misrda evler hazrlayn, evlerinizi

namazgåh yapn ve namaz hakkyla edâ

edin! Ve (ey Müsâ) Mü'minleri (mükáfätla)
müjdele!" diye vahyettk.

88- Müsåsöyle dedi: "Rabbimiz! übhe
yok ki sen, Fir'avun'a ve ileri gelenlerine
dünya hayâtnda ziynet (a'aa) ve mallar
verdin. Rabbimiz! Senin yolundan saptr
sinlar diye (mi bunlara mal mülk verdin)?
Rabbimiz! (Artik) onlarn (o azl kâirlerin)

mallarn yok et ve kalblerini iddetle sk,
öyle ki, elemli azâb görünceye kadar
imân etmesinler! (Ehl-i imâna yaptklarinn
cezásin görsünler!)"

geldi nihâyet ne mahâreti shirbaz
zaman ki

ve ne
zaman ki

atacak kim

selersiniz

sözleriyle hakk Allah gerçekle- ve
tirecektir

bunun üzeine
dediler ki

karde- ve

ine

mIz

üb- onu boa çi- Allah üb- sihirdir onu getirdi- o ey Müsâ dedi attilar

hesiz karacaktir hesiz

zålimler

evlerinizi

imân et- iseniz eer kav- ey Müsâ dedi ve

tniz

SIZ o ey- atn Müså
leri ki

kavminden bir zür- an- Müsa'- buna ramen günahkâr- iste- velev
riyet cak ya imån etmedi

elemli

Çok büyük- Fravun üb- ve kendleini iken- leni gelen- ve Firavun'dan korkmak

lenen idi hesiz Ceye atmasindan lennden

mim

na

iddetle ve

sik

müslümanlar

topluluu- bir fitne

Müsâya vahyettik ve

herbir

kilin ve evler

azåb

ki

mallarn

bana ge
tirin

görmele

rine dek

fesad çka- iini düzeltmez Allah

ranlarin

Rabbi- Müså dedi ve müminleri müde- ve

miz y le

kåfirler

Firavun

Misr'da

onlara dedi sihirbazlar

iseniz eer tevekkül o häde Alah'a

tâ ki

lar

dedi ve

gerçekten isråf do- ve yery
edenlerdendi

edin

medi ki

usuo

bizi klma Rabbimiz tevekkül Allah'a
ettik

Rabbi- dünya hayatnda mallar ve ziynet ileni ge- ve Firavun'a verdin übhe
lenleine siz sen

mIZ

ona

Zunde

kavminden rahmetin- bizi ve
kurtar

kavminiz için ikiniz ha- diye

zirlayn

sil süpür Rabbi- senin yolun-
dan

namaz hakkryla ve namaz
kilin gah

oyle ki imân et
mesinler
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o zåt an- ilâh übhesiz inan- dedi
cak yoktur una ki dim

Sözü

güzel
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da
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k
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89- (Allah, Müsâya ve duâsna itirák
eden Hârn'a hitâben:) übhesiz ikinizin

de duâs (onlarn küfürde israrlar sebe
biyle) kabül olunmutur; artik istikämette
devâm edin ve sakn o (hakk, hakikati)
bilmeyenlerin yoluna uymayn!" buyurdu.

90- Ve srâiloullarn denizden geçirdik;

Fir'avun ve askerleri de zulmetmek ve

saldrmak için hemen onlarn arkalarna
dütü. Nihâyet (deniz kapanarak) kendi

sini boacanda (Firavun): Gerçekten
una inandm ki, srâiloullarinn kendisine

imân ettiinden baka ilâh yoktur; ben de
Müslümanlardanm!" dedi.

91- (Ona:) imdi mi (imân ediyorsun)?
Hâlbuki daha önce gerçekten isyn etmi
ve fesad çkaranlardan olmutun!" (buyu
ruldu).

92- (Ey Firavun!) Bugün artik senin (bo

ulan) cesedine necat (kurtulu) verece

iz (sâhile atacaz) ki arkandan gelenlere
bir ibret olasn!" Ve übhesiz ki insanlarn
çou, âyetlerimizden gerçekten gafil kim

selerdir.

93- And olsun ki srâiloullarn güzel
bir yurda (Misr'a ve am'a) yerletir
dik ve onlar temiz eylerden rizklan
dirdik. Kendilerine ilim (Tevrât) gelinceye
kadar da ihtläfta bulunmadilar. Muhakkak

Rabbin, üzerinde ihtilâfa dümekte ol

duklar eyler hakknda kyâmet günü ara

larnda hüküm verecektir.

94- (Ey Resúlüm!) Artik sana indirdiimiz
eylerde (bu anlattimz kssalarda) üb
hede isen, o hâlde senden önce Kitäb

(Tevråt'i) okuyanlara sor! And olsun ki

sana Rabbinden hak gelmitir; öyle ise sa
kn übhe edenlerden olma!

95- Ve sakn Allahin âyetlerini yalanlayan

lardan olma; yoksa hüsrâna urayanlardan
olursun!

96, 97- Muhakkak ki üzerlerine Rabbinin
(azab) sözü (hükmü) hak olanlar, kendile

rine bütün yetler gelmi olsa bile, o (pek)
elemi azáb görünceye kadar (isyanlar

sebebiyle) îmân etmezler.

mutur çekten du
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98- Buna ramen (helãk ettiklerimiz

den, azåbimz kendine gelmeden önce)

imân edip de îmân kendine fayda veren
bir ehir (halk daha) olsayd ya! Ancak

Yünus'un kavmi müstesn. (Onlar) îmân

edince, kendilerinden dünya hayâtndaki
rezillik azâbn açverdik (onlardan kaldr
dik) ve kendilerini bir zamâna kadar (dün
ya ni'metlerinden) faydalandrdk.

99- Eer Rabbin dileseydi, yeryüzünde
kim varsa, onlarn hepsi birlikte elbette
imân ederdi. Oyle ise sen mi insanlar
mümin kimseler olsunlar diye zorlayacak

sin?

100- Hâlbuki Allahin izni olmadan hiçbir
kimsenin imân etmesi mümkün deildir.
(Fakat O, irâdesini imâna sarf eden kul
larin hidâyete muvaffak klar) Azäb ise,

akllarn kullanmayan (imânsz)lara verir.

101- De ki: "Göklerde ve yerde neler var,

bakn!" Fakat o deliller ve korkutmalar,

imân etmeyecek bir kavme fayda vermez.

102- Yoksa (onlar) ille de kendilerinden
önce gelip geçen (ümmet)lerin (balarna
gelen) günlerinin benzerini mi bekliyorlar?
De ki: "Öyleyse (azâb) bekleyin, dorusu
ben de sizinle berâber (azábnzin nasl
olacan) bekleyenlerdenim.

103- Sonra peygamberlerimizi ve imân
edenleri kurtarrz. te böyle, mü'minleri

kurtarmak üzerimize bir haktr.

104- De ki: "Ey insanlar! Eer benim
dinimden bir übhe içinde iseniz, artk (bi
lin ki, ben sizin) Allah'dan baka tapmakta

olduklarnza tapmam; fakat sizin caninz
alacak olan Allaha ibâdet ederim! Çünki
(ben) mÜminlerden olmakla emrolun

dum!

105- "Ve (ben): 'Hakka yönelmi olarak
yüzünü (hak) dine dorult! Ve sakn mü
riklerden olma!' (diye emrolundum)."

106- "Hem 'Allah' birakp, sana ne fayda

verecek ne de zarar dokunacak eylere
yalvarma! Artk (böyle) yaparsan, o takdir
de muhakkak sen, zâlimlerden olursun!'
(diye bana emredildi)."
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man ki Sun m cak
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da dek caksin sen mi
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ne
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o kimse
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o tak-
dirde

mize

ve Allahin
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ederim
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baka

hak o
larak

ma

y.

bir e- olma- ve deil
hir ki miydi
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rinden
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seydi ger

izni ile

dan

san

de ki

Ve o deliller
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öyleyse üb yapar
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günle- benze- ancak bekliyorlar
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an

cak
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ledir
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artik
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ettiler

Ve

O kim- ve
seleri ki

ey

müniklerden sakn olma ve

sana zarar
vermeyecek

Ve

fayda vemeli etmeli

übhe de



artik bir sana Ve
yoktur hayr dilerse eer

hidáyete artik Rabbinizden hakite
ancak ererse kim

bir vekil sizin üze- ben ve aley-
rinize deilim hine

merhamet bala- 0 ve kullarindan diler o kim- onu ulatrir ihsân- geri çe
edendir yandr selere ki
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o ey- ve
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dönüünüz

salamla-
tinlmi

IÇin

ki

ey
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Virecek

ubhe- Alla- an- ibådet etme
siz ben ha cak

de
ki

Allah'adr

erer

br ki- elif

meniz IÇin

tevbe son- Rabbi

ediniz ra nizden

YY.
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i için
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büyük

ne

siz onlar

giziyor- 0 sey- bilir elbiseler

lar leni ki
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107- Eer Allah sana bir zarar dokundu
rursa, artik onu O'ndan baka açacak (kal
diracak) olan kimse yoktur! Eer sana bir
hayr dilerse, O'nun ihsâninn geri çevirecek
kimse de yoktur!

(0.) bunu (bu ihsânni) kullarndan diledi

ine ulatrir. Çünki 0, Gafür (çok bala
yan)dr, Rahim (çok merhamet eden)dir.

108- De ki: Ey insanlar! Gerçekten
size Rabbinizden hak gelmitir. Artik kim

hidyete ererse, o takdirde ancak kendisi
için hidâyete ermi olur.

Kim de dalâlete düerse, artik ancak ken

di aleyhine dalälete dümü olur. Ben sizin

üzerinize (ille de imân etmeniz için) vekil

deilim!"

109- (Habibim, yå Muhammed!) Sana
vahyolunana tâbi ol ve Allah hüküm verin
ceye kadar sabret! Çünki0, hüküm veren

lerin en hayrlsdr.
11- HÜD (AS) SÜRES

(Mekke devrinde nåzil olmutur, 123 âyetr]

Rahmân, Rahim olan Allah'in ismiyle
1- Elif, Lâm, Rã. (Bu.) Hakim (her ii hik
meti olan), Habir (hereyden haberdâr
olan Allah) tarafndan âyetleri salamlat
rilmi, sonra da açklanm bir Kitab'dr.

2- Tâ ki Allahdan bakasna ibâdet etme
yesiniz! (Ey Resülüm! De ki) "übhesiz ki

ben, size O'nun tarafndan (göndeilmi)
bir korkutucu ve bir müjdeleyiciyim."

3- Ve Rabbinizden mafiret dileyesiniz,
sonra O'na tevbe edesiniz ki, sizi (dünya
da) belirli bir vakte kadar güzel bir ni'metle

faydalandrsn ve (âhirete) her fazilet
sâhibine mükáfâtn versin! Eer yüz çevi
rirseniz, artk übhesiz ki ben, sizin üzeri
nize (deheti) büyük bir günün azâbindan
korkarm!"

4- "Dönüünüz ancak Allah'adr. 0 ise,

hereye hakkyla gücü yetendir"a

5- Dikkat edin! übhesiz ki onlar, ondan
(o peygamberden kendilerini) gizlemek

için göüslerini bükerler. Bilesiniz, (onlar)

elbiselerine bürünecekleri zaman dahi

(Allah), onlar neyi gizlerler ve neyi açklar
larsa bilir. Çünki O, sinelerin içinde olan
hakkyla bilendir.

tabdr lâm râ
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6- Yeryüzünde kmildanan hiç

bir canl yoktur ki rzk Allah'a âid
olmasn! (Allah) onun kaldyeri

ve emânet birakld yeri bilir.

Hepsi, apaçk bir kitabda (Levh-i Mah

füz'da yazli)dr.

7- Ve amelce hanginiz daha güzeldir diye
sizi imtihân etmek için, gökleri ve yeri alt

günde yaratan O'dur; ar ise (daha önce)
su üstünde idi.a (Ey Resúlüm!) Celâlim
hakk için, "Muhakkak siz öldükten son

ra diriltilecek olan kimselersiniz!" desen,
inkâr edenler mutlak: "Bu, apaçk bir si
hirden baka bir ey deildir!" der.

8- Ve and olsun ki onlardan azâb sayl
bir müddete kadar ertelesek, mutlak:
"Ona (o azâbn gelmesine) mâni olan ne

dir?" derler.

Dikkat edin! (0 azab) onlara gelecei gün,
kendilerinden geri çevrilecek deildir ve

kendisiyle alay etmekte olduklar (azab),

onlar kuatm olacaktr.

9- übhesiz ki, insana tarafmzdan bir

rahmet tattirsak da, sonra bunu ondan çe

kip alsak; dorusu o, gerçekten çok ümid
siz, çok nankör olur.

10- Hem muhakkak ki, kendisine doku

nan bir zarardan sonra ona insana) bir

ni'met tattrsak, mutlakà: "Kötülükler ben

den gitti" der.

Çünki o gerçekten çok mark, çok böbür

lenen kimsedir.

11- Ancak sabredip, sâlih ameller ileyen
ler müstesnå.

Ite onlar için bir balanma ve (pek) bü
yük bir mükäfât vardr.

12- (Habibim, yâ Muhammed!) imdi sen
(müriklerin): "Ona bir hazine indirilmeli

veya berâberinde bir melek gelmeli deil
miydi?" demeleri yüzünden, olur ki, sana

vahyolunanin bir ksmn (kabül etmezler
diye anlatmay) terk edici olursun.

Hem bundan dolay gösün daralacak
olur.

Sen ancak bir korkutucusun.

Allah ise, hereye vekildir.
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13- Yoksa: "Onu (o Kur'an', kendisi) uy

durdu" mu diyorlar? (Habibim, yå Mu
sa hammed!) De ki: "Eer (iddiânzda) doru

yok

yalan söy
leyerek

müslüman

onlar yoktur
için

übhe- ondan bir übhe içinde öyle ise

olma
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nedir
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Allah in

onlar ve bir e- ona isterler ve Allah

rilik

uydurulmu on súre getirin! (Yardm için)
Allah danbaka gücünüzün yettiklerini de

çarn!"

14- (Ve, de ki:) "Buna ramen (o yardma
çardiklarnz da) size cevab vermediler
se (ki veremeyecekler), o hâlde bilin ki, (o

Kur ân) ancak Allahin imiyle indirilmitir
ve O'ndan baka iläh yoktur. Artk siz Müs

lüman kimseler (oluyor) musunuz?"

15- Kim dünya hayâtn ve ziynetini is
terse, onlara orada (dünyada) amellerinin

karlin tam olarak veririz ve onlara ora

da bir eksiklik yaplmaz.
16- Ite onlar öyle kimselerdir ki, âhirette

onlar için ateten baka bir ey yoktur.

(Dünyada özene bezene) yaptklar eyler,
orada (áhirette) boa gitmitir ve yapmak
ta olduklar eyler bâtldr.
17- imdi (dünya hayåtnn isteyen bir kim

se, hiç Resülümüz olan) u kimse (gibi)

olur mu ki (o), Rabbinden apaçk bir delil
(olan Kur'ân) üzere bulunur. Ki kendisi
ne (o Kur'ân'i) O'ndan (Rabbinden) bir

âhid (olan Cebráil) okuyor. Ondan (o

Kur'ân'dan) önce de bir rehber ve bir rah
met olarak Müsânn Kitâb'i (olan Tevrât)

vardr.

te bunlar, ona (Kurân'a) imân ederler.
(Muhtelif) topluluklardan kim onu inkâr

ederse, artik ate onun va'd edilen yeri

dir. Oyle ise ondan (Kur'ândan) bir übhe
içinde olma! übhesiz ki o, Rabbinden
(gelen) haktr; fakat insanlarn çou îmân
etmezler.

18- Hem Allah'a yalan söyleyerek iftirå

edenden daha zâlim kim olabilir? te on

lar (kyáâmet günü) Rablerine arz olunacak
lar ve (kendileri aleyhine) âhidler (olarak
melekler, peygamberler ve kendi uzuvlar

da):"ite Rablerine kar yalan söyleyenler
bunlardr!" diyecek. Dikkat edin! Allahin

lä'neti o zâlimlerin üzerinedir!

19- Onlar ki, (insanlar) Allah yolundan

men' ederler ve ona (o yola) erlik (bul
mak) isterler.a Ve onlar, âhireti inkâr eden

lerin ta kendileridir.

lerdir ki onlar

den ki zålim

Ve

mitir cak bilin
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20- te onlar yeryüzünde (Allahi) âciz

brakc kimseler deillerdir ve onlarn
Allah'dan baka, (kendilerini kurtarabile

cek) hiçbir dostlar yoktur.

(Ähirette) onlara azab kat kat artrlr.
Çünki (kendilerine anlatilan hakikatleri) ne
(tahammül ederek) dinleyebiliyorlard, ne

de görebiliyorlard.

21- te onlar kendilerini hüsråna ura
tanlardr ve uydurmakta olduklar eyler (o

hesab günü) kendilerinden uzaklamtr.
22- Hiç übhesiz, dorusu onlar, âhirette
en fazla hüsråna urayanlardr.

23- Muhakkak imân edip sålih ameller
ileyenler ve Rablerine gönülden boyun

eenler var ya, ite onlar Cennet ehlidirler.
Onlar orada ebedi olarak kalicdrlar.

24- Bu iki zümrenin (m minlerle kâfirlerin)

hâi, kör ve sar ile gören ve iiten kimse
ler gibidir.

Hiç bunlar misâlce birbirine eit olurlar mi?

Artik ibret almaz msnz?
25, 26- And olsun ki (biz), Nühu kavmine

(peygamber olarak) gönderdik.

(Onlara dedi ki) 'übhesiz ben, sizin için

Allahdan bakasna ibâdet etmeyesiniz diye

(gönderilmi) apaçk bir korkutucuyum.

Dorusu ben, sizin üzerinize (pek) elemli

bir günün azâbndan korkuyorum.

27- Bunun üzerine kavminden inkâr eden
lerin ileri gelenleri dediler ki: (Biz) seni an

cak bizim gibi bir insan olarak görüyoruz
ve sana basit görülü aa (tabakada)

olanlarmzdan bakasnn tâbi olduunu
görmüyoruz.

Bize kar bir üstünlüünüzü de görmüyo

ruz; bil'akis sizi yalanc kimseler zannedi
yoruz.

28- (Núh) dedi ki: "Ey kavmim!

Söyleyin bakalm; ya (ben) Rabbimden

apaçk bir delil üzerinde isem ve (0), bana
kendi katindan bir rahmet vermi de, (0

rahmet) size gizli braklm ise? Siz onu
istemeyen kimseler olduunuz hâlde, (biz)
sizi ona zorlayacak myz?"

baka onlarn olmad ve yeryüzünde åciz bira

guç yetirebiliyor- deillerdi

hüsrâna
urattilar

lar

dorusu gerçek

o kimse
lerdir ki

yaptilar ve imân

onlar Cennet

an-
cak

ileri ge

lenleri

gören ve sar

ettiler

gönderdik ve and olsun
gerçekten

dedi
ki

ibâdet etme- diye
yin

ehlidirler ite onlar

mim

seni göm- ve
bizim

yoruz gibi

ite onlar

azâb onlara

o kim- üb

gördünúz kav- ey dedi
mu ki

uyduruyorlar idiler o sey- kendile- kaybol- ve kendilerini
ler ki rinden mutur

artik ibret almaz
misiniZ

sizin görmü- ve görülü

ve kör gibidir iki zümrenin hâi

elemli bir gü- azâbndan
nün

san

kanlar

görüyorlar

kat kat
artrilr

apaçk bir korku-
tucuyum

kendi katndan bir rahmet bana
vermise

istemeyen onu siz iken
kimseler

olmadlar

en fazla hüsrâna onlardr âhiretteugayanlar

sizin
için

Rablerine gönülden ve sålih ameller
boyun ediler

misâlce ikisi birbirine eit
olurlar m

bir in- ancak seni göm kavminden
yoruz

dostlar

deillerdi ve dinle

übhe
siz ben

basit aa olan- onlar
larimzdr

sizi ona zorlayacak
miyz

ite onlar

Allah'

dan

ebedi kalt- orada
cIdrlar

meye

sizin üze- korku- doru- Allah'a
rinize yorum Su ben

yalanc kim- sizi zanne- bil'a- bir üstün

seler diyoruz Kis lük

ve Rabbimden apaçk bir del

üzerinde

kavmine Nüh'u

iiten ve

size

o kim- an- sana tábi
seler ki cak olmu

inkâr et- o kimse
tiler lein ki

isem

bize

kar

eer

ve gizli bi

rakilmsa

onlar ten

seler ki hesiz

için yoruz



deil ve Allah'a
âid

onlar ko- eer
varsam

birka- sizigö- fakat ben Rab- kavusacak sübhe-
vim ki rüyorum lerine kimselerdir siz onlar

ve Allahin hazineleri yanimda

ve

an- ücretim de- bir
cak ildir

içlerindedir o ey en iyi
lenki blendir

doru kimselerden

âciz bira
kanlar

diliýor Allah

Allah'a

kar

diyortar m yoksa

dir

Allah

oyle ki çok bizimle mü- gerçek- Nüh ey dediler
ileri gittin cadele ettin ten

hor görü- o kimse- demem ve bir me- übhe- demiyo- ve
yor ler için ki leim siz ben

isen

imân ger- o kim- an
etmitir çekten se ki cak

mal

ise eer size

SIze

kar

nezåreti- gemiyi yap ve
miz ile

ona

bana yar- kim kav- ey ve
dim eder mim

döndürüle- ona ve
ceksiniz

kavninden

bir hayr Allah

ki

sizden istemiyo- kav

demiyo

sIz de- ve diler- eer Allah onu

ilsiniz Se

rum

yapyorlar

imân o kimse- kovu- ben
ettiler leri ki

suda boulmu çünki zulmet- o kimseler
kimselerdir onlar tiler

um

rum

hakknda ki

Ve

Rabbiniz odur

onlara aslå
vermeyecek

nasihat ister- eer nasiha
etmemi Sem

eer bizi tehdid o e- haydi bi- bizimle mü
ediyorsun yiki ze getir

günah ili- o $eyler- uza- ben ve günahm artik ba- onu uy- eer de

nadr durduysamyorsunuz den ki m

mim

o

tim

ey

CU

gayb bilmem

elbette zålim- o tak- doru
lerdenim dirde su ben

artik hiç ibret
almaz misiniz

Ve

câhillik edi
yorsunuz

ki

gözleriniz

Size ge- ancak dedi
tirir

câdelede

ki

size fayda
vermez

sizi dalâlete atmasn

imân et- u üb- Nüh'a vahyo- ve

lundumeyecek hesiz ki

onu uy

durdu

idiler o eylerden öyle ise üzülme

dolay ki

bana söyleme ve vahyimiz ve

ile
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29- "Ey kavmim! Buna (bu yaptim
teblie) kar sizden bir mal istemiyorum.
Benim ücretim ancak Allah'a âiddir ve ben
imân edenleri kovucu da deilim. übhe
siz ki onlar, Rablerine kavuacak kimseler
dir; fakat ben, sizi câhilik etmekte olan bir

kavim olarak görüyorum."

30- "Ey kavmim! Eer onlar kovarsam,
Allah(dan gelecek azâb)a karbana kim

yardm eder? Artikhiç ibret almaz msiniz?"

31- "Ve (ben) size: 'Allahin hazineleri
yanimdadr demiyorum; hem gayb (ben

de) bilmem; Ben übhesiz bir meleim'
de demiyorum; sizin gözlerinizin hor gör
düü kimseler için: "Allah onlara aslåbir

hayr vermeyecek' de demem! Allah, on

larn içlerinde olan en iyi bilendir. (Eer o

müminleri kovar ve böyle dersem) o tak
dirde dorusu ben mutlakå zålimlerden

olurum!"

32- Dediler ki: "Ey Nüh! Gerçekten bizimle

mücâdele etin, öyle ki bizimle mücadelede
çok ileri gittin; eer (iddiánda) doru kim

selerden isen, haydi tehdid etmekte oldu
un (azâb) bize getir!"

33- (Nüh) dedi ki: "Onu size, eer dilerse
ancak Allah getirir ve siz (Allah'i) âciz bira

kc kimseler deilsiniz."

34- "Eer Allah sizi dalâlete atmay dili

yorsa, (ben) size nasihat etmek istesem
de nasihatim size fayda vermez. Rabbiniz

O'dur ve ancak O'na döndürüleceksiniz."

35- (Habibim, yå Muhammed!) Yoksa:

"Onu (o Kur'än'i, kendisi) uydurdu" mu

diyorlar? De ki: Eer onu uydurduysam,
artik günâhim banadr; fakat ben sizin ile

mekte olduunuz günahlardan uzam!"
36- Núh'a da übhesiz öyle vahyolundu:
"Kavminden, gerçekten îmân etmi olan

lardan baka kimse aslâ îmân etmeyecek;
öyle ise onlarn yapmakta olduklarndan
dolay üzülme!"

37- "Bizim nezåretimiz altnda ve vahyimiz
ile gemiyi yap ve zulmedenler(in balan
malar) hakknda bana (bir ey) söyleme
(onlar için yalvarma)! Çünki onlar (pek

yaknda) suda boulmu (o'acak) kimse

lerdir."
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38- (Núh) gemiyi yapyor; kavminden bir
gürh da yanndan geçtikçe onunla alay
ediyorlard. (Nüh) dedi ki: "Eer (siz) bizim

le eleniyorsanz, sonunda übhesiz biz de
(Allahin azâb geldii vakit) sizinle, bu alay
etmekte olduunuz gibi alay edeceiz."
39- "Artik kendisini (dünyada) rezil ede

cek azâbin kime geleceini ve (åhirette)
devaml bir azâbn kimin bana ineceini
ileride bileceksiniz!"

40- Nihâyet emrimiz gelip de firin
kaynadi (i kizip. sular kabarmak
üzere olduu) zaman, (Núh'a) buyurduk ki:

(Canllarn) her birinden (erkek ve

dii olmak üzere) ikier e ile (sana
imân etmediklerinden, boulacakla
rinadâir) aleyhinde söz geçmi olan
lar (bir olunile dier zevcen)dnda
åileni ve îmân edenleri ona (gemi
ye) yükle!" Zâten onunla berâber
ancak pek az kimse îmân etmiti.

41- (Nüh) dedi ki: "Ona binin; onun

akp gitmesi de durmas da Allahin
ismiyledir. übhesiz ki Rabbim, el
bette Gafür (çok balayan)dr, Ra
him (çok merhamet eden)dir.

42- Ve o (gemi, sular her tarafi istilåetti
inde) onlarla birlikte dalar gibi dalgallar)
içinde akp gidiyordu. Núh, (kendilerinden)
ayrbir yerde bulunan oluna (imân eder
ümidiyle): "Ey oulcuum! Bizimle beräber
(sen de) bin, káirlerle berâber olma!" diye
seslendi.

43- (0lu yine de imân etmekten kaç

narak) 'Beni sudan muháfaza edecek bir

daa snacam" dedi. (Núh) "Bugün

(Allah in) merhamet ettii kimse müstesn,
Allah in emrinden (azábndan)koruyucu

kimse yoktur!" dedi. Ve aralarna dalga gir
di de (artk o) boulanlardan oldu.

44- Nihâyet (vakti geldiinde): "Ey yer!

Suyunu yut! Ve ey gök! (Sen de yamu
runu) tut!'" denildi. Su çekildi, i bitirildi,

(gemi) Cüdi (dann) üzerine oturdu 2 ve:

(Allah in rahmetinden uzak olan) zâlimler
topluluu helâk olsun!" denildi.

45- Núh ise, Rabbine nidâ (duâ) edip
dedi ki: "Rabbim! übhesiz ki olum be

nim âilemdendir (sen bana älemin kurtu

lacan va'd etmitin), muhakkak ki senin
va'din haktr ve sen hükmedenlerin en
hâkimisin!"

onunla alay ettler kavminden

alay ediyor- o ey

bir
azâb

ona

ona

Sunuz

kendi-
sine

yükle

binin

tut

gibi ki

söz aleyhinde geç- o kim- hånc âileni
se ki

na

bugün koruyucu
yoktur

buyur
duk ki

gök

übhe- Rab

yerle- ve kendisini re- azâb ona ge- o kim
ecek ziledecek

dedi ve

mi

çok mer- elbette ba- Rab- üb- durmas
hametidir gilayandir bim hesiz

sizinle

bir yanin- geç- ne za- ve gemiyi
gurúh dan manki

ve olu- Nüh ses- ve dalar gbi
lendi

kfirlerle bera- olma ve bizimle
ber

ve oldu dalga ikisinin

denildi ve Cüdinin

Sonra
siz bim dedi ki

alay ede-
ceiz

firin kay- ve emi-
nadi miz

dedi Sudan

arasina

pek az an- onunla
(kimse) cak beraber

ey ve suyunu yut

beraber

Rab- Núh
bine

ubhe- bizim
sz biz de le

Üzeri- oturdu Ve
ne

lecek

nida
ett

hükmeden- en hå- sen ve haktr
lein kimisin

seyi ki

Ve

iki

bin

geldi o za- nihå- devaml
man ki yet

alay edi- eer dedi
yorsanz

imân et- ve imân
memit etti

yapryor ve

yer ey denil- ve

artik ilende bilecek

siniz

e

dalga için- onlar- akp gi
de la diyordu

beni muhfa- bir daa siinacam dedi
za edecek

girdi ve merha- o kim- an- Allah in eminden
met ett se ki cak

ve onun akp Allah'in ismiyledir
qitmesi

ki

bitirildi ve

herbirinden

senin va'. üb- ve

din hesiz

o kim -

Ve
seyi ki

oul- ey ayr bir yerde
cUum

boulanlardan

zâlimler topluluu helåk

Su çekildi ve

olsun

benim åi- olum
lemdendir



sälih olma- bir amel- übhe
dir

olmandan

tur

yan

bunlar

O kim- ummel ve sana

ona kar

seni sakn- übhe
diririm Siz ben

yok- o e- senden iste- sana siin- donu- Rab- dedi
yi ki memden

deil ondan
baka

gou

hüsråna ura- olunum bana merha- ve
yanlardan met etmezsen

elemli bir

ve

azáb

SIZ O

Siniz

bir ilâh

biz-
den

sizden istemiyorum

gucunüze

gonder- ona
Sin

biz de- ve apaçk bir
detil

ne kavmin ve sen onlar bi- deildin sana onlar vah
liyorsun yedyoruz

senin âilen- deil- übhe- Nüh ey buyur

bereket- ve biz-
lerle

hiç mi akil erdirmeZ- beni yaratt

bir
bilgi

1Cin

liz

den

im

bi

hak- senin yok-
kinda için tur

quç

bize getir
medin

imân edenler sana biz dei

Ad'e ve takvå sähib- âkbet üb- öyle ise bun
lennindir hesiz sabret dan

Sizin yoktur Allah'a

den

kavmim ey

bir selâm
ile

onlara do- son- onlar fayda- ümmet- ve
kunacaktr ra landracaz ler ki

eer bana ma- ve bir bilgi hak- benim
firet etmezsen

SIZ O

O zåta åid

dir ki

Size artir

Sin

o e-
yiki

Ve

in Nüh ey buyu

gayb

edin

sÖzünden

öyleyse ben

den isteme

câhillerden

ibâdet kay
mim

iftiråedenler ancak

kinda için

bol bol

dúki

ancak benim ücretim
deldir

ilâhlarmzi

tevbe sonra Rabbi- maíiret dleyin kav- ey ve

nizdenedin ki

uldu ki

haberlerin
dendir

berabe
rindedir

mim

ey dedi

önce

ki

siz

bir üC

ret

Hüd ey dediler günahkârlar yüz çevir

ki olarak meyin

üzerinize

terkediciler
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46- (Allah) buyurdu ki: "Ey Nüh! übhesiz
o, senin âilenden deildir! Çünki ofnun

yapt), sâlih olmayan bir ameldir.

Öyleyse hakknda bilgi sâhibi olmadn
bir eyi benden isteme! Muhakkak ki ben

seni câhillerden olmaktan sakndrrim!"

47- (Nüh) dedi ki: "Rabbim! Dorusu ben,

hakknda bilgi sâhibi olmadm bir eyi
senden istemekten sana sinrm. Eer
bana mafiret etmez ve bana merhamet

etmezsen, hüsråna urayanlardan olurum."

48- (Tarafmzdan) buyuruldu ki: Ey
Nüh! Sana ve berâberindekilerden
(çoalarak tüm dünyaya yaylacak) olan
ümmetlere bizden selâm ve bereketlerle
(gemiden) in! (Onlardan ileride) öyle
ümmetler de olacaktr ki, kendilerini ya

knda (dünyada) faydalandracaz, sonra

(inkâr etmelerinden dolay) bizden onlara
(yine pek) elemli bir azab dokunacaktr."

49- (Habibim, yå Muhammed!) Bun

lar gayb haberlerindendir ki, onlar sana

vahyediyoruz. Bundan önce onlar ne sen
biliyordun, ne de kavmin! Öyle ise sabret!

übhesiz kiâkbet (sonunda asl kazanç)

takvåsâhiblerinindir.

50- d (kavmin)e de kardeleri Hüd'u

(gönderdik). Dedi ki: "Ey kavmim! Allah'a

ibâdet edin; sizin için O'ndan baka
hiçbir ilâh yoktur. Siz ancak (Allah'a) iftira

edenlersiniz."

51- "Ey kavmim! Buna (bu yaptim teblie)

kar sizden bir ücret istemiyorum. Benim

ücretim, ancak beni yaratana äiddir. Hiç mi

akl erdirmezsiniz?"

52- "Ey kavmim! Rabbinizden mafiret di

leyin, sonra O'na tevbe edin ki, üzerinize

semây bol bol (yamur olarak)göndersin
ve gücünüze güç katsn! Günahkârlar

olarak (haktan) yüz çevirmeyin!"

53- Dediler ki: "Ey Hüd! Bize apaçk bir

delil (bir mu'cize) getirmedin; biz de senin

sözünle ilâhlarmiz terk ediciler deiliz, biz

sana îmân edecek kimseler de deiliz."

seden ki lere

su ben bim

Ve

dolay
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54, 55- (Biz senin hakknda) ancak: iläh

larmzdan bazs seni fenåçarpm' di
yoruz." (Hüd) dedi ki: "übhesiz ben (ise)
Allah'i âhid tutuyorum; (siz de) âhid olun

kidorusu ben, sizin O'nu (Allah ) birakp
da irk komakta olduunuz eylerden
uzam! Artik (isterseniz) hep berber
bana tuzak kurun; sonra (da) bana hiç
mühlet vermeyin!"

56- "übhesiz ben, benim de Rabbim,
sizin de Rabbiniz olan Allah'a tevekkül
ettim. (Yeryüzünde) hareket eden hiçbir

canl yoktur O (Allah) onun perçemin

den (alnndan) tutmu (da tasarrufu altina
alm) olmasn! Muhakkak ki Rabbim,

57- "Eer imdi yüz çevirirseniz, artk size
kendisi ile gönderilmi olduum eyi (emir
ve yasaklar) size gerçekten tebli ettim.
Hem Rabbim (isterse), sizden baka bir

kavmi yerinize getirir. O'na hiçbir zarar da
veremezsiniz. übhe yok ki Rabbim, her
eyi hakkyla gözetendir.

58- Nihâyet emrimiz gelince, Hüd'u ve

berâberindeki îmân edenleri tarafmzdan
bir rahmetle kurtulua erdirdik ve onlar
iddetli bir azabdan kurtardk.
59- te Ad (kavmi) Rablerinin âyetlerini
bilerek inkâr ettiler, O'nun peygamtberleri
ne âsi oldular ve her inadc zorbann em

rine uydular.

60- Böylece hem bu dünyada, hem de
kiyåmet gününde la'nete tâbi tutuldular.

Haberiniz olsun! übhesiz ki Ad (kavmi)

Rablerini inkâr ettiler. Dikkat edin! (Isyan

lar yüzünden Allahin rahmetinden uzak

laan) Húd'un kavmi olan Åd, helâk olsun!

61- Semûd (kavmin)e de kardeleri Sâlihi
(gönderdik). Dedi ki: Ey kavmim! Allah'a

ibâdet edin; sizin için O'ndan baka hiçbir

ilâh yoktur. 0, sizi yerden (topraktan) ya

ratt ve sizin oray i'mâr etmenizi (ve orada
ömür sürmenizi) istedi; öyle ise O'ndan

mafiret dleyin, sonra O'na tevbe edin!

übhesiz ki Rabbim, Karib (kullarina pek
yakn)dr, Mücib (duâlarna mutlakä cevab
veren)dir."

62- Dediler ki: "Ey Sâlih! (Sen) bundan
önce aramizda gerçekten ümid beslenen
bir kimse idin; (imdi) atalarmzin tapa
geldii eylere kulluk etmekten bizi men'

mi ediyorsun? Dorusu biz ise, senin bizi
kendisine da'vet etmekte olduun eyden
kuku veren ciddi bir übhe içindeyiz."

Allah' âhid tu- übhe- dedi fenâlikla ilâhlar- bazis Seni çarp- an- demyoruz
tuyorum siz ben ki

ondan baka

Allah'a ki

SIze

bir yol úze- ubhesiz
rindedir Rabbim

hepsini

tevekkül
ettim

rini

irk kouyor- o eyler- uzam dorusu âhid olun ki ve

den ki ben

åyetle- bilerek in- d
kâr ettler

Sunuz

iin- tåbi' tu- ve

de tuldular

yerden

übhe
siz ben

perçemin-

den

kendi- gonde-

heläk dikkat Rab- inkâr

ite ve
bu

nin

mizdan

bana mühlet sonra hep be

vermeyin

tutan- o an-

dir

bir rah- bera- imân okim- ve Hü- kurtulua emr- gel- ne va- ve
mete berinde ettiler selen ki du erdirdik miz di ktki

sizi yaratt

e tebli

edin

Ad ub- dikkat
hesiz edin

kuku kendi- bizi davet o sey-

veren Sine edyorsun den ki

übhesiz bir ey- ona zarar ve SIzden bir Rab- yerinize ve
Rabbim veremezsiniz baka kavmi bim getrir

cak

mi

artik ger- yüz çe- imdi
çekten vinirseniz eer

iddetli bir azâbdan

raber

hareket eden
bir canl yoktur

ondan

baka

bizi men' mi bun- önce ümid bes- içimiz
ediyorsun dan lenen de

cak

inadc zorba- her em- uydu- ve peygam- âsi ol- ve Rable
nne ar berlerine dular

elbet bir sb-
he iindeyiz

artik bana
tuzak kurun

Allah'a bâdet kav- ey dedi Sâlihi karde- Semüde ve Hüd'un kavmi

edin mim ki

Rabbi- ve Rab
nizdir

bir ilâh

dosdoru

göze- eyin
tendir

onlar kur- ve biz

tardik

kiyåmet gü- ve länete dünya bu
nünde

bim

(olan)

SIZin

IÇin

den

istedi

idin gerçek- Sålh ey

ten

icäbet pekya- übhesiz ona tevbe sonra öye ise ondan oray imår etmen ve
edendir kindir Rabbim mafiretdileyn

noin

Ad

yok
tur

dedler

9

ve do- atalar- tapdikar kuluk e

rusu biz mizin eylere memizden

dosdoru bir yol üzerindedir."

oettimsiyle rildim yi ki

osun edin lerini ettler

leni



bir rah- tara bana ve Rabbim- apaçk üze- isem eer gördu- kav- ey dedi
met findan vermise bir delil indeden

zarar ver- ba
mekten

Alla

hin

fakat onu
kestiler

olma
van

imân
ettiler

o zaman bana
ka .artimazsnz

ustün

arzinda ye'sin artik onu bir m'd- size
birakn ze olarak

bir teh
diddir

o kim
seleri ki

li olan

bulunduklar yer

de

lbråhim'e

er

ite bu

dik

yakn bir azâb yoksa sizi yakalar bir kötü

J

elçilerimiz

gelmesi bunun üzerine
gecikmedi

bundan dolay
guldu

Qun

ve Sâlihi kurtardik emri

Ya'kb'u

ona isyân eer
etsem

dâima kuwet- odur Rab- üb- o günün zilletinden ve biz-

bin hesiz

geldi

gonderil- übhe- korkma

siz biz

selâm

miz

onlar yadrgad ona uzanmiyor elleri

Rable- inkår etti- Semúd üb- dikkat orada hiçoturma- sanki

hesiz edinrini milard

ayakta idi

Ishâk'in

dedi

ve and olsun
gerçekten

dediler

Allah'a

kar

yurdunuzda

nuz mu mim

Alla- dii de- ite
hin vesidir

ardndan

lükle

geldi nihâyet ne

zaman ki

ve oldular o korkunç ses zulmettiler o kimse- yakalad ve

leri ki

zevcesi

bana yar- bu takdir
dim eder de kim

ve

den

ve

bu

Semd

selâm dediler

faydala- bunun üze

shâk'i

kav- ey ve

nin

mim

ona dokun- ve

mayn.

rine dedi

yalanlanacak

bir rah- berabe
metle rinde

görd fakat ne kzartilm bir buza

zaman k

Çöküp kalan
kimseler

helåk dikkat

olsun edin

bir korku
onlardan içine dütü ve

dolay

müjde ile

Lt'un

i tle

kavmine

ve ona müde
ledik
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63- (Sâlih) dedi ki: "Ey kavmim! Söyleyin

bakalm, ya Rabbimden apaçk bir delil

Üzerinde isem ve (O) bana tarafindan bir

rahmet vermise? O'na isyân edersem, bu

takdirde Allah (dan gelecek azábja kar
bana kim yardm eder? O zaman bana za
rar vermekten baka bir ey artirmazsinz."

64- "Ey kavmim! ite bu, size bir mu'cize

olarak Allahin dii devesidir,; artk onu (ser
best) brakn, Allahin arzinda yesin (içsin)!

Ona bir kötülükle dokunmayn! Yoksa sizi

yakn bir azab yakalar."

65- Fakat (Semúd kavmi bu ikz dinle

meyerek) onu kestiler; bunun üzerine (Så
lih): "Yurdunuzda üç gün daha yaayn!
Bu, yalan olmayan bir tehdiddir!" dedi.

66- Nihâyet emrimiz gelince, Sâlihi ve

beråberindeki îmân edenleri tarafmzdan
bir rahmetle (hem o azabdan), hem de o

günün zilletinden kurtardk. übhesiz ki,

Kaviyy (pek kuvveti olan), Aziz (kudreti

hereye glib gelen) ancak Rabbindir.

67- Zulmedenleri ise, o korkunç ses yaka
lad da bulunduklar yerde çöküp kalan

kimseler oldular!

68- Sanki orada hiç oturmamlard! Dik
kat edin! übhesiz Semd (kavmi) Rable

rini inkâr etler. (Ve yine) dikkat edin! (Pey
gamberlerine isyanlar yüzünden Allah in

rahmetinden uzaklaan) Semd (kavmi)

helâk olsun!

69- And olsun ki elçilerimiz (melekler) b
rähim'e müjde ile geldiler: "Selâm (senin

üzerine olsun)!" dediler. Bunun üzerine
(O da) "Selâm (sizin üzerinize de olsun)!"

dedi; beklemeden (onlara) kzartlm bir

buza getirdi.

70- Fakat ellerinin ona uzanmadn
görünce, onlar(n durumlarn) yadrgad
ve onlardan dolay içine bir çeit korku

dütü. (Onlar ise:) "Korkma! übhesiz ki

biz (Allah in melekleriyiz ve) Lt kavmine

(azab vazifesi ile) gönderildik!" dediler.

71- Bu sirada (brâhim in) zevcesi (Sâre)

ayakta idi; (bu zâlim kavmin helâk edilece

i müjdesini duyunca) bundan dolay gül

dü: (biz) de ona Ishâk'i müjdeledik; shâk 'n
ardndan da (bir torun olarak) Ya'kübu!
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72- (brâhim in hanm Sâre:) "Vay bana!
Ben ihtiyar bir kadn, bu kocam da yal bir

kimse iken mi douracam? Dorusu bu
gerçekten alacak bir ey!" dedi.

73- (Melekler) dediler ki: "Allah'in iine mi

ayorsun? Allah'n rahmeti ve bereket
leri sizin üzerinizedir ey ev halk! übhesiz
ki0, Hamid (hamd edilmeye yegâne lâyk
olan)dr, Mecid (ihsân bol olan)dr."

74- Nihâyet lbråhim'den korku gidip ken

disine müjde gelince, Lût kavmi hakknda
(acabâ imâna gelmezler mi, diye) bizimle

(azab melekleriyle) mücadeleye balad.
75- Çünki brâhim gerçekten yumuak
huylu, çok içli (çok âh eden, inleyen), ken

disini tamâmen Allah'a vermi bir kimse idi.

77- Ve elçilerimiz (olan melekler, insan
süretinde) Lüt'a gelince, onlarla, sapk
kavminin musallat olmasn)dan dolay en

dieye dütü, onlar yüzünden gösü daral

di ve: 'Bu, zor bir gündür!" dedi.

78- (Elçilerimizin geldiini haber alan) kav

mi ise koarak ona geldiler ki (onlar) daha
önce de o kötü ileri yapmaktaydilar. (Lút)

dedi ki: Ey kavmim! te bunlar (kavmi
min kadnlar, ki benim de) kizlarm (sayi

Iirlar, onlarla evlenin); onlar sizin için daha

temizdir; artk Allahdan saknin ve beni

misâfirlerim hakknda rezil etmeyin! lçiniz

den akl banda bir adam yok mu?"

79- Dediler ki: "Yemin olsun (sen de) bilir
sin ki, senin kzlarinda bizim için hiçbir hak

yoktur. (Kadnlara kar bir meyil duymu

yoruz.) Dorusu sen bizim ne istediimizi

hâlbuki çok iyi bilirsin!"

80- (Lüt) Keke size kar bir kuvvetim

seydim!" dedi.

do

81- (Melekler) dediler ki: "Ey Lüt! üb
hesiz ki biz, Rabbinin elçileriyiz; (onlar)
sana aslâ dokunamazlar; artk gecenin
bir ksminda, âileni yola çkar ve içiniz

den hiçkimse geri dönüp bakmasn! Karn

müstesnä! Çünki onlara gelen (azab) ona
da isâbet edicidir. Muhakkak ki onlara va'd
olunan azab zaman, sabah vaktidir. Sa
bah (záten) yakn deil mi?"

rusu

rahmeti Allah'in iinden

gitti nihâyet ne
zaman ki

yal bir kocam
kimse

geldi ve ne za

Zor

Lt kavmi hak- bizimle mücå müjde
kinda deleye balad

u üb- bundan vazgeç bråhim ey

hesiz ki

dediler

man ki

dedler
ki

76-(Melekler deciler ki) Ey ibrahim! Ho ie As ysBundan vazgeç! u muhakkak ki, gerçek
ten Rabbinin emri gelmitir. Çünki onlara
aslâgeriçevrilmez bir azab gelecektir."

ve Allah- artik sa-
dan

ån hamde- übhe- eyev halk üzerinize- bere- ve Alla
yücedir dilendir siz o

dir ketleri

istiyo- oe- elbette
rúz yí ki bilirsin

bir kis

minda

yakn

bu

geri deil
çevrilen

akl banda

salam

ve ihtiyar bir

kadn

äileni

ona isâbet u üb
edicidir

ayor
musun

o kötüi- yapyorlar idiler bundan ve kendi- kouyor- kavmi ona ve
leri Sine lard geldi

hesiz ki

bir gün- bu dedi ve täkat- onlar yü- da- ve onlardan kotü- Lta elçler

dur çe zünden raldi dolayt lesti miz

sabah

bir

adam

once

sizin daha onlar kizlarm ite bun- kav- ey dei
knn IÇin temizdir mim

karin

dediler

deil mi

ben doura- vay bana

donu- ve bir hak
su sen

sizden

bir kaleye sin- veya
sam

geldi

Allah'a tam çok elbet yu- lbråhim übyönelendir içi muak huylu hesz

bir onlara ve übhe- Rab- emn gerçekten
azâb geliadir siz onlar binin gelmitr

hânic

kendisine ve korku brähim den

alacak gerçekten bu
bir ey

hiç
kimse

yok mu

senin kz-
larinda

dedi

bir

hin

artik yola sana aslå dokuna- Rab- übhesiz biz Lút ey

çikár
bininmazlar

size benim süb- kes- dedi

kuvet kar olsa hesiz ke

Sizden

misäfr- hak- beni rezil
lerim kinda etmeyin

bizim yok- bildin and olsun

için tur gerçekten

elçleiyiz

gendönüp
bakmasn

sabah- onlara va'd olu- üb
nan azåb zaman hesiz

Ve
gece

nin

onlara o sey

isåbet ettb k

iken cam mi



üzerlenine yadr- ve alt
dik

Rabbinin katnda damgalanmi
olarak

uayb'i kardeleri Medyen'e ve

eksik tutma- ve

yin

üzerinize

tartiy ve ölçüyü

mu min kim

seler

namazin mi

yapmamzdan

h bir ilâh

akl banda

iseniz

uayb

veya

yeryüzünde bozgunculuk ve eyalarn insanlara
yapmayn

memi

yönelirim ona

size muhâlefet et

korku- donu- ve bir hayr sizi gönü- übhe- tarty ve ölçüyüyorum su ben iÇinde

Rabbimden apaçk üzerinde

bir delil

ve

üstünü

tam kav
yapin mim

ey dediler ki

arkaarkaya
dizilmi

sizin için Allah'a
yoktur

rum

Uzak

isem

yorum

atalarimz tapyor
lard

yumuak hakikaten übhe-
huylu sensin siz sen

tevekkül
ettim

cak

kildk

ey ve

eer sizin hayrli- Alahin birakti
için dir

ona

SIZ ben

eer

piirilmi bal
çktan

len ki

zalimlerden

emrimiz geldi ne za

muhåfz Üzerinize

çepeçevre bir
kuatic

günün

Allah
ile

ibâdet kav- ey dedi

gördünüz

birakmamz

man ki

talar

eksik ver- ve adåletle
meyin

de- ve

ildir

sinden

azåbn

dan

diliyoruz o e- mallarimz hak

kindayi ki

beni rizk- ve
istemiyo- Ve

güzel bir rizk tara
ile findan landrmisa

gucum yetti o sey- islâh etmek an- istemiyorum kendi- sizi men' edi- o sey
de ki

le
yorum

ifsåd edii kim
seler olarak

ben ve

deilim

sana em
rediyor.

kavmim ey dedi

Yr.

ki

ancak muvaffa- del- ve

kiyetim dir
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82- Nihâyet (azáb) emrimiz gelin

ce orann üstünü altna getirdik ve

üzerlerine (balçktan) piirimi, arka
arkaya dizilmi talar yadrdk!
83- (Ki bu talar) Rabbinin katn
da (her tan kime isábet edecei
dahi beli olarak) damgalanmtr.
Hem o (talar), zâlimlerden uzak

deildir!

84- Medyen (kavmin)e de kardeleri
uayb'i (gönderdik). Dedi ki: "Ey kavmim!

Allah'a ibädet edin; sizin için O'ndan baka
hiçbir ilâh yoktur.

Artik ölçüyü ve tarty eksik tutmayn; üb
hesiz ki ben, sizi bir hayr (bolca nimetler)
içinde görüyorum ve dorusu ben, sizin

üzerinize (gelmesi pek muhtemel ve sizi)
çepeçevre kuatic (helák edici) bir günün

azâbndan korkuyorum."

85- "Ey kavmim! Olçüyü ve tarty adâletle
tutun! insanlara eyâlarn eksik vermeyin
ve yeryüzünde ifsâd edici kimseler olarak

bozgunculuk yapmayn!"

86- "Eer mümin kimseler iseniz, Allahin

birakti (mer' olan kâr) sizin için hayr
lidr. Ben de sizin üzerinize (her fesâdnza
mâni olacak) muhâtz deilim. (Vazifem

ancak teblidir!)"

87- Dediler ki: "Ey uayb! Atalarimzn
tapmakta olduklari eylerden, yåhut mal

larmz hakknda ne diliyorsak yapmaktan
vazgeçmemizi, sana namazn m emredi

yor? übhesiz ki sen, hakikaten yumuak
huylu, akl banda bir kimsesin!"

88- (uayb) dedi ki: "Ey kavmim! Söyle

yin bakalm; ya Rabbimden apaçk bir delil

Üzerinde isem ve beni tarafndan güzel bir

rzk ile rizklandrmsa? Sizi kendisinden

men' ettiim eyler husüsunda (siz on

lardan saknrken) size muhâlefet etmeyi

(onlar kendim yapmay) istiyor da deilim.

(Ben) ancak gücümün yettii kadar islâh

etmek istiyorum.

Muvaffakiyetim ise ancak Allah('in yardmy)

iledir. (Ben) yalnz O'na tevekkül ettim ve

ancak O'na yönelirim."

edin mim
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89- (uayb dedi ki:) Ey kavmim! Bana
olan ayrilik (bu dümanlnz), sakn sizi
Nüh kavminin veya Hüd kavminin veya
Sälih kavminin balarina gelenler gibi bir
musibete uratmasn! Hâlbuki (helâk edi
len) Lüt kavmi, sizden uzak deildir

90- O hâlde 'Rabbinizden mafiret dile

yin, sonra O'na tevbe edin! übhesiz ki

Rabbim, Rahim (çok merhamet eden)dit,
Vedd (kullarin çok seven)dir.

91- Dediler ki: "Ey uayb! Senin söyle

mekte olduun eylerden birçounu an

lamiyoruz ve dorusu biz, seni içimizde

gerçekten zayf olarak görüyoruz. Eer
kabilen olmasayd, elbette seni tala öldü

rürdük. Senin bizim üzerimize bir üstünlü

gün de yoktur!"

92- (uayb) dedi ki: Ey kavmim! Benim

kabilem sizin üzerinize Allah'dan daha mi

i'tibarl ki, O'nu (ve emirlerini unutup), srt
dönmekle (hesâba almayarak) arkanizda

biraktnz. Muhakkak ki Rabbim, yapmakta
olduklarinzi (ilim ve kudretiyle) tamâmen
kuaticdr."

93- "Ey kavmim! Elinizden geleni yapn;

übhesiz ben de (yilmadan vazifemi) yap
CIyim! Kendisini rezil edecek azâbn kime

geleceini ve yalancnn kim olduunu
ileride bileceksiniz! Bekleyin, dorusu ben

de sizinle berâber (onu) bekleyiciyim!"

94- Nihâyet (azab) emrimiz gelince,

uayb'i ve berâberindeki îmân edenleri

tarafmzdan bir rahmetle kurtardk; zul

medenleri ise o korkunç ses yakalad da

bulunduklar yerde çöküp kalm kimseler
oldular.

95- Sanki orada hiç oturmamlard! Dik

kat edin! Semûd (kavmi rahmetimizden
uzak kalmakla) heläk olduu gibi, Medyen

(halk) da öyle heläk olsun!

96,97- And olsun ki Müsäy da mu'cizele

rimizle ve apaçk bir delil ile Firavun'a ve

onun ileri gelenlerine gönderdik; fakat (o

kavim) Firavun'un emrine uydular. Hâlbuki
Firavun'un emri dorudeildi.

isäbet
etti

Ltun kavmi de- ve Säihin kavmi-

ldr ne

o sey- misli size isäbet etmesini bana olan sakn size kazan- kav- ey ye
lenn ki aynlik dimasn

Rab- süb- ona tevbe son- Rabbi
bim hesiz

Allah dan

söylü- oeyle- birçou- anlamyoruz uayb ey dedi
yorsun in ki nu

sen de- ve elbette seni kabilen eer ol- ve

gilsin talardik masaydi

tamamen yapryorsu o$ey- Rab-
kuaticdr nuz len k bim

bilecek- ileride

Siniz

edin ra nIzden

üzerinize daha benim ka
itibarl bilem mi

ses

O kimse- ve uayb'
leri ki

orada

er

yapici- ubhe
yim Siz ben

hiç oturma

mlard

doru

gonderdik and olsun ve

gerçekten

üb
hesiz

ve- Hüdun kavmi- ve- Nühun kavmi
ya n ya

mafiret
dileyin

sanki

ileri gelen- ve Firavun'a
leine

o korkunç zulmetti- okimse- yakalad ve biz
leri ki

kav
mimn

doru- gozetin ve yalancidr o okim- ve kendisini
Su ben sevi ki rezil edecek

haliniz

sirt geri

sinde

apaçik

zayf
olarak

çöküp kalmi
kimseler

Semüd helâk ol-
du

kurtar- emnimiz geldi ne za- ve

dik man k

Firavun'un emideldi ve

Ve

ey dedi

den

er

ki

bir delil

o ey
qibi ki

Uzak

de

arkanzda

Üzere yapn

içmiz- elbet seni ve dogöryoruz rusu biz

Ve

mim

azåb

çok se- çok mer
vendir hametidir

ustun olan üzeri

ne

bulunduklar
yerde

sizden

Medyen

mIze

onu edin- ve
diniz

bir rahmetle berabe- imân
rinde

kav- ey ve
mim

gozete- sizinle be

nim raber

ona o kim
gelecek seyi ki

ettler

ve oldular

heläk dikkat
olsun edin

mu'czele Müså y
rimize

Firavun'un emrine fakat uydular



varma ne kötü ve atee ve onlar götu
yeridir

ne kötü

sana

zulmettiler fakat

mekten

kyåmet günü

bakasna yalvaryor- onlar

onu te' hir
etmiyoruz

izni ile

gokler

onu anla- ehirlerin haberlerin
tiyoruz

lard

cak

artik atete
dirler

devam et

tikçe

onun ya- üb- bir zâ- o iken ehirleri yaka
kalamasI hesiz lim

âhiret azábn- korktu o kimse

ve

dan

kesinti!li

Ve

ki

zarar ver- baka onlara artr- ve Rab- emri geldi o za
madlar binin

onlara zulmet- ve

medik

aki
oldular

âhid
olunan

orada

l' nete

rur

dler o e- hakkiyla
yíki yapadr

devam ora
daettikçe

dendir

için ki

o kimse

Iicidrlar

ki

an- bir kimse konuamaz gele- o gün

cek

ite
ler ki ama

adt

burada

elbette
bir ibret

bir ite ve

kyåmet gün

ilâhlar kendilerine artik fayda
vermedi

ebedi ka

licidrlar

ite bu

biçilmi
olan

tedirler

tâbi tu
tuldular

insan-
lar

ki

bunda doru
vardr

artik cennet-

Rab- yakala-manki binin mas

said

man ki

Rab- üb- Rabbin dile

bin hesiz

ve ayakta
olan

di

kavminin önüne
geçer

yapilan o ikråmdr
ikrâm

deil bir lütuf Rabbin dledi o ey an

ve

said oldular

cak

sayl

ve

pek id- pe

hiçbir
eyle

kendi- toplan- bir ite
si için lan gündür bu

0 varilmi
yer

yer

onlardan
vardr

nefes ve izdrabl bir ora- onlar için

verme nefes alma da

kendilerine

ite böy- ve
ledir

an.
Cak

Allah'

dan

Ve

bir müd- an

det için cak

aki artik onlar
dan vardr

yer

vardr

o kimse- ama ve
ler ki

Ve

gökler
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98- (Fir'avun kavmini dünyada denize so

kup boduu gibi) kyâmet gününde (de)

kavminin önüne geçer de onlar(suya gö
türr gibi) atee götürür. (Güyå rehberlik

ettii) o vardiklar yer, ne kötü yerdir!

99- (Onlar) hem burada (dünyada), hem
de kyâmet gününde l'nete tâbi tutuldu
lar. (Onlara) yaplan bu ikram, ne kötü ik

ramdr!

100- (Habibim, yå Muhammed!) Bunlar
(helâk edilen) ehirlerin haberlerindendir
ki, onu sana anlatyoruz; onlardan (hálâ)

ayakta olan da vardr, biçilmi (ekin gibi
yok) olan da!

101- Hâlbuki (biz) onlara (hak ettikleri
nin dnda cezâ vererek) zulmetmedik,
velâkin (onlar küfür ve isyanlaryla) ken

dilerine zulmetler; artik Rabbinin emri
gelince, Allah'dan baka (kendisine) yal

varmakta olduklar ilâhlar kendilerine hiç

baka bir ey de artrmadilar.

102- te, (halk) zâlim bir hâlde bulunan

ehirleri (azâbyla) yakalad zaman,
Rabbinin yakalamas böyledir. übhesiz
ki O'nun yakalamas, pek elemlidir, pek
iddetlidir!

103- Dorusu bunda (bu kssada), âhiret
azâbndan korkanlar için elbette bir ibret
vardr. Bu (kiyâmet vakt), insanlarn onda
toplanm olaca bir gündür ve bu, (her
kes tarafindan) görülecek bir gündür.

104- Fakat onu (o günü), ancak sayl bir
müddet için te'hir ediyoruz.

105- Gelecek olan o gün, O'nun izni ol

madan hiçbir kimse konuamaz! Artik

onlardan kimi akdir (bedbahttr), kimi de
saiddir (bahtiyârdr)!

106- te aki olanlara gelince, artk (o

gün) atetedirler; onlar için orada zdrabl
(ve çirkin bir sesle) nefes alma ve (çirkin

bir hiçkrkla) nefes verme vardr!

107- Gökler ve yer durdukça orada ebedi
olarak kalcIdrlar; ancak Rabbinin diledii
müstesnå. Çünki Rabbin, ne dilerse hak
kiyla yapandr.

108- Ve saîd (bahtiyân) olanlara gelince,
artik (onlar ise) Cennettedirler, gökler ve
yer durdukça orada ebedi olarak kalcdr
lar; ancak Rabbinin diledii müstesnå! (Bu)

aslâ kesilmeyip devâm eden bir lütuftur.

qündür bu

ebedi ka

Su detlidir elemlidir
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109- (Ey Habibim!) O hâde unlarn
tapmakta olduklar eylerden (dolay ken

dilerine azáb edilecei husüsunda) hiçbir

übhe içinde olma! (Onlar da) ancak daha

önce atalarinn tapageldii gibi tapyorlar.
übhesiz biz de onlara, (azabdan) nasible

rini elbette eksiksiz vericiyiz.

110- And olsun ki Müsä'ya Kitábi (Tev
ráti) verdik; fakat onda ihtilâfa düüldü
(bazs imân etti, bazISI etmedi). Fakat
Rabbin tarafindan (azâbn te hirine dâir)

önceden söylenmi bir söz olmasayd, el

bette aralarnda hüküm (çoktan) verilmi
olurdu. Çünki dorusu onlar (kavmindeki
káfirler), bundan (Kur'än 'dan), (kendilerine)

kuku veren ciddi bir übhe içindedirler.

111- Muhakkak ki Rabbin, onlarn herbi

rine amellerinin karln kesinlikle tam

olarak verecektir. Çünki 0, (onlar) ne ya

parlarsa hakkyla haberdardr.
112- O hâlde, emrolunduun gibi dos

doru ol! Berâberindeki tevbe edenler
de! Ve (Allah in koyduu) hudüdu amayn!
Çünki O, ne yaparsanz hakkyla görendir.

113- Zulmedenlere de meyletmeyin! Yoksa
ate size dokunur! Hem sizin, Allah'dan

baka hiçbir dostunuz yoktur; sonra size

yardm edilmez.

114- Gündzün iki tarafnda (öle ve

ikindi vakitlerinde) ve gecenin (gündüze)

yakn saatlerinde (akam, yats ve sabah
vakitlerinde) ise namaz hakkyla edå et!

Muhakkak ki iyilikler, (büyük günahlardan

kaçnmak artyla) kötülükleri giderir. Bu,

ibret alanlara bir nasithattir.

115- (Habibim, yå Muhammed!) Artik

sabret! Zirà übhesiz ki Allah, iyilik eden

lerin mükâfâtn zâyi etmez.

116- Hâlbuki sizden önceki (helâk ettii
miz) nesiller içinde, yeryüzünde fesad ç

karmaktan (insanlar) men' eden faziletli

kimseler bulunmal deil miydí? Onlardan,

kurtardimz pek az kimse müstesnã (iç

lerinde faziletli insanlar yoktu). Zulmeden

ler ise, içinde martildklarnn (o saysz
ni'metlerin) peine dütü ve günahkâr kim

seler oldular.

117- Rabbin o ehirleri, ahâlisi (kendi
hâllerini ve dier insanlar) islâh eden kim

seler iken, zulümle heläk edecek deildi.

oey ancak tapmyorlar
gibi ki

noksan deil nasiblerini ebet onlara
tam yvericiyiz

bir
S0Z

übhe- amellerini Rabbin
siz o

eer ol- ve onda fakat ihtläfa
masayd düüldü

ondan bir üb- elbette douSu ve aralarn
he içindedirler onlar

berabe- tevbe o kim- ve emro
nnde et se ki lundun

o kimselere meyletmeyin ve

dostlar

ite bu

sâhib
leri

Allah.

dan

yakn sa- ve gündüzün iki tara
atlerinde finda

kurtar-
dk

kötülükleri

unlar

sizden önceki

elbette tam
verecektir

baka

okimse- pek az
lerden ki

Islâh eden- ahâlisi iken
ler

o ey
gibi ki

zâyi etmez Allah ziråüb- sabret
hesiz

giderirler

tapyor- o eyler-
lar

da

nesillerden

bir zu

lümle

bir
de ki übhe

olsun

ve

ve

kitâb Müsäya verdik ve and olsun
gerçekten

o halde dos

doru ol

namaz hakkyla ve

edået

elbette hü
küm venilmiti

gunahkår oldular ve için- mar- o sey-

kimseler de ildilar lerin ki

hakkyla yapyor- o sey- ubhe
gorendir Sunuz leri ki SiZ O

bundan
önce

and herbiri- üb- ve kuku

o ehir-
leri

ne hesiz

iyilikler

sizin yok- ve ate yoksa size do- zulmet
için tur

haberdar

olmal halbuki de

il miydi

an- yeryüzünde fesad çkarmak

cak

zulmet-

tiler

fan

içinde ohalde

atalar tapyor

Rabbin ta- geçmi
rafindarn

ibret alanlara

SIze yardim edi

olma

üb
hesiz

du

mez

yapl- 0ey
yorlar lere ki

hudüdu ve

amayin

veren

yasakl
yorlar

tler

Sonra

gecenin

bir nashattir

ylk eden- mükâ

lenn tátin

fazilet

o kim- peine ve onlardan

seler ki dütù

helâk ede- Rabbin deildi ve

cek

kunur



an
Ca

ihtlafodenler gern dur ve tek
olrnaktan mazlard

cohen and osun Rab- s0Zu tamam ve
nemi dokduram binin

peygam habererin- Sana
beronn den

bir ihtar ve bir nasihat ve hak

ubhe
siz biz

yerin ve gokle- gay- Allaha ve

in bi áddr

Sunuz

Rahim Rahmån Allah'in

kissalar

anlat
yoruz

Arabca bir Kur'an onu in- übhe
olarak. dirdik SiZ biz

en quzC

ondan nce

oldu

din

bir insan- elbette Rab- ve egerer di
unmet lar kilardi bin leseydi

bunda sana Ve
geldi

hâliniz uZere yapn imân etmi- o kimse- de ve mü'minlere
yorlar lere ki ki

ub- ve

hesiz

onlari
yaratt

her- ve
birini

sede ede bana onlar gor

lerdr düm ki

yapyor- o sey- gafil Rab- ve de- ona ve tevek- öyle ise hep- i dondu- ona ve
den ki bin gldir kület ona ibâdet et si rülür

sana anlatyoruz biz

apaçk

ite bu- ve Rab-
nun içn

butün

Kur'ân'

bekleyenle- dogru- bekle- ve

Su biz yin

ay Ve

kalbini onun- takviye o ela ederz yiki

ismiyle

kitabn

bu

bin

insan- ve cinler
lardan den

merha- o
met etti ki

akil erdi

rirsiniz

qünei

leridir

sana

bir got- dor baba- ey babas- Yüsuf de- bir za-

dum suben cign miti man

âyet- bunlar elif

yapanlarZ

lâm râ

tâki siz

vahyedi- o sey

yoruz

elbette haber
siz olanlardan

yldz

Ciz:12, Süre:II-12 (|lúd (as) I18-Yüsuf (as) 4) 234

118- Eer Rabbin dileseydi, insanlar el

bette (slâm üzere) bir tek ümmet yapard;
fakat (onla) ihtilaf eden kimseler olarak,

(böyle) devâm edip duracaklardr.

119- Ancak Rabbinin merhamet buyurdu

u kimseler müstesnå. Zåten onlar bunun
için (rahmete ehil olanlar rahmet, ihtiláfa

ehil olanlar ihtiläf için) yaratt. Böylece
Rabbinin, "Celâlim hakkI için, Cehennemi
bütün cinlerden ve insanlardan dolduraca

m!" sözü tamâm oldu.

120- (Ey Resúlüm!) Peygamberlerin ha
berlerinden, kendisi ile senin kalbini takviye

edeceimiz hereyi sana anlatyoruz. Bun

da (bu súrede) de sana hak ve müminlere
bir nasihat ebir ihtar geldi.

121- O hâlde, imân etmeyenlere de ki:

"Elinizden geleni yapn! übhesiz biz de

(öyle) yapanlarz."

122- "Ve (siz bizim âkbetimizi) bekleyin;

dorusu biz de (sizin ákbetinizi) bekleyen

leriz."

123- Hâlbuki göklerin ve yerin gayb
Allah'a äiddir ve bütün iler hep O'na
döndürülür; öyle ise O'na ibâdet et ve

O'na tevekkül et! Çünki Rabbin, yapmakta

olduklarnzdan gfil deildir.

12- YÜSUF (AS) SÜRES

(Mekke devrinde nåzil omutur, 111 åetr]

Rahmån, Rahim olan Allah'in ismiyle

1- Elif, Lâm, Rã. Bunla, apaçk Kitâb'in
âyetleridir.

2- übhesiz ki biz onu, anlayasniz diye,

Arabca bir Kur'ân olarak indirdik.

3- Biz, bu Kurän'i sana vahyetmekle,
sana kssalarn en güzelini anlatyoruz.

Elbette (sen) ondan önce (bunlardan) ha

bersiz olanlardan idin.

4- Bir zaman Yüsuf babasna: "Ey Ba

bacim! Dorusu ben (rüyâmda) on bir

yildzla günei ve ay gördüm; (hem) gör

düm ki onlar bana secde etmektedirler"

demiti.
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5- (Babas Ya küb ise) dedi ki: "Ey oulcu

um! Rüyân kardelerine anlatma! Sonra
sana (hased ederler ve) bir hile olarak tu

zak kurarlar. Çünki eytan, insan için apa

çk bir dümandr."

6- "Böylece Rabbin seniseçecek; sana

rüyâlarn ta'birini öretecek ve daha önce
atalarn Ibráhim ve ishäk'a tamamlad
gibi, sana ve Yakb âilesine de ni'metini

tamamlayacaktr. übhesiz ki Rabbin,
Alim (hakkyla bilen)dir, Hakim (her ii hik
metli olan)dr.

7- And olsun ki Yüsuf ve kardelerin(in
kissasn)da, soranlar için (çok büyk) ib

retler vardr.

8- O zaman (kardeleri) demilerdi ki:

"Gerçekten Yüsuf ve (öz) kardei (Bünyá
min), babamza bizden daha sevgilidir,
hâlbuki biz birbirine sk skya bal bir top

luluuz (aydamz daha çoktur). Muhakkak
ki babamZ, apaçk bir hatâ içindedir."

9- (içlerinden biri dedi ki) "Yàsufu öldü

rün veya onu bir yere birakn ki, babanzn
teveccühü yalnz size kalsn; ondan sonra

(tevbe eder) de sâlih kimseler topluluu
olursunuz."

10- Içlerinden söz sâhibi olan biri (Yehúda

ise): "Yüsufu öldürmeyin; onu ku
yunun dibine brakn da, geçen

kfilenin biri onu (bulup) alsn;,
eer (gerçekten ona bir ey) ya

pacak kimseler iseniz (bâri böyle

yapn!)" dedi.

11- Dediler ki: "Ey babamz! Sana
ne oldu ki Yüsuf hakknda bize

güvenmiyorsun? Hâlbuki dorusu
biz, elbette onun iyiliini isteyenleriz."

12- Yarn onu bizimle berâber gönder;
bol bol yesin (içsin), oynasn! übhe yok

ki biz, onu gerçekten muhâfaza edicileriz."

13- (Yakb) dedi ki: "Onu götürmeniz

beni hakikaten üzer; çünki siz ondan ha
bersiz kimseler iken, onu kurdun yemesin

den korkarm!"

14- (Onlar;) "Yemin olsun ki, biz birbirine

bal bir cemâat olduumuz hâlde eer
onu kurt yerse, o takdirde übhesiz ki biz

elbette hüsrâna urayanlar oluruz" dediler.

bir hile sana sonra tuzak kardelerine
olarak kurarlar

seni seçecek böylece ve apaçk

ve sana nimeti- tamam- ve rüyâlarn
n layacaktr

üb- Ishâka ve Ibrâhim'e bundan atalarna
hesiz

biz iken biz

onu atin

ibret- karde- ve Yüsufda oldu and olsun
ler lerinde gerçekten

den

Ve
ya

kimseler

mIza

dediler

yapacak iseniz eer

Yüsufu öldürün

onun donu- ve Yüsuf
iÇin su biz

once

baba- daha sev- kar- ve gerçekten demi- 0 za
qilidir

onu bi- ve Yüsufu öldürmeyin onlardan
rakn

Sin

korkarm ve onu

desi

onun übhe- ve oyna- ve bol bol
için siz biz

toplu- ondan sonra olasnz ve babanzin tevecc- size
luu hü

habersiz
kimseler

elbet hüsrna o tak-
urayanlarz dirde

kfilenin

hak-
kinda

rüyân

yesin

götürmeniz

bir dü- insan için
mandir

ondan

übhe
Siz biz

anlatma

Yüsuf lerdi man

bazis

bir top
luluk

apaçk bir ya- elbette baba- üb
nilma içindedir miz hesiz

siz iken

tabirini sana ö- ve Rab

retecek

biz iken

onu ta- 0 ey Yakü- áile

mamlad gibi ki bun Sine

her ii hik- hereyi Rabbin
metlidir bilendir

bir söz dedi
sâhibi

yarn bizimle onu gönder
beraber

oul
cuum

elbet beni übhe- dedi
Üzer siz ben ki

eytan

ey dedi

kurdun

üb
hesiz

bize güven- sa- ne baba- ey dediler

kurt

bin

Soranlar için

onu alsn kuyunun dibine

bir top
Iuluk

kalsn bir yere

sålih kim

seler

onu

elbette iyilik

Isteyenlenz

elbet muhá

faza edicileriz

onu yemesinden

andol
yerse sun eer

miyörsun na (oldu) miz



vahyettk ve kuyunun dibinde

babala- geldi- ve

rina ler

o seye

kar ki

kovasi

birak- ve yar edi- gittik donu- baba- ey dediler
mitik yorduk

olsak velev bize inanan sen de- ve kurt

Oyerde

kis ki

emrinde

Idiler ve

krvám

ve

yap:- o ey- hakkyla A-
yoriar len ki bilendir lah

na

sald

bize fayda ver

mesi

farknda olmu-
yorlar

suslemi bila- ded yalan bir kan gömlei- üze- getir- ve

yardm iste- Allah- ve güzel
necek olan dr

onu satin
ald

SUcularini

erdi

iyilik eden
leri

birkaç

umulur

ilsin

O kimse
ki

Yúsufu

kendisini kil

maya

Subiz

ne za- Ve

man ki

mükâfât
landririZ

onlar bu
iken

ve

gälibdir Allah ve

Sonra gon
derdler

miz

dirheme

dedi

onun ma
kâmin

yerietirdik

böyle

hep bera ve onu gotur- he zdber oldular

bir käfile

Ve

nin rinde diler

ve onu
yemi

az

ilerini elbet onlara ha- ona
bervereceksin

rüyâlarn

bilmezler

Ve

bir tcâret ve onu bir erkek bu müjde hey de
mal olarak sakladlar çocuk

artk bir bir ii nefisleriniz SIZe
sabr

erefli tut

böylece ve

ilim

o

eya- yann- Yüsufu

mizin da

17- Dediler ki: "Ey babamz! Dorusu biz

gittik, yar ediyorduk; Yüsufu da eyåmzn
yannda birakmitk (bir de baktik) ki onu

1i kurt yemi! imdi (biz), ne kadar doru söy

alyorlar yats vakti

geldi ve anlatyorsu

insanla

man ki

rin

bir fiyata onu sat- ve
tilar

ta'birin
den

Ve

rabetsiz kimseler onun hak
kinda

doru söyle
yenler

karsna

nuz

çou

hikmet

evlâd onu edi- veya

niriz

di

Misr'dan

ona öretme- ve
miz için

fakat
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15- Nihâyet (kardeleri) onu götürüp,
kendisini kuyunun dibine birakmaya hep
berâber karar verdiklerinde (ona eziyet

ettiler de biz) ona: "ânim hakk için, bu

ilerini onlar hiç farknda olmadklar bir

sIrada kendilerine haber vereceksin!" diye
vahyettik.

16- Derken yats vakti alayarak babala
rina geldiler.

leyen kimseler olsak da, sen bize inanic
deilsin!"

18- Ve (Yüsuf un) gömleinin üzerinde
yalan bir kan getirdiler. (Yüsufun hayatta
olduunu peygamberlik ferâsetiyle an
layan Ya'kb) dedi ki: "Hayir, nefisleriniz
sizi(aldatp. kötü) bir ie sürüklemi. Artk

(bana düen) güzel bir sabr(dr). Çünki

sizin buanlattklarnza kar kendisinden

yardm istenecek olan, ancak Allah'dr."

19- Derken (Misr'a giden) bir käfile ge

lip sucularn (kuyuya) gönderdiler (o) da
kovasn sald. (Aadaki Yüsufu gördü
ve:) "Hey, müjde! Bu bir erkek çocuk!"

dedi. Onu bir ticâret mal olarak saklad
lar. Hâlbuki Allah, onlarn ne yapacaklarin
hakkyla bilendir.

20- Onu az bir fiyata, birkaç dirheme satti
lar. Zäten (onlar), onun hakknda rabetsiz
(ona deer vermeyen) kimselerden idiler.

21- Onu satn alan Misrl (vezir) ise, ka

risna: "Onun makmn erefli tut (ona iyi

bak)! Olur ki bize faydasdokunur veya

onu evlâd ediniriz" dedi. Böylece Yüsufu

0 yerde (Misr 'da) yerletirdik (ki adâletle

hükmetsin), bir de ona rüyålarn ta'birini

öretelim (diye böyle yaptk)." Allah ise,

emrinde glibdir (diledii hereyi yapar):

fakat insanlarn çou bilmezler.

22- Nihâyet (Yüsufun) gücü kemåle erin

ce, (biz) ona hikmet ve ilim verdik. Ite iyilik

edenleri böyle mükâfâtlandrrz.
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23- Veoevinde kald (hanim), onun nef.
sinden muråd almak istedi de kaplari iyice
kilitledi ve: "Haydi gel!l' dedi. (Yüsuf) dedi
ki: "Allah'a sinrm! übhesiz ki o (kocan),
benim efendimdir; benim mevkiimi (hep)
güzel tuttu. u muhakkak ki, zâlimler kur
tulua ermezler."

24- Buna ramen gerçekten (kadn) ona
meyletmiti. Ve Rabbinin delilini görme

seydi, (o da) ona meyletmiti. te (biz) kõ

tülüü ve fuhu ondan uzaklatralm diye
böyle (delilimiz gösterilmi) oldu. Muhak

kak ki o, ihlâsa erdirilmi kullarimzdand.

25- Nihâyet (Yüsuf önde, ikisi de) kapya
doru koutular; (kadn) onun gömleini
arkadan yrtt ve (derken) kapnn yannda
(kadnn) beyi ile karlatlar. (Kadn he

men:) "Senin âilene kötülük etmek isteye

nin cezâsI, zindana atlmaktan veya elemli
bir azabdan baka ne olabilir?" dedi.

26- (Yüsuf) "0, (kendisi) benim nefsim

den murâd almak istedi dedi. Onun (o

kadnn) akrabâsndan bir ähid ise öyle
âhidik etti: "Eer onun (Yüsufun) gömle

i önden yrtlmsa, o hâlde (kadn) doru
söylemitir; o (Yüsuf) ise, yalan söyle
yenlerdendir."

29- (Sonra öyle dedi) Yüsuf! (Sen) bun

dan vazgeç (bunu kimseye anlatma)! (Ey

kadn! Sern de) günáhin için mafiret dile!

Çünki sen, günahkârlardan oldun.

kaplar

30- ehirdeki birtakm kadnlar ise dedi
ki: "Vezirin kars, delikanlsnn nefsin

den murâd almak istiyormu. Dorusu
(ona duyduu) ak, kalbine ilemi. Mu

hakkak ki biz, onu apaçk bir sapklik için

de görüyoruz."

makm- qüzel
vaplmi

meylet- ve ona meyletmiti and olsun ve

miti
gerçekten

ikisi ko
utu

27- "Yok onun (Yüsufun) gömlei arkadan

yrtilmsa, o hâlde (kadn) yalansoylemiT
tir, o (Yüsuf) ise doru söyleyenlerdendir."

28- Bunun üzerine (onun beyi, Yüsufun)

gömleinin arkadan yrtilm olduunu
görünce (kadna): Dorusu bu sizin tu

zanzdandr. Gerçekten sizin tuzanz
büyüktür!" dedi.

kapnn yann

iyice kilit- ve nefsinden
ledi

ondan uzaklatrma- ite böyledir Rabbi- delilini
miz için nin

dedi

da

va

Ve

(erkek)

vazgeç

bir azáb ve- zindana an- kötuluk
atimast Cak etmek

o hâde (kadn)
yalan söylemitr

ve

apaçk

efen- übhe- Allah'a sini- dedi
dimdir siz o

ihlâsa
erdirilmi

Yüsuf

ohalde (kadn)
doru söylemitir

günahkårlardan

kullarmz-
dandr

onun evin
dedir

bir åhid ähidlik ve nefsimden benden murâd o dedi
etti almak istedi

önden

mi

büyüktür

bir sapiklik
içinde

arkadan yrtimi gömlei- gördü ne za

oldun übhe

rim

beyi ile ikisi kar- ve arkadan gömleini yrtti ve kapyalatr

åilene

SIZ Sen

muhak
kak ki o

zâlimler

delikanli- murâd almak vezirin kars
Sindan istyomu

0 okim- ondan murad ve
se ki almak istedi

yrtil- gömlei

mi

arkadan yrtil- gömlei ise eer ve

man ki

günähn
için

sizin tu- gerçek
zanz ten

haydi gel

elbet onu übhe- ak
gorüyoruz siz biz

görmesi eer ol- ona
masayd

kurtu- u ub

istedi o kim- cezå- ne- dedi
senin ki

fuhu

doru

ehirdeki

ve kotulüu

dedi ve

ise eer

söyleyen
lerdendir

(ey kadn sen) ve

mafiret dile

dir

siz kadnlarin
tuzandandr

elemli

yalan söyle
enerrdendir

akrabå
Sindan

Ve

doru
su bu

bundan

bir takm dedi ve

kadnlar

kaltbine ile- ger- onun nef

çekten sinden

mi

lua ermez hesiz ki



yaslana
cak yer

karlarina

háâ dediler ve

O kim- ite bu

se ki

Sa

onlar hazrlad ve kendilerine gönderdi
IÇin

yapmaz- ve and ol-

Sun eer

Zindan

ve def
etti

dur

k
genc

dedi

Rab- dedi
bim

dedi ve birer biçak onlardan

ellerini

ki iffetini mu

håfaza etti

ardndan onlara (uy- son
gun) gôrundü ra

çok e- bir

refli melek

kestiler Ve

küçük düenlerden

Rabbi onu bunun üzenine
kabul etti

inkâr eden- ken
lerdir dileri

nefsin-
den

zindana berabe- gir- ve
rinde miti

3)

hereyi
bilen

rett

meyle- tuzaklarn benden eer def ve kendi- beni da vet

denim etmezsen

seni gõ- übhe- ta'birini bize ha-
rüyoruz siz biz

bir za-
mana

ikinize haber onunla ikiniz bir yean

an
cak

onlarn tu

zaklarn

Sine

onlar ye

onu pek
yücelttiler

bu de

ildir

birine

terk übhe- Rab- bana ö- 0 ey- bunlar
ettim sz ben bim dendir ki

ondan muråd ve andolsun hak-

câhillerden

ediyoriar

san

Allah'a

bir in- bu del-

iitti

her verdi ve

onu gör-

duler

elbet ve elbet zinda- ona em- o e
olacaktr na atilacak rettim yíki

dir

ikinize gelmez dedi

ne za
man ki

tayo- kendimi dor- die- de- ve arab sikiyo- kendimi dou- onlar- dedi
rum görüyorum su ben n

di rum gôrüyorum su ben dan bin

hakkyla odur übhe- (kadnlarn) ondan
iiten SiZ O tuzaklarni

ne za

man ki

imân etmi
yorlar

Allah
için

beni ki
nadinz

olurum ve onlara

tá onu mtlaka zin- delille- gör- oeki dana atacaklar duler ynki

on- kular yiyor bir ek- ba- üstünde
ber ver dan mek

ba- daha se
na vimlidir

min

iyilik edenler
den

size gelmesin- önce ta'birini
den

bir kav- dinini
min ki
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31- Sonunda (o kadn) onlarn gizli de

dikodularn iitince, kendilerine (haber)
gönderdive onlar için yaslanacak bir yer

(yastiklar ve bir sofra) hazrlad, herbirine
ise birer (keskin) biçak verdi (meyveleri
soymaya baladiklarnda, Yüsuf'a): "Kar

larina çk!" dedi.

Bunun üzerine (kadnlar) onu (Yüsufu)
görünce, (esiz güzelliine ve faziletine

meftün olarak) onu pek yüce gördüler de

(hayranlklarindan farkna bile varmadan)
ellerini kestiler ve: "Hâå! Allah için, bu

bir insan deildir! Bu, ancak çok erefli bir

melektir!" dediler.

32- (0 kadn) dedi ki: "ite, hakknda beni

kinadinz kimse budur! Yemin olsun ki

(ben) onun nefsinden muråd almak istedim

de o, iffetini muhâfaza etti (ve beni reddet
t). Yine yemin olsun ki, eer ona emrettii
mi yapmazsa, mutlakzindana atlacak ve

mutlak küçük düenlerden olacaktr."

33- (Yüsuf) dedi ki: "Rabbim! Zindan

bana, bunlarn beni kendisine da'vet ettik
leri eyden daha sevimlidir. Eer onlarn
tuzaklarin benden def etmezsen, onlara
meyleder ve câhillerden olurum.

34- Bunun üzerine Rabbi onu(n duâsn)
kabületti de (o kadnlarn) tuzaklarin on

dan def etti. übhesiz ki Semî (hakkyla
iiten), Alim (hereyi bilen) ancak O'dur.

35- Sonra (Yüsufun suçsuzluuna dâir) o

delilleri görmelerinin ardndan, yine de onu
bir müddet zindana atmalar (böylelikle

gözden uzak tutmalar kanati) kendilerine
uygun göründü.

36- Onunla beråber zindana iki de genç
girmiti. Onlardan biri: "Dorusu ben
(rüyâmda) kendimi görüyorum ki üzüm
sikyorum! dedi. Dieri de: "Dorusu ben

de (rüyâmda) kendimi görüyorum ki ba
min üstünde bir ekmek tayorum, kular
ondan yiyor" dedi. (Bunlar:) "Bize bunun
ta'birini haber ver! Çünki biz seni iyilik

edenlerden görüyoruz" (dediler).

37- (Yüsuf) öyle dedi: "Kendisiyle

rizklanacanz hiçbir yemek size gel

mez ki, daha (o) gelmeden onun te'vilinii

(mâhiyetini) size haber vermi olmayaym.
Bunlar, Rabbimin bana örettiklerindendir.
übhesiz ki ben, Allah'a îmân etmeyen ve

kendileri gerçekten âhireti inkâr eden kim

seler olan bir kavmin dinini terk ettim."

vermiimdir cak iziklanacak mek ki

åhireti

almak istedim gerçekten knda
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38- "Çünki (ben.) atalarm brähim, lshâk
ve Yakb'un dinine tâbi oldum.

Allah'a herhangi bir eyi ortak komamz,
bizim için (aslá câiz) olmaz!

Bu, bize ve insanlara Allahin bir lütfudur;

fakat insanlarn çou ükretmezler.

39- Ey zindan arkadalarim!

Ayr ayr olan bir çok ilählar m hayrldr,
yoksa, Vhid (bir olan), Kahhâr (her diledi

gini kahretmeye muktedir olan) Allah mi?"

40- "O'nu birakp tapmakta olduklarinz,
sizin ve atalarnzn onlara takti birtakm
isimlerden baka bir ey deildir!

Allah, onlarn hakknda hiçbir delil indirme

mitir.

Hüküm ancak Allah'indr!

(0, size) kendisinden bakasna ibâdet et
memenizi emretmitir.

ite doru din budur; fakat insanlarn çou
bilmezler."

41- "Ey zindan arkadalarm!

(Rüyânza gelince:) Biriniz yine efendisine

arab sunacak.

Ve dieri ise aslacak da kular onun ba

ndan yiyecek!

te hakknda fetvå istediiniz i (bu ekil
de) hükme balanmtr."
42- Ve (Yüsuf) dorusu içlerinden kurtula

cak olanno olduunu zannettii kimseye:
"Efendinin yaninda beni an!

(Umulur ki beni bu durumdan kurtarr)"

dedi.

Fakat eytan ona, efendisine anmay
unutturdu da (Yüsuf) senelerce zindanda

kald.

43- Nihäyet (bir gün) hükümdar dedi ki:

yedi zayf (inelin yediini ve yedi yeil ba
ak ile (bir o kadar da) dier kuru baaklar
gördüm.

Ey leri gelenler!

(doru)
olmaz

Eer rüyà tabir ediyorsanz, bana (bu)

rüyâm açklayn!"

Allah'in ütfundandr bu

ükretmezler insanlarin Çou

Allah yoksa
m

siZ onlarla isim-
lendirdiniz

çou

Yaküb'un ve Ishâk'in ve Ibråhimin atala

sulayacak

Alla- an- hüküm deil- bir delil
hin cak

doru- zan

Su o netti

doru-
su ben

zayf
(inek)

fakat

efen- anmay
disine

ileri ge
lenler

hükme ba- bandan kular
lanmitr

biri

hayrlt
dr

ikinizden ama Zindan

birtakm an

yedi

ey

nuz

dosdoru din

hüküm- dedi

dar

ayri ayr

o kimse- dedi ve
ye ki

eytan

bireyi

Ve

ve yiye-
cek

fakat ona
unutturdu

onlar yiyor

ilâhlar m

fakat

ondan tapmyorsunuz

baka

"Dorusuben (üyámda) yedi semiz nei. 13L 5

Allah'a

sene

larim

ikiniz fetvâ isti
yordunuz

rimin

onlarn Allah indirme- atalarnz
hakknda mitir

semiz

ortak komamz

ite kendi- an- ibâdet etme
budur Sine cak

kuru (ba- dier ve

ak)lar

dinine tâbi Ve
oldum

insanlara ve bize

zindan arkadala- ey

arkada- ey bilmezler

yeil

rim

diledini tok
kahreden olan

artik asila- die- ama ve arab efen
cak ile disini

menizi

hakkin
da

inei

efen- ya- beni an o ikisin- kurtu
dinin ninda

bir kaç zindanda

bizim
için

baa

den

yed

emret.
mitir

insan
larin

knda

landr

kald

goruyo
rum

ta'bir ediyorsu- rüyày iseniz eger rüyåm
hak- bna açik

yedi ve

layn'

isimlere ki cak



bilen kim

seler

ta'birini

ádet
Uzere

semiz inek yedi hak- bize
knda açikla

den

olur ki kuru (ba- di- ve yeil baak
ben sak)lar er

dedi

üb
hesiz

size haber ben nice
verinm

Yüsuf
dan

Sene

bu ruyå
larin

ubhe
SIZ ben

biraz an- onlar

cak ign

lar

elc

bir kötülük

yedi ekersiniz dedi

ta'birini biz deiliz ve rüyålar- kamaka
riik

gele- son- yyeceksi- o sey- biraz an- baanda artik onu biçtiniz sonra o

ona

hâinlerin

geldi

bilmesi
içindir

son- hatr- ve o ikisin- kurtul- o kim- de- ve
zaman ra lad den mu se ki

den ki

ondan murád ben hak
almak istedim

onun hak

kinda

doru söz- ey

lü kii

ki

önceden takdim
etginiz eylen

onda ve insan- bol yamur onda bir bunun ardn- gele- Son

veniecek yil ki dan Cek

murád almak o va- zorunuz

istediniz kit ki

KI

o)

Cak

ellerini kestiler onlar o kadn- håli ne

larin

bilmedik

bilirler

yiye

cekler

yedi ve zayf yedi onlar yiyor
(inek)

te erdirmez

dur

ne za- onu bana hüküm- dedi ve

man ki getirin dar

umulur ki

onlar

ortaya çkti imdi

Yüsuf

ne dedi
(idi)

(imi)

iddeti yedi bunun
(kitik yil)

gerçekten donu söy-
leyenlerdendir

birakn

hesiz

ve ona
Sor

insanlara donerim

hakkyla
bilendir

Allah hâå dediler

için

ra

vezirin

hemen beni
gonderin

dediler

übhe- ve

siz O

kars

eyler ki

onlarin
hilesini

ardn
dan

saklayacak
Siniz

sikp saa
caklar

efendine dön

Rab
bim

nefsinden

dedi

tuzan muvaffakiye- Allah üb- ve gyåbnda ona hâinlik

nefsinden

etmedim
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44- Dediler ki: (Burnlar) karmakark
rüyålardr. Biz ise, o rüyälarn ta'birini bilen
kimseler deliz."
45- Bunurn üzerine (zindandaki) iki kii
den kurtulmu olan, nice zaman sonra

(Yüsufu) hatrlad da dedi ki: "Ben size
onun ta'birini haber veririm; hemen beni
(zindana) gönderin!"

46- (Zindana gelince dedi ki) "Yüsuf! Ey

doru sözlü kii! (Rüyåda) yedi zayf (ineg]in

yedi semiz inegi yediini ve yedi yeil baak
ile (bir o kadar da) dier kuru baaklar (gör
meyi) bize açkla! Umulur ki (saraydaki) in

sanlara dönerim de (senin kadrini) bilirler."

47- (Yüsuf) dedi ki: "det(iniz) üzere yedi
sene (ekin) ekersiniz! Sonra biçtikleriniz

den, yiyeceiniz az bir mikdårn dndaki
leri baanda brakn!

48- "Sonra bunun (bu yedi bolluk ylnn)
ardndan, yedi iddetli (kitik yil) gelecek
ki, (tohumluk için bir sonraki seneye) sak

layacanz az bir mikdar hâriç. onlar için
(o kurak yllara hazrlik olmak üzere) ön

ceden biriktirmekte olduklarnz yiyecek
(bitirecek)!"

49- "Daha sonra bunun ardndan da bir

yl gelecek ki, onda insanlar bol yamura
kavuturulacak ve onda (o ylda insanlar

meyveleri ve hayvanlar bol bol) sikp sa

acaklar."

50- (Elçi bu ta'biri anlatnca) bunun üze

rine hükümdar: "Onu bana getirin!" dedi.
Nihâyet elçi kendisine gelince, (Yüsuf, hak
kndaki ittihâm gidermek için bu da 'vete
hemen icátbet etmedi ve ona) öyle dedi:
"Efendine dôn de ona sor; ellerini kesen
o kadnlarn maksad ne imi? übhesiz ki

Rabbim, onlarn hilesini hakkyla bilendir."

51- (Misr hükümdârn, o kadnlara:)

"Yüsufun nefsinden murd almak istedii
niz zaman zorunuz neydi?" dedi. (Onlar:)

"Hâ! Allah için, biz onun hakknda hiç
bir kötülük bilmi deiliz!" dediler. Vezirin

kars da dedi ki: "imdi hak ortaya çkt!
Onun nefsinden (asl) ben muråd almak is

temitim. Ve übhesiz 0, gerçekten doru
söyleyenlerdendir!"

52- (Yüsuf dedi ki) Bu (iftirânn anlal
masn talebden maksadm). gerçekten

benim kendisine gyâbnda hinlik etmedi

imi ve hâinlerin tuzan kesinlikle Allah'in

muvaffakiyete erdirmeyeceini (sizlerin de

vezirin de) bilmesi içindir."
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53- (Yüsufdedi ki) "Hâbuki (ben)
nefsimi temize çikarmyorum.
Muhakkak ki nefis, dâimå kötülü

ü emredicidir; ancak Rabbimin
merhamet ettii(koruduu kimse)
müstesnâ n übhesiz ki Rabbim,

Gafür (çok balayan)dr, Rahim (çok me

hamet eden)dir."

54- Hükümdar ise: "Onu bana getirin; ken
dime hås (müâvir) yapaym" dedi. Sonra
onunla konuunca: Dorusu sen bugün
bizim yanimzda makam sâhibi emin bir
kimsesin! dedi.
55- (Yüsuf) "Beni memleketin hazine
lerinin bana getir! Çünki ben iyi muhå
faza eden, (idáresini) iyi bilen bir kimse
yim" dedi.

56- te böylece Yüsufa o yerde (Misr'da)
imkân (ve kudret) verdik. Oradan diledii
yerde oturuyordu. Rahmetimizi dilediimiz
kimseye nasib ederiz ve iyilik edenlerin
mükáfâtn zâyi etmeyiz.
57- Ahiret mükáät ise, imân edip
(günahlardan) saknmakta olanlar için el
bette daha hayrldr.
58- Derken, (o ktik yllarinda) Yüsufun
kardeleri de gelip onun huzûruna girdiler;

(Yüsuf) derhâl onlar tand; hâlbuki onlar
onu (o mevkide) tanyabilecek kimseler
deillerdi.

59- Sonunda (Yüsuf) onlarn yüklerini ha

zrlaynca dedi ki: "Bana, babanzdan bir,

erkek kardeinizi (Bünyâmini) de getirin!

Görmüyor musunuz, dorusu ben ölçe

i (adam bana) tam olarak veriyorum
ve (kardeinizin payn da vermekle) ben
misáfirperverlerin en hayirlisym."
60- "Buna ramen (bir daha geldiinizde)
onu bana getirmezseniz, artik benim ya
nimda size ölçek(le verilecek bir ey) yok
ve bana yaklamayn!"
61- Dediler ki: "Ona babasndan müsâade
almaya çalacaz ve dorusu biz (bunu)
gerçekten yapacak olan kimseleriz."

62- (Yüsuf) genç (uak)larna da dedi ki:

(Verdikleri) sermâyelerini yüklerinin içine
koyun; umulur ki onlar älelerine döndükleri

zaman bunu anlarlar da belki geri gelirler."

63- Nihâyet babalarna döndüklerinde de

diler ki: "Ey babamz! (Kardeimizi bizim
le göndermediin takdirde) bizden ölçek
men' edildi;, bu yüzden kardeimizi bizimle
beråber gönder ki, ölçek (ile verilen zahire)
alalm; artik übhesiz ki biz onu gerçekten
muhâfaza edici kimseleriz."

Rab- üb Rab- merhamet an- kötül- dâim nefis süb- nefsi- temize c- ve
bim hesiz bimin etti kimse cak emedicidir karmsyorum

kendime

beni kl

imkân
verdik

rahmeti
mizI

onu hâs ya
paym

dedi

iteböylece

onu

nasib
ederiz

åhiret elbette ve
mükážät

kardeleri geldi ve

tanimayan
lard

onu bana ge-

babanzdan
olan

qüveni-
lensin

ve

buna ra-
tirmezseniz men eer

diliyor o yerde oradan mekân
ki tutuyor

ISrarla iste- dediler
yeceiz

sermåyelerini kln

belki onlar âilelerine

onu bana hüküm- dedi ve
getirin dar

men' baba- ey dedi
edildi miz

onu onlar ve derhål on-

lar tand

ler

makam bizim ya- bugun doru- dedi onunla
såhibi nimizda konutu

erkek karde- bana dedi
inizi getirin

iyilik eden-
lerin

saknyorlar

yi bilen biriyimuhâ- übhe- memle- hazine- üze
kimseyim fáza eden siz ben lerinin rine

mükáfå-
tin

idiler

misâfirper- hayr- ve
verlein lisyim ben

gençlerine dedi ve

hesiz mi

döndüler o va

Su sen

kit ki

elbet muháfa- onu ubhe- ve olçek Karoe
za edicileriz siz biz alalm

zâyi etme
yiz

bana yakla- ve benim ya
mayn nimda

ve imân
ettiler

yüklerini

merhamet balaedendir yandr

ketin

o yerde

bunu an

larlar

Ve

onun hu- ve girdiler Yüsuf un

Züruna

babalarna döndüler ne za

size

man ki

ne za
man ki

onlara
hazirlad

ölçei tam ya- dor gomüyor
pryonum su ben muSunuz

dileriz o kim
seye ki

o kimse- hayri
ler için ki dir

umulur k

onlar

Yüsufa

elbet yapacak donu- ve baba

kimselerz Su biz

ne za
man ki

artik ölçek

yok

bizimle bu yüzden olçek

beraber gonder

sindan

yüklerinin
içinde

gei gelirler

biz
den



kardei hak- size güvendim oey ancak onun
knda gibi ki

ne za- ve
man ki

âile- yiyecek ve bize
mize getinnz

dedi

dediler kendilerine geri ve- sermåyelerini
rilmi

merhamet en merha
edenlerin metlisidir

girin

onu kesin bana Alah'dan
getireceksiniz

söylu- o ey
yoruz lere ki

ve

er

bir eyle

fayda
verecek

tek

Allah dedi

tevekkül eden- böylece guve
nip dayarnsin

deildi

az bir ol- bu bir olçei fazla ve karde-
çektir deve aliriz

onu yerine Ya'kub'un

getirdi

Allah dan

bilmezler insan
larin

yapyorlar

bir kapdan

Aicliay ' ea

çou

0 ve koruyucu hayrl fakat

geri sermåyemiz ite bu istiyoruz ne baba- ey
verilmi

idiler

salam ona ver- ne za
diler man kisözlerini

içindedir

ona

dedi kardeini barna basti

babalar kendileri
ne emretti

hakknda
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64- (Babalar Ya'küb) dedi ki: "Onun hak
kinda size (hiç) inanr miym? ilâ ki daha
evvel kardei (Yüsuf) hakknda size gü

vendiim gibi ola! (0 vakit itimádm boa
çkardnz) Fakat (bilirim ki, siz deil) en

hayrl koruyucu Allahdir ve O, merhamet
edenlerin en merhametlisidir.

65- Derken eyålarn açtiklarnda, (gö
türdükleri) sermâyelerini kendilerine geri

verilmi buldular. Dediler ki: "Ey babamz!
Daha ne istiyoruz? te sermâyemiz, bize
geri verilmi! Yine äilemize yiyecek getiri

riz, kardeinizi de muhâfaza ederiz, hem
bir deve yükü fazla alrz. Bu, (böyle cö

mert bir hükümdâra göre) az bir ölçektir.

(Bize yine verir!)"

66- (Babalar) dedi ki. Etråfinz kua
tilmadikça (öylesine çâresiz kalmanz
müstesnâ), onu bana mutlak getirecei
nize dåir, Allah adna bana salam bir söz
vermedikçe, onu sizinle beråber aslâgön

dermem! Ne zaman ki ona te'minälarn
verdiler, (o da) "Allah, söylediklerimize

Vekildir dedi.

67- Sonra dedi ki: "Ey oullarm! (Misr'a)

tek bir kapidan girmeyin, ayr ayr kaplar
dan girin (ki nazar demesin)! Bununla

berâber, Allah'dan (gelecek) hiçbir eyi siz

den def edemem. Hüküm ancak Allah'in

dr. O'na tevekkül ettim. Tevekkül edenler

de ancak O'na gvenip dayansn!"

68- Daha sonra babalarnn kendileri

ne emrettii ekilde (ayr ayr kaplardan

ehre) girdiklerinde, (bu tedbir, gerçekten)

Allah'dan (gelecek) hiçbir eyi onlardan

def edecek deildi; ancak Ya kübun içinde

bulunan (tevekkülde, o eyin sebeblerine

de riâyete duyduu) ihtiyâç ki, onu yerine

getirmi oldu. Ve übhesiz ki o, kendisi

ne örettiimizden dolay elbette bir ilim

sâhibi idi; fakat insanlarin çou bilmezler.

69-
(Kardeleri)nihâyetYüsufunhuzüruna

girdiklerinde, kardeini (Bünyâmin i) bar
na bast: "Muhakkak (bilesin) ki ben ger

çekten senin kardeinim; artik (onlarn

bize) yapmakta olduklarna üzülme!" dedi

(ve yapacaklarn kardeine anlatt).

Size
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70- Sonunda (Yüsuf) onlarin yüklerini
hazrlaynca, su kabin kardeinin (Bün
yâmin in) yüküne koydu, sonra bir telläl

(arkalarndan). "Ey kfile! Dorusu siz ger
çekten hirsz kimselersiniz! diye seslendi.

71- (Yüsufun kardeleri) onlara dönerek:
"Ne kaybettiniz?" dediler.

72- (Onlar) dediler ki: "Melikin su kabn
kaybettik; hem onu getirene bir deve yükü

(bahi) var"; (tellâl,) "Ben de buna kefilim

(dedi).

73- (Yüsufun kardeleri) "Allah'a yemin
olsun, übhesiz (siz de) bilmisinizdir ki

(biz) bu yerde (Misrda) fesad çikarmak
için gelmedik; (biz) hrsz kimseler de de

iliz" dediler.

74- (0 nidâ edenler:) Eer yalanclar ise

niz o hâlde (sizin eriatnza göre) bunun

cezâs nedir? (Hükmünüzü siz verin!)" de

diler.

75- (Onlar da) "Bunun cezâs, (su kab)
kimin yükünde bulunursa, ite o (kiinin
köle olarak alkonmas) onun cezâsdr. O
zâlimleri böyle cezälandrrz" dediler.

76- Bunun üzerine (Yüsuf, su kabn ara

mak üzere), kardeinin yükünden önce

onlarn yüklerine balad:, (en) sonra onu

kardeinin yükünden çikard. Ite Yüsufa

böyle bir çâre örettik. Yoksa Melikin

knûnuna göre (Yüsuf) kardeini alikoya

mayacakt; ancak Allahin dilemesi müs

tesnå. (Biz) kimi dilersek derecelerle yük

seltiriz. Her ilim sâhibinin üstünde, bir bilen

vardr.

77- (Yüsufun kardeleri) dediler ki: "Eer
(o) çaldysa, dorusu daha önce onun bir

kardei de çalmt. 0 vakit Yüsuf, bunu

içine att ve onlara bunu beli etmedi.

(lçinden) Siz daha kötü durumdasinz.
Hâlbuki Allah, ne anlatyorsanz en iyibi
lendir" dedi.

78- Dediler ki: "Ey azíz! Gerçekten onun

çok yal bir babasI var (onu bizden çok

sever); bunun için onun yerine birimizi al
koy! übhe yok ki biz, seni iyilik edenler
den görüyoruz."
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79- (Yüsuf) "Eyâmz yannda bulduu
muz kimseden bakasn almaktan Allah'a

sInrz;o takdirde übhesiz ki biz gerçek

ten zâlimler oluruz" dedi.

80- Artk ondan ümidlerini kesince, fisil

daarak bir kenara çekildiler. Büyükleri

dedi ki: "Dorusu babanzn sizden Allah

adna salam söz aldin, daha önce de

Yüsuf hakknda ilediiniz kusüru bilmedi
niz mi? Artk babam bana izin verinceye
veya Allah, hakkmda hüküm verinceye

kadar bu yerden aslâ ayrlmayacam. O

ise, hüküm verenlerin en hayrlsdr."
81- (Siz) babanza dönün de: 'Ey ba
bamz! Gerçekten olun (Bünyâmin) hir
SIzlk eti. Hâbuki (biz) ancak bildiimize
âhidlik ettik; gaybn muhâfzlar da dei
liz, (sana sÖz verirken Bünyâmin in hirsz
Iik edeceini bilemedik)' deyin!"

82- "Hem (istersen) içinde bulunduumuz
ehre (orann ahålisine) ve beråberinde

geldiimiz kervana sor! Çünki übhesiz
biz (bu ite) elbette doru söyleyen kim

seleriz." (deyin).

83- (Döndüklerinde babalar) dedi ki:

"Hayr! Nefisleriniz sizi (aldatp böyle) bir

ie sürüklemi. Artik (bana düen) güzel
bir sabr (etmektir)! Umulur ki Allah, onlar
(Yüsuf'u, Bünyâmini ve orada kalan dier
aabeyini) hep birlikte bana getirir. üb
hesiz ki, Alim (hereyi bilen), Hakim (her

ii hikmetli olan) ancak O'dur."

84- Artk onlardan yüzçevirdi ve: "Ah

Yüsuf(um)a ah!" dedi. Tâ kederden iki

gözüne ak dütü. Öyle ki (kederini içinde

tutup) yutkunan bir kimse oldu.)

85- (Evlãdlar) "Allah'a yemin olsun ki

(sen) dermansz bir hastalia tutuluncaya
veya helâke urayan kimselerden olun

caya kadar Yüsufu anip durmaktan geri

kalmayacaksn!" dediler.

86- (Ya'kb) dedi ki: "(Ben) gam ve kede

rimi ancak Allah'a ikâyet ediyorum. Çün

kiAllah tarafndan, sizin bilemeyeceiniz
eyleri biliyorum."

tümü ediyorum cak

öyle ki
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87- Ey oullarm! (Haydi) gidin de,

Ysufla kardeinden bir haber aratrn:
hem Allahin rahmetinden ümid kesme

yin! Çünki kâfirler topluluundan bakas,
Allahin rahmetinden ümid(ini) kesmez.'o

88- Bunun üzerine (kardeleri tekrar
MIsr'a gelip Yüsufun) huzüruna girdikle

rinde dediler ki: "Ey aziz! Bize ve âilemize
zarüret (Ktlik ve açlk) dokundu ve pek

ehemmiyetsiz bir sermâye ile geldik; (sen)

yine de bize ölçei tam olarak ver ve bize
(ayrica) bata bulun! (Bize fazladan er
zak ver ve kardeimiz Bünyâmini bize
lütfet!) Muhakkak ki Allah, sadaka veren

leri mükäfätlandrr."

bildiniz mi?"

90- (Onlar:) "Yoksa sen, gerçekten sen,

Ysuf musun?" dediler. (0 da:) (Evet)
ben Yüsufum, bu da kardeim! übhesiz
ki Allah bize lütufta bulundu. Dorusu u
ki, kim (Allah dan) saknr ve sabrederse,
artik übhesiz Allah, iyilik edenlerin mükå

fân zâyi etmez" dedi.

91- (Kardeleri) "Allah'a yemin olsun,

muhakkak ki Allah, seni bize üstün kld;
hâlbuki übhesiz (biz) elbette hatâeden

kimseler olmutuk" dediler.

92- (Yüsuf) dedi ki: "Bu gün (benim

tarafimdan) size bir knama (bir baa kak

ma) yok! Allah sizi affetsin! ÇünkiO, mer

hamet edenlerin en merhametlisidir"

93- "Benim bu gömleimi götürün de onu

babamn yüzüne koyun, (tâ gôzleri) görür

häle gelsin. Ve bütün âilenizle birlikte bana

gelin!"

94- Böylece kervan (Misr'dan) ayrln

89- (Yüsuf) dedi ki: 'Siz câhil kimseler
iken Yüsufa ve kardeine neler yaptinz:1 l:

Yüsufun kokusunu duyuyorum. Eer bana
bunaklk isnád etmeseydiniz (beni tasdik

ederdiniz.)'a dedi.

rahmetin-

den

95- (Onlar) "Allah'a yemin olsun ki, üb
hesiz, sen hâlå eskiyanllndasn" de
diler.
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96- Nihâyet müjdeci gelip onu (o gömlei
Ya'kübun)yüzüne koyunca, hemen (gözle

ri) görür hâle geri geldi. "Size, 'Bilemeye

ceiniz eyleri Allah tarafndan übhesiz ki

ben biliyorum' demedim mi?" dedi.

97- (0ullar:) Ey babamz! Bizim için

(Allahdan) günahlarmza mafiret dile; biz

gerçekten hatåeden kimseler idik dediler.

98- (Ya kb:) "Sizin için Rabbimden, daha

sonra (seher vakti) mafiret dileyeceim.
übhesiz ki Gafür (çok balayan), Rahim
(çok merhamet eden) ancak O'dur" dedi.

99- Nihâyet (hep berâber Misr'a gidip)

Yüsufun yanna girdikleri zaman, (onlar
ehrin dinda karlayan Yüsuf) ana

babasn barna bast ve: "(Buyurun!)

Inäallah güven içinde kimseler olarak

Misr'a girin!" dedi.

100- Böylece (sarayna geldiklerinde)

ana-babasn (kendi) tahtin(n) üstüne çi

kard ve (derken hepsi) onun (Yüsuf) için

secde ediciler olarak, secdeye kapandlar.
(Yüsuf) dedi ki: "Ey Babacm! te bu,

evvelki rüyâmn ta'biridir. Dorusu Rab

bim onu gerçek kld. Hem übhesiz bana
ihsanda bulundu; çünki beni zindandan

çkard ve eytan benimle kardelerimin
arasn bozduktan sonra sizi çölden ge

tirdi. Muhakkak ki Rabbim, ne

dilerse çok ho tedbir edendir.

übhesiz ki, Alim (hakkyla bilen),

Hakim (her ii hikmetli olan) ancak
O'dur."

101- "Rabbim! Bana mülkden (bir

nasib) verdin ve bana rüyålarn ta

birinden (bir ilim) öretin. Ey gök

lerive yeri hakkyla yaratan! Sen,
dünyada da âhirette de benim
velimsin (gerçek dostumsun). Ca

nim Müslüman olarak al ve beni
sâlih kimseler arasna kat!

102- (Habibim, yâMuhammed!) te bu

(anlatilanlar) gayb haberlerindendir ki, onu
sana vahyediyoruz. Yoksa, onlar (Yüsufun

kardeleri) hile yaparak ilerine (karar ver

mek zere) toplandiklar zaman, onlarn
yannda deildin.

103- (Sen ne kadar) hrs göstersen de,
yine insanlarn çou îmân edecek kim

seler deildir.

Siz o den için dileyeceim

ildir
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104- Hâbuki (sen) buna (bu Kur 'ân' teb

i vazifene) kar onlardan bir ücret is
temiyorsun. O (Kurân), (bütün) alemlere

ancak bir nasihattir.

105- Hem göklerde ve yerde nice deliller
vardr ki, onlar (ibret almadan) bunlardan
yüz çevirici kimseler olarak üzerlerinden
geçip giderler.

106- Hâlbuki onlarn çou, ancak mürik
kimseler olarak Allaha îmân ederler. (Hem
inanrlar, hem de irk koarlar).

108- (Habibim, yâ Muhammed!) De ki:

"ite benim yolum budur! (Ben, sizi) bir

basiret (açkça görünen bir delil) üzere
Allah'a da'vet ediyorum; ben de, bana tâbi

olanlar da! Ve Allah'i tenzih ederim. Çünki

ben (sizin gibi) müriklerden deilim!
109- (Ey Resülüm!) Senden önce de
(bedevilerden ve kadnlardan deil) e
hirlerin halkndan kendilerine vahyettii
miz birtakm erkeklerden bakasn (bir

melei. peygamber olarak) göndermedik.

(O mürikler) yeryüzünde hiç dolamad
lar m ki, kendilerinden öncekilerin âkbeti

nasl olmu, baksnlar! Ahiret yurdu ise,

(günahlardan) saknanlar için elbette daha

hayrldr. Hâlâakl erdirmeyecek misiniz?

110- Nihâyet peygamberler (o kavimlerin

îmâna gelmelerinden) ümidlerini kestii ve

(o kavimler de) gerçekten onlarn (o pey

gamberlerin) yalanc çkarldklarin zan

nettikleri bir srada kendilerine yardmimz

geldi de dilediimiz kimseler (o azabdan)

kurtarild. Hälbuki günahkârlar topluluun
dan azâbmz geri çevrilmez.

ålemlere

111- Muhakkak ki onlarn kssalarnda,
(selim) akil sâhibleri için bir ibret vardr. (Bu

Kur'ân,) uydurulacak bir söz deildir; fakat
kendinden önce gelen (kitab)larin tasdiki,
hereyin açklamas ve îmân edecek bir

topluluk için bir hidâyet ve bir rahmettir.

urarlar

107- Ya (onlar) Allahin azâbndan kua
tic bir musibetin kendilerine gelmesinden
veya onlar farknda deillerken kyåmetin L

anszn kendilerine gelivermesinden emin
mi oldular?

de ki

onlarin çou imân etmez- ve
ler

tenzih ve
ederim

bir nasi- an

hat cak

azâbndan kuatici bir kendlerine
musibetin gelmesinden mi oldular

farknda deiller onlar

yerde

kendilerinden
öncedir

topluluun
dan

akl

senden önce göndermedik ve

mi

kendinden
öncedir

yalanc ç- gerçek- übhe
karldlar ten

Ve

o kimse
lerin ki

imân ede
cekler

Odeil.

hiç dolamadilar ehirlerin halkndan

azãbi

mIz

iken

bana tå o kim- ve ben bir basiret Allah'a
bioldu seki Uzere

o eyle

dir

rin ki

bir ücret buna kar onlardan iste- ve

göklerde

bir toplu-
luk için ki

ve emin

hâlåakilerdirmeyecek sakndilar o kimseler hayrli
misiniz için ki

lmez

yüz çevirici bunlardan onlar üzerlerine
kimseler iken

o

sâhiblei bir ibret kssalarnda
içcin

zannet- ve peygam
SiZ onlar tler berler

anszn o saatin onlara gel- veya Alla

mesinden hin

müriklerden

delil (var)

bir rah- ve
mettir

åkbeti olmu nasil

tasdkidir fakat

mürik kim- onlar an- Allah'a
seler iken cak

bir hi
dâyet

nne
kendle- vahye

diyoruz

ve

dir

miyorsun

nice

da'vet yolum budur
ediyorum

ben de- ve Allah

ilim

âhiret

ümidlerini
kesti

uyduru
ur

ve baksin
lar

geri çev- ve dileriz o kim- ve kur- yardm- kendilerine
seler ki tarld mIz geldi

V

erkekle
i ki

hereyin

yeryü
Zunde

bir söz

an
cak

elbette ve
yurdu

O za- nihâ

oldu and olsun günahkârlar

gerçekten

deildir

açiklama
Sidr

Ve

man ki vet



Rahim Rahmân Allah in

haktir Rabbinden sana indi

gökleri yukselti o zåt- Allah
tr ki

kati ina- Rabbi- kavu
nirsiniz nIze maya

her- aya ve gune boyun ve Ar'a
biri e edirdi

herbi- ve nehir- ve

rinden ler

balar ve birbirine

ile

bunda üb- gün- gece- büryor ki

var hesiz düze

var

komu

SIZ

mik

rild Sy ve

tâki âyetlei açklar
siz

bunda übhe- meyvelerin

yi

de

parça

o

imán etmezler

tOar

såbit orada kild ve yeryü- uzat- o zåt o ve

dalar Zunu ti tur ki

yeryuzün

de var

olduk o vakt (u)söz- asil aiendir lacak sey aksan

ebedi ka- orada onlar ate
Iicidrlar

bazsna

ite ve Rable- inkâr okimse- ite on

olar rini ettiler lerdir ki la

Ve

bir su sulanr çatalsz Ve çatall hurma ve ekinler ve üzümlerden

ehlidir

ler

eer ve

ismiyle

kitabn

hük- son- onlan göri- direk- olma
meti ra yorsunuz ler dan

e

yeni

insan
larin

aaçlan

bazlarn

onlar

åyet- bun- elif lam
leridir lar mim rà

çou fakat

idâre beliri bir vak akp
eder te kadar qider

düünecek- bir toplu
luk için ki

orada kild meyvele
rin

ler

akl erdi-

recekler

üstün
kilyoruz

ite ve boyunlarn

elbet
deliller

ve

bir toplu elbet

luk için ki
deliller

dadr

tek

bir ya- elbet übhesiz bir

ratl içindeyiz, biz mi toprak

demir
halkalar

Cüz:13. Süre:13 (Ra'd 1-5)
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(Mekke devrinde näzil olmutur, 43 âyettir]

Rahmân, Rahim olan Allah'in ismiyle
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1- Elif, Lâm, Mim, Rå. Bunlar, Kitäb'in

(Kur'ân in) âyetleridir ve sana Rabbinden
indirilmi olan (o Kur'ân) haktr; fakat in

sanlarn çou îmân etmezler.

2- Allah, o gördüünüz gökleri direksiz
yükselten, sonra ara hükmeden, günei
ve ayda emrine boyun edirendir.

Herbiri belirli bir vakte kadar akp gider.

(0, her) ii idâre eder; âyetleri açklar ki,

Rabbinize kavuacaniza kat'i olarak ina
nasnz!

3- Yeryüzün yayan, orada sâbit dalar
ve nehirler yapan ve orada her çeit mey

velerden ikier e klan da O'dur.

Geceyi gündüze (0) örtüyor. übhesiz ki

bunda, düünecek bir topluluk için apaçk
deliller vardr.

4- Hem yeryüzünde birtbirine komu (farkl

Özelliklerde) toprak parçalar (kit 'alar), üzüm

hâlinde) çatall ve çatalsz çkan hurma

aaçlar vardr; (hepsi ayriçeitler olduu
hálde) bir su ile sulanr.

Fakat meyvelerinde onlarn bir kismin bir

ksmina üstün klyoruz.

Muhakkak ki bunda, akl erdirecek bir top

luluk için (Allahin kudretine) nice deliler

vardr.

5- Buna ramen (káfirlerin yalanlamalar

na) aracaksan, asil alacak ey, onla

rin: "Bir toprak olduumuz zaman mi, ger
çekten biz mi yeni bir yaratilta olacaz?"
sözleridir.

Ite onlar, Rablerini inkâr edenlerdir. Hem

yine onlar (âhiret gününde) boyunlarnda

(demir) halkalar bulunanlardr.

Ve onlar ate ehlidirler.

Onlar orada ebedi olarak kalcdrlar.
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6- Bununla beräber (mürikler) senden,
iyilikten önce kötülüü (azâb) acele isti
yorlar; hâlbuki onlardan önce (kendileri

gibi kavimlere) dorusu nice ibret verici

cezâlar gelip geçti. Ve übhesiz Rabbin,

zulümlerine ramen insanlar için elbette

mafiret sâhibidir. Yine übhesiz ki Rab

bin, elbette azâb iddetli olandr.

7- Hem inkâr edenler diyor ki: "Ona
Rabbinden (bizim istediimiz) bir mu'ci
ze indirilmeli deil miydi?" (Ey Resülüm!)

Sen, ancak (Allah in azâb ile) bir korku

tucusun ve her kavmin bir yol göstereni
vardr.

8- Allah, her diinin neye gebe kalaca
ni ve rahimlerin neyi eksiltip, neyi ziyâde

edeceini bilir. Çünki O'nun katnda her
ey (kader olarak yazli) bir ölçü iledi.

9- (0.)görünmeyeni de görüneni de hak

kyla bilendir;, Kebir (pek büyük)tür, Müteâl

(hereyden yüce)dir.

10- Sizden sözü gizleyenle, onu aça vu

ran kimse ve geceleyin gizlenenle, gündüz

vakti yürüyen kimse (O'nun ilminde) birdir.

11- 0 kimseyi önünden ve arkasndan

ta'kib eden (melek)ler vardr; Allah'in em

riyle onu korurlar. Kendilerinde olan (iyi

hâljideitirmedikçe, übhesiz ki Allah, bir

kavme olan (nimetin)i deitirmez. Fakat

Allah, bir kavme (kendi isyanlar yüzün

den) kötülük diledii zaman, artik onu geri

çevirecek kimse yoktur. Onlar için O'ndan

baka bir dost da yoktur.

12- Size korku ve ümid içinde imei
gösteren ve (yamur) yüklü bulutlari mey

dana getiren O'dur.

13- Ve ra'd (gök gürültüsü) O'na hamd

ile (tesbih ederken), melekler de O'nun

korkusundan (yine Ohu) tesbih eder(ler)!

Hem (0,) yldrmlar gönderir de onlarla

dilediiniçarpar, böyleyken onlar (hâlâ) Al

lah hakknda mücâdele ediyorlar! Hâlbuki

0. (dümanlarna kar) azâb pek iddetli

olandr.

gelip
geçti

insanlar için bir ma

o kim

seler ki

ger- ve
çekten

hakkryla
bilendir

eksiltir o e- ve dii
yi ki

firet

diyor ve

herbini ve bir korku sen
için var tucusun

o kim- Sizden
se ki

tã ki

bir olçu
iledir

arkasndan ve

onlar

iyilikten

ona hamd gök gü-

ile rültusü

eittir

elbette Rab- ub- ve

azãbt

ve çarp
tiri

an

cak

her

onun
katnda

önce

mez

onunden

me

elbette id-
deti olandr

$ey

tesbih ve

eder

Rabbin- bir mu'- ona
den Cize

pek yü

cedir

kötülüü

korku imei size gös- o zâttr o

içinde terir

tar o e- bilir Allah

VI KI

bir kavim- 0 e- deitir- Allah übhe-
dedr yi ki

onu gen çevire- kötu- bir kav- Allah diledi o va- ve

cek yoktur luk

Rab-
bin

pek bü

yüktür

nice ibret
verici cezålar

yüklü

belirendir ve gecele gizlenendir o okim- ve onu açia okm- ve sÖZ gizle
yin se ki Vurdu se ki

senden acele is
tiyorlar

yildrmlar gönderir ve

üb- ve
hesiz

Alla

hin

takib eden- onun için
er vardir

bulutlar

indi- deil
rimeli miydi

her ve artirir o se- ve rahimler

bir yol

gösteren

onlardan once

emriyle

Zulumlerine

kendlenn
dedir

VE

kar

onun korku
Sundan

gorüneni ve gonün

meveni

inkar
ettler

azâb pek iddet- 0 ve Allah hak- mücadele onlar ve

kinda ediyorlari olandr

kay

min

bir veli ondan baka onlar için ve

yoktur

di

gündüz vakti

onu korurlar

nnedek
deaitime

meyda- ve ümid ve

na getirir içinde

melekler ve

diler okim
seye ki

såhibidir bin hesiz

siz ki

kit ki



bir kendi- cevab vere
eyle lerine mezler

duâs
deildir

Rab- kim- de ki

bi

dostlar
kI

yerde ve göklerdedir o kim- secde

kör olan

ve ona ula-
ICI

dir

üzeini

Allah

ondan ba

artik
kalr

Allah- de ki

dir

m

bir olur mu

ka

ve akt bir su

Alla- kildilar yoksa nûr

kendile
rince

misâl
getrr

o de- ve azl- enme
ildir

seler ki

akam

ondan ba- du edi- o ey- ve

yorlar

de ki

yaki- O ey- ve

yorlar den ki

yatak- ve ne
tur kötü

Oyle isee
dindiniz mi

gökten

ka

Rablerine icábet o kimselere
ettiler vardr ki

na

üste
Çikan

ite böyle buna

benzer

ve sabah

ve

berabe- bir ve hepsi yeryüzün
rinde misli

si için

eder ha

indirdi

ve karanliklar

bu ya- ve birbirine
ratma benzer mioldu

zarar

Alla- ve sapklik

de ki Allah- de ki

dir

bir kö
pük

)

ne bir ve bir fayda kendilerine

suya
donu

sel

bir kö- bir
pük (olur) eya

insan- fayda ve atilm böylece
olarak

übhesiz
dékiler onlann olsa

ler ki

o misål- Allah
leri

dilediini bir olan- o ve
kahredendir dr

bin

gölgeleri ve isteme- ve isteye
yerek

iki avu-

Cunu

yarattià
gibi

eer ona

an kåfirlerin
içinde cak

yein

S

hak

ve- bir ziy-
ya net

kÔ

bir olur mu yâhut gören ve

yaratti

açan kim- an

duâ ona

dir

ve yuklendi kendi mik
darlarinca

etmediler

cehen- bannak- ve heså- kötü- onlara ite
nemdir lan

ve göklerin

her
eyin

rek

sâhibolmazlar

vardr onlar

Yo.

ortaklar ki

aramak atete
icin

ite bâtla ve hak

pük ama

hakkyla
yaratn

seler

misâl ite böyle yeryüzünde
getirir

vdiler

Icabet ve o kim- daha
güzeli

onu eltbette fe
dâederlerdi
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14- Hak duâ (ve da 'vet) ancak O'nadr.
O'ndan baka (kendilerine) duâ etmekte

olduklar eyler (putlar) ise, kendi

lerine hiçbir ekilde cevab veremez
ler; (onlar) ancak azna erisin diye

Suya doru ikiavucunu açan kimse
gibidir,; hâlbuki (elini suya doru aç

makla) o (su, onun ihtiyåcin anlayp
da) ona ulac deildir. Káfirlerin

(kendi putlarna olan) duâs da (böy

le) sapiklik içinde kalmaktan baka
bir ey deildir.

15- Hem göklerde ve yerde bulunan
kimseler ve onlarn gölgeleri, sabah-akam
(bir ksm) isteyerek, (bir ksm da) isteme

yerek (de olsa) Allah'a secde eder.

16- De ki: "Göklerin ve yerin Rabbi kim

dir?" De ki: "Allah'dr?" (Hem) de ki: "Öyle
ise O'nu birakp da kendilerine ne bir fay

da ne de bir zarar vermeye sâhib olmayan
birtakm dostlar m edindiniz?"

(Hem yine) de ki: "Kör olan ile gören (káfir

olanla imân eden) bir olur mu? Yâhut ka

ranlklarla nûr bir midir?" Yoksa Allah'a,

O'nun yaratti gibiyaratan ortaklar kld
lar da, kendilerince bu yaratma (Allah'in
yaratmasyla) birbirine benzer mi oldu?

De ki: "Hereyi hakkyla yaratan Allah'dr.
Ve O, Vähid (bir olan)dr, Kahhâr (hereye
kudretiyle mutlak gälib olan)dr.

17- (mân ile küfrün mukäyesesiuna ben
zer: Allah.) gökten bir su indirdi de vädiler

kendi mikdarlarnca akt; sel de üste çkan
bir köpük yüklendi. Bir ziynet veya bir eyå
yapmak için, atete üzerini körüklemekte

olduklar eyler (ma denler)den de buna
benzer bir köpük meydana gelir.

te Allah, hak ile bâtla böyle misâl getirir.
Ama köpüe gelince, böylece (o) yok ola

rak gider, (bâul böyledir). Hälbuki insanlara
fayda veren eyler ise, artik o yerde (sâbit
olarak) kalr (hak da buna benzer). ite Al

lah, böyle misâller getirir.

18- Rableri(nin emri)ne icabet edenlere,
yaptiklarnn) daha güzeli (olan bir kar
lik, Cennet) vardr. O'na icâbet etmeyenler

ise, eer yeryüzünde bulunanlarn hepsi
ve onunla berâber bir misli daha gerçekten

kendilerinin olsa, (Allahin azâbindan kur
tulmak için) onu elbette fedâ ederlerdi. Ite
onlara hesåbn kötüsüvardr ve varacaklar
yer Cehennemdir. O ise, ne kötüyataktr!

lara ren eyler ama gider

se gibidir cak
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19- (Habibim, yå Muhammed!)0
hâlde Rabbinden sana indirilenin
hak olduunu bilen kimse, (imân
hakikatlerine gözleri kapal) o kör
kimse gibi olur mu? (Bundan) an

cak (istikámetli) akl såhibleri ibret alrlar.
20- Onlar ki, Allah'in ahdini yerine ge

tirirler ve (verdikleri) sözü bozmazlar.

21- Ve onlar ki, Allah'in birlestirilmesini
emrettii eyi (akrabâlar ve müminler ara

Rablerinden korkarlar ve hesâbn kötüsün
den endie ederler.

22- Ve onlar ki, Rablerinin rzâsn arzu
ederek sabrederler, namaz hakkyla klar
lar, kendilerini rzklandrdmz eylerden
gizlice ve açkça (Allah yolunda) sarf eder
ler ve kötülüü iyilikle savarlar; ite onlar
var ya, onlara (dünya) yurdun(un güzel)
âkbeti vardr.

23- Ki (o güzel âkbet) Adn Cennetleridir.
(Onlar) oralara, atalarindan, zevcelerin

den ve kendi nesillerinden sålih olanlarla

beråber girerler. Melekler de her kapdan
yanlarna girerler.

24- (Ve:) "Sabrettiinizden dolay size

(olan Cennet) ne güzeldir!" (derler).

25- Hälbuki Allahin ahdini (0na) kati
olarak verdikleri sözden sonra bozan

lar, Allahin birletirilmesini emrettii eyi
(akrabálar ve müminler arasnda olmas
gereken irtibât) kesenler ve yeryüzünde

fesad çkaranlara gelince, ite onlar yok

mu, lä'net onlaradr; yurdun kötüsü (Ce

hennem) de onlar içindir!

26- Allah, dilediine rizk geniletir ve

(dilediine de) daraltr. Fakat (onlar) dünya

hayåtyla mardlar. Hâlbuki dünya hayåt,

âhiretin yannda (deersiz) bir menfaatten

baka bir ey deildir.

Yol

snda olmas gereken ba) bileiniterl o ii5@yL

27- Hem inkâr edenler: "Ona (Muham

med'e) Rabbinden (bizim istediimiz) bir

mu'cize indirilmeli deil miydi?" diyor. De

ki: "übhesiz ki Allah, dilediini (kendi

isyân sebebiyle) dalâlete atar; (rnzâsna)

yöneleni ise kendi (dini)ne hidâyet eder."

ibret
alr

28- Onlar, imân edenler ve kalbleri

Allah'in zikri ile mutmain olan kimselerdir.

Bilesiniz ki, kalbler ancak Alah'in zikri ile

mutmain olur.

SÖZÜ bozmazlar

an- kôr
cak oldu

ler

girerler

endie ve Rab- korkar- ve birletiril- onu Alla- emret- birleti- onlar ve
ederer lerinden lar hin ti eyi rirler ki

rinin

oralara girer- Adn Cennet

0 o kimse haktr Rabbin- sana indi- ubhesiz bilir
gbidir ki

den rildi o ey ki

hakkyla ve Rable- izåsn arzu ede- sabrettiler onlar ve hesäbn kötüsün
kildlar

savarlar ve açikça ve gizlice kendilerini ri- o eyler
ziklandrdik

eyi

ve Allahin ahdini yerine onlar ki
getirirler

yurdun åkbeti ite ne

leridir

daraltr ve diler

kalbler

melekler ve kendi ne- ve zevcele- ve
Silleinden nnden

emrettii keserler ve kesin sz

mesini

imân o kimse
ettiler lerdir ki

rek

sabret- o eyden size selâm
güzeldir tiniz dolay ki olsun

lä'net onlara- ite onlar yeryüzünde
dr

o kim
seye ki

selåm olsun; ite(dünya) yurdun(un) ákibeti1 iü s igia @
veriimesinin

CIze

mutmain

olur

üb- de ki Rabbin- bir mu'- ona

hesiz den

rizk

ki

ardn
dan

yurdun âkibeti onlara ite kotülüü iyilikle

vardr onlar

denki

geniletir Allah

fesad ç- ve
karrlar

akl

Zikri dikkat AllaAlla

hin ile edin

Sarf
Ve

ettiler

hin

indinl- deil inkâr
meli miydi ettiler

Se mi ki
okim

atalarn- sålih okim- ve

såhib
len

Alla- ah- bozuyorlar o kim- ve

hin dini seler ki

birletiril

zikri
ile

mesini

namazI

den

kap- herbin yanlar
nin den

bir men- an- âhiretin ya- dünya hayat de- ve dünya hayatyla sevindi- ve

faat cak ninda

na

yurdun kötüs onlar ve

onu Allah in

ler

içindir

yöneldi o kim- kendi- hidâyet ve diler okim- dalale- Allah

seyi ki ne eder seyi ki te atar

olur

o kim- diyor ve

seler ki

kalbleri mutmain ve

dan oldu se ki

ildir,



donu qúzeli ve onlara ne mutlu såih ameller yaplar ve imânyerinin

onlara okuman nice üm- kendilerin-
metler

o an- ilâh Rab- o

cak yok bimdir

dalar kendi- yürtul- bir Kur'- üb- ve e

siyle seydi ân ki hesiz er

konar ve- bir belá
ya

inkâr
ettler

de ki

Q0ze

bütün emirier Allaha bila- olüer onun- konu- ve- yeryü- onun-
áiddir kis la turulsayd ya

butun insanlar hidâyete Allah dile- eer üb- imân o kim
erdinirdi hesiz ettiler seler kiseydi

mi

den önce

ortaklar

va din- caymaz Allah üb- Allah'in va'di gelince- tâ ki

den hesiz

o kimse- ve mühlet
lere ki

sa

de Rahmân' inkâr edi- on- ve sana vahyettik 0 e
ki yorlar lar

3 tis Jo ;Ks Igönderdik ki sana vahyettjmizai onlara

yapti

öyleyse o
kimse mi ki

men' edil- ve

diler

bir koruyan

lar Zut

gerçekten bir ümmet
geçmitir içinde

Gun s 2JI
T disiyle dalar yüritülseydi veya onunla arz

parçalansayd veya onunla ölüler konutu
rulsayd (onlar yine imân etmezlerdi)! Fakat

bütün emirler Allaha äiddir. Imân edenler

hâlâ anlamadlar m ki, eer Allah dilesey

dibütün insanlar elbette hidâyete erdirirdi.

Inkâr edenler ise, onlara kendi yaptklar
(isyanlar) yüzünden belã gelmeye devâm

edecek veya (o belâ) yurtlarnn yaknna
inecektir. Nihâyet Allahin (mü minlere olan)

va'di (Mekke 'nin fetih zamân) gelecektir.

übhesiz ki Allah, va'dinden dönmez.

32- And olsun ki, senden önceki peygam

berlerle de alay edildi de inkâr edenlere
mühlet verdim; sonra onlar (azabla) yaka
ladm! Artik azâbm naslmi (gördüler)!

verdim

Allah'a kildlar

hileleri

azâbm

Allah 'dan

senden
önceki

ve

tevbem onadr ve tevekkül
ettim

onlara isâ
bet eder

di

vakadar

ettiler

seni gön- böylece
derdik

kazand

inkâr et- o kim
tiler

artik nasl

la

záhiri olanla yok- yeryüzünde bilmiyor o e- ona haber mi yok
iki veriyorsunuz

inkâr ettiler o kimse
lere ki

onlara ve daha âhiret
yoktur Zordur

o kim

seler ki

A

o ey- nefsin

yi ki

peygam- alay edildi ve and olsun

berlerle gerçekten

ona

geri ve
seler ki dumaz

parça- ve

lansayd ya

hâlâ ümid

kesmedi mi

yurtlarnn yakni

süs- bl'a
lendi kis

Yor

na

onlarya- sonra
kaladim

herbirini

hayatinda bir a- onlar için bir hidâyete onun için Allah dalâlete kimi ve yoldan

vardirzab erdirecek yoktur

onlar isim
Llendirin

láftan
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29- Imân edip sâlih ameller ileyenlere ne

mutlu! Varlacak güzel yer de onlar içindir.

30- (Habibim, yå Muhammed) Böylece
(biz) seni, kendilerinden önce nice üm

metler geçmi bulunan bir ümmet içinde

okuyasn; onlar Rahmân't inkâr ediyorlar.
De ki: "O, benim Rabbimdir; O'ndan baka
ilâh yoktur. (Ben) ancak O'na tevekkül et

tim, tevbem de ancak O'nadr."

31- Hem dorusu bir Kurân ki, eer ken

33- Öyleyse herkesin (hayr ve erden)
ne yaptin O görüp gözeten (Alah, hiç
böyle olmayan putlarla bir) midir? Hâlbuki
(onlar) Allah'a ortaklar kotular. De ki: "On

larn isimlerini söyleyin bakalm! (Kimdir

onlar?) Yoksa O'na yeryüzünde bilmedi

i bir eyi mi haber veriyorsunuz? Yoksa

bo lâf ile (kendinizi) mi (aldatyorsunuz)?"
Hayr, inkâr edenlere hileleri süslü göste

rildi ve (hak) yoldan men' edildiler. Hâlbuki

Allah, kimi (böyle inkârlar yüzünden) da
lâlete atarsa, artk onu hidâyete erdirecek

kimse yoktur.

34- Onlar için dünya hayâtnda bir azab

vardr; âhiret azâb ise elbette daha iddet
lidir. Onlarn Allah(n azâbn)dan koruyacak

olan hiç kimse de yoktur!

atarsa
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35- Takvâ sâhiblerine vad olunan Cenne

tin misâli (öyledir): Altindan irmaklar akar!

Meyveleri devamldr, gölgesi de! Ite (gü
nahlardan) saknanlarn âkbeti budur!

Kâfirlerin âkbeti ise atetir!
36- Hâlbuki kendilerine kitab verdiimiz
kimseler, sana indirilenle (Kur'ânla) sevi
nirler; bununla berâber (aralarindaki) top

luluklardan, onun bir ksmn inkâr edenler
(de) vardr. De ki: (Ben) ancak Allah'a
ibâdet edeyim ve O'na irk komayaym
diye emrolundum. (Ben insanlar) ancak
O'na da'vet ederim; dönüüm de ancak

O'nadr.

37- te böylece onu (o Kurân'i) Arabca bir

hüküm olarak indirdik. And olsun ki, eer
sana (vahiyle) gelen ilimden Sonra onlarn
arzularina uyacak olursan, Allah'dan senin
için ne bir dost, ne de bir koruyucu vardr.

38- (Habibim, yå Muhammed!) Celålim

hakk için, senden önce de nice peygam

berler gönderdik; onlara da zevceler ve ço

cuklar verdik. Hâlbuki Allah'in izni olmadan
hiçbir peygamberin bir mu'cize getirmesi

mümkün deildir! Her zamânn yazim
bir hükmü vardr.

hesab görmek ise bize âiddir.

41- Görmediler mi i, übhesiz biz (ben

Azimüán), yeryüzüne (káfirlerin mem

leketlerine, müminlere yardm etmekle)

geliyor, onu etråfindan (peygamberin fetih

leriyle) eksiltip duruyoruz? Ve Allah (dile

dii gibi) hükmeder; O'nun hükmünü geri

çevirecek kimse yoktur. Ve O, hesâb pek

çabuk görendir.

or

42- Dorusu onlardan öncekiler de

(peygamberlerine) tuzak kurmutu; fakat

bütün tuzaklar(n neticesiz brakmak)
Allah'a âiddir. (Çünki 0,) herkesin ne ka

zanmakta olduunu bilir. Käfirler de, bu

(dünya) yurdun(un gerçek) âkbeti kimin

olduunu yaknda bilecektir.

Irmaklar

åkbeti ve sakn-

sevinirler

arzularna

ne bir ko- ve
ruyucu

emro- ancak de bazisni
lundum ki

çOcuk- ve

lar

altndan

bir yaz

dilar

kitab

bilir

kitab

ece
lin

sana artik
gereken ancak

akar

o kimse- âkibeti ite bu- gölgesi ve devam- meyveleri
lerin ki dur

san

bir dost

kendilerine
verdik

dönüüm onadr ve da'vet ona ona irk koma- ve Allah'a ibâdet et

ederim mamla

inkâr o kim-
ederler seler ki

zev- onlara kldik ve
celer

takvâ sâhib- va'd 0- o ki

lerine lundu

o kim

seler ki

Allah 'dan senin için
yoktur

uyar- and olsun ve Arabca bir hüküm onu indir-
eer olarak dik

ana onun ka- ve
tindadr

hesâb pek çabuk o ve onun hük

görendir munú

39- Allah (o yazdan) dilediini siler, (di
lediini de) sâbit birakr. Ana kitab (olan

Levh-i Mahfüz) ise O'nun katindadr.

40- Onlara va'd ettiimiz (azáb)n bir kis

mini sana (onlar helâk etmekle dünyada)

göstersek veya seni (daha önce) vefât da
ettirsek, artk sana düen ancak teblidir, LEL EI! sill a ; Li

senivefåt ve- onlara va'd
etirsek ya ediyoruz

bütün tuzaklar fakat Alla-
ha iddir

bu yur- åkbeti kimindir káfirer

dun

topluluklardan ve sana indi- oey
rildi leki

såbit bi- ve

rakir

Ve

vardr

onu eksilti- yeryü- gel- übhe- ve görme
yoruz züne yonuz siz biz diler mi ki

ilimden

ta'kib ede
Cek yoktur

onlardan
öncedir

herbiri Alla- izni an- bir mu- getime- bir peygam- olmadi ve
için var hin ile cak CIze s ber için

Iidr

senden peygam- gonder- ve and c
Önce

berler dik

atetir

yaknda bi- ve
lecektir

Cenne- misåli
tin

hesab

kâfirlerin

O K

o e- bazsi- sana eer ve
yin ki göstersek

seler

bir
nefis

memle

sana gel- o seyden
Sonra ki

diler o e- Allah siler

yi ki

ite böy- ve
lece

Osun
gerçekten

hükme- Allah ve eträfndan

der

mutu

her

bize ve teblidir
âiddir

tuzak kur- ger- ve
çekten

kazanr o e
yi ki



Allah

Rahim

kitabn

Zulümâttan

Allah in

yeter de ki

dünya

o kâfirlere

Rahmân

ilmi

hin

bir peygamberi

hamde ook dâima üstün
láyk olanin

vay

hayatin

insanlar
Çikarman

iÇin

Oir gonde- deilsin
rilmi

yannda o kim- ve

vardr se ki

Alla- qünlerini onlara

Çok ükreden

Allah in

ve

bir e- ona isterler ve Allah

rilik

hatrlat

lanin

tercih ederler

hidáyete ve diler o kim- Allah

seyi kierdinir

göndermedik

yerdedir o ey- ve
ler ki

Ve

ve

sana

yoluna

Çok sabreden

yolundan

nûra

aranzda

onlar ki

mu'cize- Müsâ'y gönder- ve and
oolsun her ii hik

lerimizle
gerçekten

inkâr ettiler

Uzak

herkes için

ismiyle

Rablerinin izniyle

ve aram- åhid olarak
da

onu indirdik bir kitab ki elif
lâmr

o kim

seler ki

goklerdedir oey on

iddeti

zulümâttan

çevirirler ve

dâima
üstündür

bir sapklik
içindedir

elbette
ibretler

0 ey- onun- o ki

ler ki dur

artik dalå- onla- açiklama- kendi lisânyla an

lete atar ra st için kavminin

der ve

Yo

nra

kavmini

bir azåbdan

âhirete

bunda
vardr

ite onlar

0 ve diler o kim
seyi ki

cak

ÇIkar dive

üb
hesiz
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43- Buna ramen inkâr edenler: "Sen
(peygamber olarak) gönderilmi bir kimse
deilsin" der.

De ki: "Benimle sizin aranzda åhid olarak
Allah yeter!

Ve yannda kitab ilmi bulunanlar (yahudi ve

hristiyanlardan mümin olanlar) da (benim
nübüvvetimi bilirler)!"

14- BRAHM (AS) SÜRES

[Mekke devrinde nåzil olmutur, 52 âyetir]

Rahmân, Rahim olan Allah'in ismiyle

1- Elif, Lâm, Rà. (Bu öyle) bir Kitab(dr)
ki, onu sana, insanlar Rablerinin izniyle

zulümåttan (küfür karanlklarndan) nûra

(imåna), Aziz (kudreti dáimâ üstün gelen),
Hamid (hamd edilmeye yegâne lâyk) olan

(Allah)n yoluna çkarman için indirdik.

2- O Allah('in yoluna) ki, göklerde ne var,

yerde ne varsa O'nundur.

iddetli bir azabdan dolay vay hâline o

káfirlerin!

3- Onlar ki, dünya haytn (severek)

âhirete tercih ederler; (insanlar) Allah

yolundan çevirirler ve ona (o yola) bir eri
(bulmak) isterler.

Ite onlar, (haktan) uzak bir sapiklik için

dedirler.

4- Hâlbuki (biz,) her peygamberi ancak

kendi kavminin lisänyla gönderdik ki,

(Allah in emirlerini) onlara açklasn!

Artk, Allah dilediini (kendi isyankârlklar
yüzünden) dallete atar, dilediini de (hik

metine binâen kendi lütfuyla) hidâyete er

dirir.

Çünki O, Aziz (kudreti daîmâ üstün gelen)

dir, Hakim (her ii hikmetli olan)dr.

5- ânim hakk için, Müsâ'y da, "Kav

mini, zulümâttan (küfür karanlklarndan)

nûa (imâna) çkar ve onlara Allahn (geç

mi kavimlerin bana getirdii musibet)

günlerini hatrlat!" diye mu'cizelerimizle

gönderdik.

übhesiz ki bunda, çok sabreden, çok

ükreden herkes için nice ibretler vardr.

dik
metidir
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6- Ve bir zaman Müsâ, kavmine demiti ki:

"Allah'in size olan ni'metini hatrlayn; hani,
sizi Fir'avun ehlinden kurtarmit; (onlar)

sizi ikencenin en kötüsüne (evlâd acisna)
ma'ruz brakyor; (yeni doan) oullarinz
boazlyor, kadnlarnz (kzlarniz) ise
sa birakyorlard.

te bunda, size Rabbinizden büyük birim
tihan vardr."

7- "Bir vakit de Rabbiniz: "Celâlim hakk
için, eer ükrederseniz, muhakkak size
(ni'metimi) artirirm ve eer nankörlük
ederseniz, übhesiz ki azâbm pek iddet
lidir!' diye bldirmiti."

8- Müså yine dedi ki: "Eer siz ve bütün

yeryüzünde bulunanlar, nankörlük eder
seniz, artik übhesiz ki Allah, elbette Gani
(hiçbir eye muhtaç olmayan)dr, Hamid

(hamd edilmeye hakkyla lâyk olan)dr."

9- Sizden öncekilerin, Nüh, Âd ve Semûd
kavminin ve onlardan sonrakilerin haber
leri size gelmedi mi? Ki onlar(n gerçek
mâhiyetini) ancak Allah bilir.

Peygamberleri onlara apaçk delillerle
geldi de (onlar) ellerini (peygamberlerin)

azlarna götürüp (onlarn tebliine dahi

kar çkarak): "Dorusu biz, kendisiyle

gönderildiiniz eyleri inkâr ettik ve ger

çekten biz, bizi kendisine da'vet etmekte

olduunuz eyden kuku veren kesin bir

übhe içindeyiz" dediler.

10- Peygamberleri dediler ki: Gökleri ve

yeri yaratan Allah hakknda übhe olur
mu? (0.) günahlarnzIn bir ksmn sizín

için balarmak ve sizil(n ecelinizi) belirli

da'vet ediyor (táo vakte kadar size mühlet
veriyor)." (Onlar) dediler ki: "Siz de ancak
bizim gibi bir insansinz.

Bizi atalarimzn tapmakta olduklarindan
men' etmek istiyorsunuz; öyle ise bize
apaçk bir mcize getirin!"

Yoo

size olan Allah'n ni'metini hatrlayn kavmine Múså demi- ve bir

azâbn kötüsü- sizi ma'ruz birakyor- Fir'avun ehlinden sizi kurtarmt o va

lard

ite bunda
Size vardr

and ol- Rabbi- bildir- bir veSukre
derseniz sun eer niz

Müså dedi ve

Adin ve

ne

dediler ve

ve kadnlarinz

hamde elbet çok Allah artik bütün
layiktr zengindr ubhesiz

dediler

hur

onlara geldi Allah ancak onlar (kimse)
(bilir) bilmez

bizidavet o ey-
ediyorsunuz den ki

yaratan bir üb-

apaçk

he

azlarina

sag brak- ve oullarinz
yorlard

miti vakit

belirli

bizi men' etmenizi

elbette pek azâbm süb- nankörtük and ol- ve
iddetlidir hesiz ederseniz sun eer

Nú- kavmi- sizden öncedirler o kimse- habe- size gelmedi mi

lerin ki

yeryu
Zündedir

ellerini

istiyorsunz

bir delil

kesin bir üb- übhe- ve kendi-
he içindeyiz siz biz

bir vakte kadar

Allah hakkn- peygamber
da mi var

sizin için balama- sizi da 'vet ediyor
SI iÇin

leri

onlardan son

radr

siyle

öyle ise
bize getirin

büyük

o kim- ve
seler ki

bizim gibi

ve ittler apaçik delil-
lerle

atalar
miz

gönde
nildiniz

dedi

sizi ertelemesi
iÇin

yerin

bir in

san

SIZ

Rabbinizden bir imti

tapyor

0 ey
leri ki

ve

Zaman

boaziiyor- ve
lardi

o kim- ve Sem- ve
selerin ki dun

Ve

kit ki

han

nankorük eer
ederseniz

ren

elbette size
artiririm

id

peygamber
leri

kuku ve- kendi:

inkâr doru
ettik su biz

||

göklerin

SiDE

günahlarinizdan
(bir kismini)

ancak siz deilsiniz

o ey
lerde ki



Allah fakat

size getimemiz bizim
iÇin

müminler o hâlde tevek

yollarmzI bize gös- halbuki

termi gerçekten

Rableri

tevekkül eden- artik tevekkül
etsin

mutlaka sizi çika

tehdidim
den

olecek

bir kimse

O yere

sizin gibi bir in

ririz

ardndan vardr

onlara

kül etsin

mezler

olmad

dr

uzak olan

san

neredeyse ve onu yutma
olmaz ya çalir.

an- biz deiliz peygamber- onla
cak

ve kullarndan

Allah'a ve Alla

Allah'a

Allah'a

peygamber

lerine

0 deil- ve mekânn

dalâlet

mutlakà sizi yerleti
receiz

inadci Zorba

korktu ve makmm
dan

bunun uzeri- dinimize
ne vahyetti

Rablerini inkâr ettiler o kimse- misåli
lerin ki

ve bize eziyet
yaptinz

ve

irinli

tevekkül etme
yelim

inkâr ettiler

hin

her

herbirin

den

ite bu
dur

lei

diler

izniyle an

cak

güç yetire- firtinal bir günde rüzgâr onu iddetle

ölüm

kesinlikle
dönersiniz

bize
ki

o zâlimleri

o ey-
lere ki

korktu o kimse ite bu
içindir ki

hüsrâna ve
ugrad

savurdu

hiçbir
eye

iddeti bir azáb

o kim-
seye ki

ona

o kimse- dedi ve

ler ki

gelir

ra
dedi

lütufta
bulunur

bir delil

ne (ol- ve

mu)

elbette sab- ve

redeceZ

Dir sudan iÇirile- ve cehennem

veya memleketi

mizden

muhakkak helâk
edeceiz

bir kül
gibidir ki

Yo7

onlardan

Sonra

9
fetih istediler ve

ardndan
vardr

ve onu boazn
.dangeçiriyor

azandilar
O

ve

onlarn
amelleri
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11- Peygamberleri onlara dediler

ki: (Evet) biz de ancak sizin gibi

bir insanz: fakat Allah, kullarndan diledi

ine lütufta bulunur.

Hâlbuki Allahin izni olmadkça, size bir

m'cize getirmemiz, bizim için mümkün

deildir. O hâlde müminler, ancak Allah'a
tevekkül etsin!"

12- "Hem bize yollarmz dosdoru gös

termiken, neden Allah'a tevekkül etmeye

lim? Bize yaptnz eziyetlere de mutlak

sabredeceiz.
Tevekkül edenler ise, artik ancak Allah'a

tevekkül etsin."

13- Fakat inkâr edenler, peygamberlerine
dedi ki: "Ya sizi mutlak memleketimizden
çkarirz, ya da kesinlikle dinimize döner
siniz!" Bunun üzerine Rableri onlara (o

peygamberlere) öyle vahyett: "(Biz) o

zâlimleri muhakkak helâk edeceiz!"

14- "Ve onlardan sonra sizi mutlak o

yere yerletireceiz" ite bu (va'dimiz),

makmmdan (huzürumda dikilerek he

sab vermekten) korkanlar ve tehdidimden

endie edenler içindir.

15- Hem (o peygamberler) fetih istediler
(Allah da verdi).

Her inadc ve zorba ise hüsrâna urad.
16- Ardndan da Cehennem vardr; (ona
orada) irinli bir sudan içirilecektir.

17- Onu yutmaya çalr, fakat onu nere

deyse boazndan geçiremez.

Hem ölüm ona her taraftan gelir, hâlbuki o

ölecek bir kimse deildir (ki kurtulsun)!

Ardndan da ar bir azab vardr.

18- Rablerini inkâr edenlerin misåli öy
ledir: Onlarin amelleri, frtinal bir günde
rüzgârn iddetle savurduu bir küle ben

zer

Kazandklarindan hiçbir eye güçleri yet
mez.

te (haktan) uzak olan dalâlet budur.
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19- Görmedin mi, muhakkak Allah, gök

leri ve yeri elbette hak ile (yerli yerinde)
yaratmtr.

Eer dilerse sizi (helâk edip) giderir de (ye

rinize) yepyeni bir halk getirir.

20- Hem Allah'a göre bu zor bir ey de

ildir!

21- Ve (kyâmet günüonlar) hep birlikte

Allahin huzüruna çkarlar da zayflar, bü
yüklük taslayanlara der ki: "Dorusu biz

size tâbi idik: imdi siz, Allah'in azabindan
herhangi bir seyi bizden def edebilecek

kimseler misiniz?" (Onlar da) derler ki:

"Eer Allah bizi hidâyete erdirseydi, (biz

de) sizi elbette hidâyete sevk ederdik.

(Artk) szlansak da sabretsek de bizim

için birdir; bizim için kaçp sinacak bir

yer yoktur!"

22- Nihâyet (hesablar görülüp) ileri)
bitirilince eytan (onlara) öyle der: "Mu

hakkak ki Allah, size gerçek bir va'd ile söz
verdi; (ben de) size va'd ettim; fakat size

sözümde durmadm.

Bununla beräber benim için sizin üzerini

ze (zorlayacak) bir güç yoktu; sizi sâdece

çardm (siz de) hemen (ve hiç sonunu

düünmeden) bana uydunuz.

Oyle ise beni kinamayn; bil'akis kendinizi

knayn!

(Bugün artk) ne ben sizin kurtaricinzm,

ne de siz benim kurtaricmsInz!

Daha önce (dünyada iken) beni (Allah'a)

ortak komaniz dorusu ben (bu gün)

inkâr ettim. übhesiz ki o zâlimler yok mu,

onlar için (pek) elemli bir azab vardr.

23- Imân edip sâlih ameller ileyenler ise,

Rablerinin izniyle, içinde ebedi kalclar

olarak, altlarindan irmaklar akan Cennet

lere konulmulardr.

Onlarin orada birbirlerine salk temen

nileri: Selâm (sizin üzerinize olsun)!"

(duâs)dr.

24- Görmedin mi, Alah nasl bir misål ge
tirdi; güzel bir sözü (kelime-i tevhidi), kökü

(yerde) sâbit, dal(lar) ise gökte olan güzel

bir aaç gibi (kld).

roy

diler- eer hakile
se

zor bir ey Allah'a göre bu deil- ve yeni

idik doru büyüklük
su biz tasladlar

dedi
ler
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diye sade
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bir eyle Allah'in azâbndan bize

mi
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Ce

bir sö

yeri VE
gökleri
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o kimse
lere ki

bizim için

bir güç

göktedir

kinayn ve

ve gerçek bir va'd

inkâr ettim doru- benim kurta
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tir
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siz deil
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bundan
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rir

onlarin salk Rableri- izniyle içinde ebedi kalcI- Ifmaklar
temennileri

nin lar olarak

görmedin mi

Allah bize hidà- eger
yet etseydi

Allah sübhe

nuz
hemen uydu- sizi çardm

ho

ler
k

sizin kurtaricnz ben de

lar

siz

ve fakat size cay
dm

beni ortak ko
tunuz

okimse- sokul- ve

ki

Size

du

i

gib
biraaç

altlarndan

selâmdr orada

hos

iÇin tur tik mi



o misål- Allah
leni

kötü

bir sebat
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Allah
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Onun
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odur ki Allah

sâbit

Ve Cl

kard

ve gizlice

Allah in ni'metini deitirdiler o kimseleri ki görmedin

yerin

yapar ve zâlimleri Allah dalâlete ve âhirette

bir su

Sözle

akp git- gemileri
mesi íçin

imân o kimse- kullarima soyle ateedir
ettiler lere ki

SIZin itáatkâr ve
IÇin kild

nin

gündüzü ve geceyi

üstünden koparlmi

ibret alrlar

imân etti- o kimse
ler, lere ki

saptirma- benzer- Allah'a kldilar

lar için ler

gökten

atar

helâk yurdu

sizin
için

na

o

kendilerini o seyler- infäk et

riziklandrdik de ki
sinler

indirdi ve

kild

mi

kavimle
nn

ne bir
ve içinde bir ali- bir gü

dostluk

itâatkâ vesiZin

her meyvesini verir

veri yok nün ki

tâ ki onlar insanlara

yeri

Allah

kötü

donu- artik
ünüz

kondur.
dular

karargâhtr

Ve namazi

ve

nehirleri sizin itaatkâr ve
için kld

sebat verir

diler

ve dünya

gelme
Sinden

bir aaç
qibidir

keyfinize de
übhesiz bakn

ve küfürle

gökleri

IZni ile

ne Ve

kötü

YoA

ki

once

hakkyla
edá etsinler

size rizk olmak mahsüllerden

üzere

yaratti

itäatkár ve devaml hareket ay ve günei
eden ikili olarak

denizde

Cüz:13, Sire:14 (brâhim (as) 25-33)

25- (0 aaç) Rabbisinin izni ile her za
man meyvesini verir.

Ve Allah, insanlara böyle misâller getirir, tâ
ki ibret alsinlar.
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26- Kötü bir sözün misâli ise, yerin üstün

den koparlm, kötübir aaca benzer ki

onun için bir sebat yoktur.

27- Allah îmân edenlere, dünya hayâtnda
da, âhirette de salam sözle (kelime-i

ehâdetle) sebat verir.

Allah, zâlimleri ise (kendizulümleri sebebiy
le) dalâlete atar ve Allah, dilediini yapar.

28, 29- Allah'in nimetini küfürle deitiren
ve kavimlerini helâk yurduna, Cehenneme
sürükleyenleri görmedin mi? (0 káfirler)
oraya gireceklerdir!

O ise, ne kötü karargâhtr!

30- Hem O'nun yolundan saptrmak için

Allah'a ortaklar kotular.

De ki: "Keyfinize bakn!

Artik übhesiz ki dönüünüz, ateedir!"

31- (Ey Resûlüm!) Imân eden kullarma
söyle, namaz hakkiyla edâ etsinler ve

içinde ne bir ali-veriin, ne de bir dostlu

jun olmadibir gün gelmeden önce, ken

dilerinirzklandrdimz eylerden, gizlice
ve açkça (Allah yolunda) sarf etsinler!

32- Allah O (Rabbiniz)dir ki, gökleri ve yeri

yaratt ve gökten bir su indirdi de onunla

size rizik olmak üzere mahsûller çkard.

Ve izni ile denizde akp gitmesi için gemile
ri emrinize itâat eder kld.

Nehirleri de hizmetinize verdi.

33- (Yörüngelerinde) devaml olarak ha

reket eden günei ve ayyine sizin için

itâatkâr kild.

Geceyi ve gündüzü de hizmetinize verdi.

için kild

Ve
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34- Ve size, kendisinden istediiniz ey
lerin hepsinden verdi. Bununla berâber,
Allah'in ni'metinisayacak olsanz, onu sa

yamazsnz. Muhakkak ki insan, (Allahin
bunca ni'metlerine ramen) gerçekten çok
zâlimdir, çok nankördür.

35- Bir zaman da lbrâhim öyle demiti:
"Rabbim! Bu beldeyi (Mekke'yi) emniyetli
kil! Beni ve oullarm putlara tapmaktan
Uzak tut!

36- "Rabbim! Çünki onlar (o putlar), in

sanlardan birçounu dalâlete düürdüler.
Bundan sonra kim bana tâbi' olursa, artk
muhakkak o bendendir. Kim de bana karI
gelirse, artik übhesiz kisen, Gafür (çok

balayan)sn, Rahim (çok merhamet
eden)sin."

37- "Rabbimiz! Dorusu ben zürriye

timden bir kismn (olum smâil ile an

nesi Háceri), senin Beyt-i Harâm inn

(Kâbe înin) yannda, ekinsiz bir vâdiye

yerletirdim; Rabbimiz! Namaz hakkyla
edå etsinler (sana hakkyla kulluk etsin

ler) diye (emrin üzere, böyle yaptim)! Artik

(sen) insanlardan bir kism gönülleri onlara

meylettir ve onlar mahsllerden rizklan

dr! Umulur kiükrederler."

38- "Rabbimiz! übhesiz ki sen, neyi

gizler ve neyi açklarsak bilirsin. Çünki ne

yerde, ne de gökte hiçbir ey Allah'a gizli

kalmaz!"

39- "ihtiyar hâl(im)de bana smäil'i ve

shäk' ihsân eden Allah'a hamd olsun!

übhesiz ki Rabbim, elbette (her) duây

hakkyla iitendir.

40- "Rabbim! Beni, namaz hakkyla edâ

eden bir kimse eyle; zürriyetimden de
(böyle kimseler yarat)! Rabbimiz! Duâm

kabl buyur!"

41- "Rabbimiz! Hesâbn görülecei gün,

bana, ana-babama ve (bütün) mü'minlere

mafiret eyle!"

onu sayamaz- Allahin nime

tini

sanma! (Rabbin) onlar, ancak kendisinde

gözlerin dehetten donup kalaca bir güne

erteler.

siniz

Ibràhim

artik
kim

yann
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ana ba
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42- (Habibim, yå Muhammed!) Sakn Allah't,
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Züriyetimden
(bir ksmn)
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duây elbette hak- Rab
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Allah'a

Allaha
dir
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buyur bimiz

ogin

yapryor



baklar

azâb

icábet

edelim

tiniz
yemin etmi

kendilerine donemez balarn

kendilerine bir gün insanlar korkut ve
gelecek ile ki

yurtlarna
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baka
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dolay olacak
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43- (0 gün onlar, artik) balarn (kendi
lerine her seslenene) korkuyla kaldranlar
olarak (çarldiklar yere) koacak olan
kimselerdir, (öyle ki) baklar kendilerine
(bile) dönemez. Kalbleri ise bombotur
(kapldiklar dehetten dolay hiçbir ey
anlamazla).

44- (Ey Resülüm!) O häde insanlar, ken

dilerine azåbn gelecei gün (kiyâmet) ile

korkut! Zirâ (o gün) o zulmedenler: "Rab
bimiz! Bizi (dünyaya gönderip) yakn bir

vakte kadar (ksa bir zaman için bile olsa,
ecelimizi) te'hir et ki, senin da'vetine uya

lim ve o peygamberlere tâbi olalm!" der
ler. (Onlara öyle denilir:) "Hâbuki daha

önce (dünyada iken) sizin için hiçbir (e
kilde) sona erme olmadna dâir yemin

etmemi miydiniz?"

45- Hem (sizden önce Ad ve Semüd
gibi) kendilerine zulmedenlerin yurtlarna
yerlememi miydiniz; hem onlara nasl

yaptmz, size belli olmutu ve (onlarn

hâllerinden) size misâller getirmitik.

46- Hâbuki (onlar her türlü) tuzaklaryla,
gerçekten tuzak kurdular; Allah katnda da

tuzaklar (beklemedikleri cezálar) var. Ar

tik, isterse tuzaklar dalar yerinden yok

edecek olsun!

47- (Ey Habibim!) Oyle ise, sakn Allah't,

peygamberlerine olan va'dinden dönücü

sanma! übhesiz ki Allah, Aziz (kudreti

dâimâ üstün gelen)dir, intikam sâhibidir!

48- O gün, yer baka yere çevrilir, gökler
de (baka göklere)! Ve (herkes) Vâhid (bir

olan), Kahhâr (kahredici üstünlük sâhibi)

olan Allah'n huzûruna çkarlar!

49- Hem o gün suçlular, zincirlerle birbir

lerine bal kimseler olarak görürsün!

50- Onlarn gömlekleri katrandandr;a

yüzlerini de ate kaplar!

51- Ki Allah, herkese kazandnin karl
nversin! Muhakkak ki Allah, hesâb pek

çabuk görendir.

52- Bu (Kur'än), kendisiyle hem korkutul

sunlar, hem O'nun ancak bir tek läh ol

duunu bilsinler, hem de (istikmetli) akl

sâhibleri ibret alsnlar diye insanlara bir

teblidir.
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15- HCR SÜRES
[Mekke devrinde nåzil olmutur, 99 âyettr]

Rahmân, Rahim olan Allah'in ismiyle
1- Elif, Lâm, Rå. Bunlar, (satr
larda yazl olan) Kitâbin ve (hak
ile bâul) apaçk beyân eden
(okunmakta olan) bir Kur'än'n
âyetleridir.

2- Bir zaman olur (Cehenneme
girdiklerinde) inkàr edenler arzu
ederler ki, keke Müslüman kim

seler olsaydilar!

3- Onlar birak, yesinler (içsinler), zevk et

sinler ve emel, onlar oyalaya dursun; artik

(yaptklarnin ákbetini) ileride bilecekler!

4- Hâlbuki (biz) hiçbir ehri, kendisi için belli
bir kitab (kader) olmadan heläk etmedik.

5- Hiçbir ümmet, ne ecelinin önüne geçe
bilir, ne de (ondan) geri kalabilir.

6- (Káfirler) dediler ki: "Ey kendisine Zikr

(Kur'ân) indirilen kii! Dorusu sen ger
çekten bir delisin."

7- Eer doru (söyleyen) kimselerden idiy
sen, bize melekleri getirmeli deil miydin?"

8- (Hâlbui) melekleri (onlarn üzerine)
ancak hak (ettikleri azáb) ile indiririz ve o

vakit (o kâfirler kendilerine) mühlet verilmi

kimseler de olmazlar.
9- Muhakkak ki o Zikri (Kurân') biz in

dirdik ve muhakkak onu koruyucu olan da

elbette biziz!

10- (Ey Resúlüm!) And olsun ki senden

önce, evvelki milletlerin içinde de (pey
gamberler) gönderdik.

11- Ve onlara hiçbir peygamber gel

miyordu ki onunla alay ediyor olmasnlar.

12- te böylece onu (o alay, bir azâb ola

rak) günahkârlarn kalblerine sokarz.

13- (Artik) ona (Kurân'a) imân etmezler;

hälbuki evvelkilere tatbik edilen (ibret al
nacak) iähi känun (nice cezálar) geçmi
tir. (Onu beklesinler!)

14, 15- Eer onlara gökten bir kap aç
sak da oradan yukar çkacak olsalard,

gerçekten: "Herhålde gözlerimiz boyand;

daha dorusu biz (glibâ) sihirlenmi kim

seler topluluuyuz!" diyeceklerdi.

Rahim Rahmän Allah in

inkâr et-
tiler

emel

dedi- ve

ler

o kim-
seler ki

onlar o- ve
yalasn

bir kitab onun icin an

var iken cak

Zikri

bze ge- deiltimelisin miydi

arzu
eder

ite böy
lece

melekleri indirmeyiz

yukar çi-
kacaklár

bir va-
kit olur

zevk et- ve yesinler onlar
Sinler

geri kalamazlar ve
ecelini

ora

da

hiçbir
ehri

evvelki millet- içinde senden
lerin

apaçk be- Kurå- ve

yån eden

gerçekten doru
delisin

indirdik biz übhe
siz biz

tatbik edi- gerçekten ve ona
len kanun geçmitr 9

önce

ve ol

salar

Su sen

helâk etmedik

alay ediyorlar onun- idiler

la

nin
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gökten

muhlet
venlenler
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ndir lar lâm r

Ve
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dik gerçekten

ISen

muslumarn- olsa- ke
lard ke

kendi- indinil- o kim

Sine di

lar

larn

bilecekler

geçemez
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se ki

sihirlenmi bir top- biz bil'a- gözlerimiz baland
luluuz

O va- olmadlar ve hak ile an
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gunahkà.- kalblerine

artik ile

ride
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bir 'onlara açsak e- ve

kap Öer

ey

elbet koru- onu ve ubyucu olanz hesiz biz

an- bir peygamber onlara gel- ve

cak miyordu

melekleri

onu
sokarz

ewelkilere

an- gerçekten

cak derlerdi



seyredenler

için

iitle

oraya

Sizin

CIn

çalarsa

birak
tik

ub- ve

hesiz

kldk ve

rúzgàrla- gönder

onu sIz de
gilsiniz

and asun ve

gerçekten

yanimiz- an- hiç bir yok- ve
dadir cak ey

bundan
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bir in
san

dik

onu süs- ve burçlar gökte
ledik

ve onu yaydik yeryuzu ve

onlarin
hepsi

kim an

cak

insan yarattik

tur

ve

váris
olanz

ölçülü

geri kalanlar

onu ya

rattik

ve böylece onunla sizi

suladik

and olsun
gerçekten

kovul- seytann
mu

melekler

belli

Ve

Ki

hereyden

yarat- übhe- meleklere
Clyim siz ben

rizik veri- ona deil- veo kim-
ciler

bir mik

darla

ona ufledim ve onu dü- artik ne

bir
Su

zelttim zaman ki

bildik ve and olsun sizden
ubhesiz

bunun üzer
ne secde etti

apaçk parlak bir hemen onu

ate

orada bitirdik ve

biz ve öldüri- ve hayat elbet- ve üb
veririz te biz hesíz biz

herbirin- onu koruduk ve
den

an

cak

geçim orada
siniz se için ki vásifalar

her eyi her ii ubhe-
bilendir hikmetidir siz o

kildk and olsun ve
gerçekten

gökten

ekillenmi

Secde eden- beraber olmasndan kaçnd
lerle

onu indir- Ve
meyiz

Rab- buyur- o Ve

bin mutu vakit

ekillenmi

bir bal
çiktan

ve indir-

dik

önce gelip ge

çenleri

bir bal
çiktan

takib eder

SIcak

dalar

onlar top- o

layacaktr

rüzgâr

Iblis hâriç

hazineleri

alayici
lar olarak

mahzenlerde

tutanlar

bildik

kuru bir çamur

dan

Rab

bin

atein
den

secde edici- onun hemen ye- ruhumdan

için re kapann
ler olarak

kuru bir çamur

dan

birlikte
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16- And olsun ki (biz). gökte burçlar yaptik
ve onu, seyreden kimseler için süsledik!

17- Hem onu, her kovulmu olarn eytan
dan koruduk.

18- Ancak kulak hirszli eden olursa,
onu da apaçk parlak (yakc) bir ate par
ças ta'kib eder.

19- Yeryüzünü ise yaydk; oraya sâbit

dalar yerletirdik ve orada ölçülü herey
den (her nebâttan) bitirdik.

20- Hem orada, gerek sizin için, gerekse
rizik vericileri olmadinz (etráfinzdaki)

kimse(ler) için geçim vâstalar kildk.

21- Hiçbir ey de yoktur ki, onun hazineleri

yanmzda olmasn; artk onu ancak belli

bir mikdarda indiririz.

22- Rüzgârlar ise alayiclar olarak gön

derdik de gökten bir su indirip böylece

onunla sizi suladk. Hem onu (o sular),
mahzenler(in)de tutanlar siz delsiniz.

23- übhesiz ki biz ise, elbette hem hayat

veririz, hem öldürürüz; (mahlükätn) hepsi
ne vâris olan da biziz!

24- And olsun ki, sizden önce gelip ge

çenleri de biliriz, übhesiz (kyâmete ka

dar) geri kalanlar da biliriz.

25- Muhakkak kionlar (maherde) ancak
Rabbin toplayacaktr. Çünki O, Hakim (her

ii hikmetli olan)dr, Alim (hereyi bilen)dir.

26- übhesiz insan, kuru bir çamurdan,

ekillenmi bir balçktan yarattik.

27- (Cinlerin babas olan) Cânn' da, daha

önce sicayla öldüren (dumansz) ateten

yaratmtk.

28- Hani Rabbin meleklere buyurmu
tu ki: "übhesiz ben, kuru bir çamurdan,

süretlenmi bir balçktan bir insan yaratc

olan (Rabbiniz)im."

29- "Artk onu (insan olarak yaratp) dü

zelttiimde ve ona (yarattim) rhumdan?

üflediimde, hemen ona secde ediciler

olarak yere kapann!"

30- Bunun üzerine meleklerin hepsi, hep

birlikte secde etti.

31- Ancak (cinlerden olan) Iblis hâriç! (0,)

secdeedenlerle beråber olmaktan kaçnd!

Cnn' ve
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32- (Allah)"Ey lblis! Sana ne oldu ki secde

edenlerle berâber olmuyorsun?" buyurdu.
33- (blis:)Benim,) kendisini kuru bir çamur

dan, ekillenmi bir balçktan yarattin birin
sana secde etmem mümkün deildir!" dedi.

34- (Allah) buyurdu ki: "Oyle ise oradan
(Cennetten) çk! Artik hiç übhesiz sen,

(benim rahmetimden) kovulmu birisin!"

35- "Ve muhakkak ki kyåmet gününe ka

dar lâ'net, senin üzerinedir!"
36- (blis:) *Rabbim! Öyle ise bana, (insan

larn) diriltilecekleri güne kadar mühlet
ver!" dedi.
37, 38- (Allah) "Haydi, dorusu sen, bili

nen vaktin gününe (kyâmete) kadar müh

let verilenlerdensin!" buyurdu.

39- (blis) dedi ki: "Rabbim! Beni az
dirmandan dolay, (ben de) mutlak onlara
yeryüzünde (günahlar) süsleyeceim ve

mutlakonlarn hepsiniazdracam!"
40- Ancak onlardan ihlâsa erdirilmi olan
kullarn müstesnå."

41- (Allah) buyurdu ki:"te bu (ihlâsl kul
larm senin errinden korumak) bana âid

dosdoru bir yoldur."

42- "Gerçekten kullarmn (hiçbir) üze

rinde senin bir hâkimiyetin yoktur; ancak

azgnlardan sana uyanlar müstesnå."

43- Artik muhakkak ki Cehennem, onlarin

hepsine gerçekten va'd olunan yerdir.

44- Onun (birbirinden aa yedi tabaka

için, ayr ayr) yedi kaps vardr. Her bir

kap için, onlardan (o tabakann ehli olacak

azgnlardan) ayrlmi bir mikdar vardr.

45- übhe yok ki takvåsâhibleri, Cennet

bahçelerinde ve pinar balarndadrlar.

46- (Onlara:) "Oraya (o Cennete, sekiz

kapsndan) selâmetle ve emniyette olan

kimseler olarak girin!" (denilir).

47- Artik onlarn kalblerindeki kinleri (ve

bütün kötü hisleri) söküp atmizdr, (hepsi

de) kardeler olarak tahtlar üzerinde kar
karya (oturmakta)drlar.

48- Orada onlara hiçbir yorgunluk dokun
maz ve onlar oradan çikarlacak kimseler

deillerdir.
49- (Habibim, yåMuhammed!) Kullarma

haber ver ki, übhesiz ben, Gafür (günah

lar çok balayan)m, Rahim (onlara çok

merhamet edenlim!

50- Bununla berâber übhesiz ki azâbm,
o (pek) elemli azabdr!
51- Onlara brâhimin misáfirlerinden (me

leklerden) de haber ver!
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52- Hani onun yanna girmiler de, "Selâm
(senin üzerine olsun!)" demilerdi. (0 da
onlara yemek ikrâm etmesine ramen, ye
mediklerini görünce): "Dorusu biz, sizden
endie eden kimseleriz!" demiti.
53- (Melekler ise kendilerini tantarak:)
"Endielenme! Çünki biz, seni çok âlim
(olacak) bir oul ile müjdeliyoruz!" dediler.
54- (brâhim de:) "Beni mi müjdelediniz,

bana ihtiyarlk gelip çatmken?Ohâlde

(beni) ne ile müjdeliyorsunuz?" dedi.

55- (Melekler:) "Seni hak ile (muhakkak
olacak bir eyle) müjdeledik; onun için

ümidi kesenlerden olma!" dediler.
56- (brâhim) Zäten dalålete düen
lerden baka Rabbinin rahmetinden kim

ümid keser?" dedi.

57- "Ey elçiler! Baka ne iiniz (ne
vazifeniz) var?" dedi.

58- (Onlar) öyle dediler: "Dorusu biz

bir günahkârlar topluluuna (Lüt kavmine)
gönderildik."

59- "Ancak Lüt ilesi müstesnå. Dorusu
biz, elbette onlarin hepsini kurtaric olan

larz."
60- "Ancak kars hâriç; übhesiz ki onun

(isyankârlt yüzünden) geride kalanlardan

olmasn takdir ettik."

61, 62- Nihâyet elçiler Lt lesine geldi

inde, (Lút onlara:) "Dorusu siz (bura

larda pek) taninmam bir topluluksunuz"

dedi.
63- Dediler ki: "Hayr, (biz) sana (kavmi

nin), hakknda übhe etmekte olduklar

eyi (azáb) getirdik!"

64- "Ve sana hak ile (kavminin hak ettii
bir azáb ile) geldik; muhakkak ki biz, el

bette doru (söyleyen) kimseleriz."

65- "Artik gecenin bir ksmnda âileni yola

çkar ve arkalarndan git; hem içinizden hiç

kimse ardina bakmasn ve emrolunduu
nuz yere (am'a) gidin!"

66- Ona (Lút'a) u (kesin) emri de vahyet
tik: "Sabaha ulaan kimseler iken, onlarn
(o fâsk kavmin) ard mutlak kesilmi ola

caktr (helâk olacaklardr)!"

67- ehir halk ise (misâfirlerin yanna çir

kin bir niyetle) sevinerek geldi.

68- (Lût) dedi ki: "Dorusu bunlar benim

misåfirlerimdir; artik beni mahcûbetmeyin!"

69- "Hem Allah dan saknn ve beni rezil

etmeyin!"

70- (Onlar) "Seni elälem(in iine ka

nmak]tan men' etmedik mi?" dediler.

kurtaranlanz su biz tun
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71- (Lût onlara) dedi ki: "Eer (dediinizi)
yapacak kimseler iseniz, ite bunlar (kav
mimin kadinlar ki, benim de) kzlarim (sa
ylrlar, onlarla evlenin)!"

72- (Ey anl Peygamber!) Ömrüne yemin

olsun ki, gerçekten onlar sarholuklar
içinde bocalyorlard.
73- Nihâyet gündoumuna ulaan kimse
ler iken o (korkunç) ses onlar yakalad.
74- Böylece orann üstünüaltna getirdik
ve üzerlerine balçktan piirilmi talar
yadrdk!
75- übhesiz bunda, feråsetli (anlayl)
olanlar için elbette ibretler vardr.
76- Ve dorusu o (dehet gününün alâmeti
olan harábeler), hâlâ (çalp) duran (ilek)
bir yol üzerindedir.
77- Muhakkak ki bunda, mü'minler için el

bette bir ibret vardr.
78- (uayb in kavmi olan) Eyke halk da
gerçekten zâlim kimselerdi.

79- Onlardan da intikam aldik. Her iki
si (Lú kavminin ehri ile Eyke kavmi
harâbeleri) de hâlâapaçk (bilinen) bir yol

üzerinde (durmakta)dr.
80- Muhakkak ki, (Sâlih in kavmi olan)
Hicr halk da peygamberleri yalanlad.
81- Onlara da mu'cizelerimizi vermitik,
fakat (onlar) bunlardan yüz çevirici kimse
ler olmulard.
82- Ve (kendilerini) güven içinde (zan

neden) kimseler olarak dalardan evler

yontuyorlard.
83- Onlar da sabaha çkmakta olan kim

seler iken, o (korkunç) ses yakalad.
84- Artik kazanmakta olduklar eylerin,
onlara hiçbir faydasI olmad.

85- (Biz) gökleri ve yeri ve ikisi arasnda
bulunanlar da ancak hak ile (gerektii

ekilde) yarattik. übhesiz kyâmet ise

mutlak gelicidir; (ey Resúlüm!) O hâlde

(onlara imdilik) güzel muâmele ederek

aldrma!
86- übhe yok ki, Hallâk (hereyi yaratan),

Alim (hereyi bilici) ancak Rabbindir.

87- Celâlim hakk için, sana (namazn her

rek'atnda) tekrarlanan yedi (âyeti, Fåtiha)
yI ve yüce Kur'än' verdik.

88- Sakn onlardan (o káfirlerden) birta

übhe- ömrüne yemin
Siz onlar olsun ki

(mal ve servete) gõzlerini dikme! Hem

(imân etmiyorlar diye) onlara üzülme ve

müminlere (teváz) kanadn indir!

89- Ve de ki:"übhesiz ben, (Allah in azâb
ile korkutan) apaçk bir korkutucuyum."

90- Nitekim,o taksim edicilere (kendilerini

sakndrdn azáb) indirmiizdir.
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91- Onlar ki, Kur'än't ksm ksm ayrdilar
(bir ksmna hak, bir ksmina bâtl dediler).

92, 93- Artik Rabbine yemin olsun ki, on

larin hepsine, yapmakta olduklar eyler
den mutlakã soracaz!
94- Öyle ise emrolunduun eyi, çatlatr
casna söyle (açkça anlat) ve mürikler
den yüz çevir!

95- übhesiz ki biz,o alay edenlerekar
sana yeteriz.

96- Onlar ki, Allah ile beråber baka bir

ilâh edinirler. Artik (ãkbetlerini) ileride bi
leceklerdir!

97- And olsun biliyoruz ki, onlarn söyleyip
durduklar eyler yüzünden gerçekten se

nin gösün daralyor.

98- Oyle ise Rabbine hamd ile tesbih et

ve secde edenlerden ol!

99- Ve sana ölüm gelinceye kadar Rabbi
ne kulluk et!

16- NAHL SÜRES

(Mekke devrinde nåzil olmutur, 128 áyettr]

Rahmân, Rahim olan Allah'in ismiyle

1- Allahin emri (kyâmet) geldi;

sakn onu acele istemeyin! (Allah,
o müriklerin) ortak komakta ol

duklar eylerden pek münezzeh
ve çok yücedir.

2- (Rabbin) melekleri kendi emriy

le, kullarndan dilediine:"übhesiz
ki benden baka iläh olmad(n
insanlara bildirmek) ile korkutun da

benden saknn!" diye vahiy ile indirir.

3- Gökleri ve yeri hak ile (karårnca 0)

yaratt. (Ve 0, müriklerin) ortak komakta
olduklar eylerden pek yücedir.

4- Insan bir nutfeden (hakir bir damla

sudan süzülmü hulâsadan) yaratt; bir de

bakarsn kio, apaçk bir mücâdeleci (ke

silmi)tir.

5- Hayvanlar (ve çok vâstalar) da yarat

Sizin için onlarda istic eyler ve birçok

faydalar vardr; hem onlar(n kendisinden

ve gelirin)den yersiniz.

6- Ve akamleyin getirirken, sabahleyin

de saliverirken onlarda sizin için bir (zevk

ve) güzellik vardr.

Siz sen
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7- Hem (bunlar sizi ve) yüklerinizi öyle
bir beldeye tar(lar) ki, (onlar olmasaydi)
oraya nefislerin(izin) ancak çok meakkat
çekmesiyle varabilirdiniz.

Sübhesiz ki Rabbiniz, elbette Raûf (çok

efkat eden)dir, Rahim (çok merhamet
eden)dir.

8- Atlar, katrlar ve eekleri de onlara
binmeniz için ve (dünya hayâtnzda) bir

ziynet olsun diye (yaratt).

Ve daha sizin bilmeyeceiniz nice eyler
(nice vâstalar) yaratr.

9- Yolun dorusu(nu göstermek) ise
Allah'a âiddir; ondan (o yollardan) eri olan
da vard.

Hâbuki (Allah) dileseydi, elbette sizi hep
birlikte hidâyete erdirirdi.

10- Gökten sizin için bir su indiren

Odur; içecek(leriniz) ondandr, içinde

(hayvanlariniz) otlattinz bitkiler de on

dan (yetimekte)dir.

11- (Allah) onunla size ekin, zeytin, hurma

aaçlar, üzüm balar ve her çeit meyve

lerden bitirir. Muhakkak ki bunda, düü
necek bir topluluk için (Allah 'in varlina ve

birliine) elbette bir delil vardr.

12- (0,) geceyi ve gündüzü, günei ve ay
sizin hizmetinize verdi.

Yildzlar da O'nun emrine boyun ediril
milerdir.

übhe yok ki bunda, akl erdirecek bir top

luluk için nice deliller vardr.

13- Yeryüzünde sizin için yaratti, renkle
rimuhtelif eyleride (size itâatkâr kild).

übhesiz bunda (da) ibret alacak bir toplu
luk için kat'i bir delil vardr.

14- lçinden tâze bir et (balk) yiyesiniz ve

kendisinden onu taknacanz bir ziynet
(inci ve mercan) çkarasnz diye, denizi

hizmetinize veren de O'dur.

Ayrica gemileri onda (sular) yara yara gi
den (vâsta)lar olarak görürsün.

(Bütün bunlar, ibret almanz) ve O'nun
fazlndan (rzknzi) aramanz içindir; tâ ki

ükredesiniz.

oraya varan

kimseler

atlari ve

ondan ve
(vardr)

o zåt ki odur

iÇinde

yaratr ve bir ziynet ve onlara binmeniz için
olarak

hurma

aaçlar

günei

aaç
ki

ve

olmadnz

bir topluluk elbette
için ki

kendi

Sinden

onda

Cok mer- elbette çok Rabbiniz üb
hametidir sefkatidr

yolu

bunda
bir delil vardr hesiz

o zât ki odur Ve

mak

hep birlikte

zeytin ve ekin

bir beldeye

dorult- Allah'a åid

ve gündüzü ve geceyi

çikarmaniz ve
için

yara yara
qiden

ükredersiniz

ki

ondan- ve içecek ondan- sizin bir su

dir dr için

elbette sizi hidâ
yete erdirirdi

gemileri

ibret alyorlar

tâki siz

dir

la

meyve
lerin

SIZin
iÇin

yüklerinizi

hesiz

renkleri muhtelif yeryüzünde sizin için yarat- o ey- ve
t

onun- SIze
bitirir

Ve

bir topluluk elbette bunda übhe- emrine boyun edi- yildzlar ve
deliller vardr siz rilmilerdr

ve

eekleri ve katrlar ve

nefis- Çok meakkat an
lerin Çekmesiyle cak

dile

seydi

görürsün ve

itâatkâr ve
kildi

hepsin- Ve

den

leni ki

bir topluluk elbette
için ki bir delil

tar ve

bilmiyor

eáer ve sapan

gökten indirdi

fazlndan

len
ki

onu giyiniyor
Sunuz

otlatiyorSu
nUZ

düünüyorlar

tâze bir et ondan yemeniz için denizi itäatkar
Kildi

üzüm- Ve
er

ayi ve

akl erdiriyorlar

bunda ub
vardr hesiz

bir ziynet
ki

aramanZiçindir
Ve



yollar ve nehirier ve

doru yolu onlar yldz ile ve
buluriar

hâlã ibret almaz misiniz

Çok mer- elbette ba- Allah übhameidir gilayandr hesiz

ler ki

la
yaratilyor- ken- ve bir ey

kalbleri

dinltilecekler ne za

dilen

lar

O ey- ve açiklyorsu- 0 ey- ve gizliyor
len ki

gzliyor- o sey- bilir

len k

nuz

tavan

man

åhirete

onlardan on
Cedir

ne onla- denil- o va- ve
ra kit ki

SiZi

günahlarin yüklenmeleri
,IÇin

yaratamyor

farketmiyoriard

sarsar diye

nice alå

metler

onu saya
mazsnz

bilmezler

imân etmi
yorlar

Allah ub- ger
hesiz çekten

Sunuz

O yerden ki

o kimse
gibi ki

ve

onlar saptiri- o kimse- günahlarin

yorlar lerin ki

o Kim- tuzak ger

ve

dan

sâbit
dalar

fakat o kim
seler ki

Üzerlerine ve çoktu temellerinden

azâb

yeryüzünde birak ve

yaratamazlar Allah dan bakasina yalvaryor

doru gider

Allah'in nime

Siniz

0 ey- bilir

leri ki

yaratyor öyleyse o kim

se midir ki

tini

evvelkilerin masallar dediler

ve

tek

büyüklük tas- sevmez doru açiklyor- o ey- ve

layanlar

tâ ki siz

diriler deildir ölüdürler

t

sayar- eer ve
saniz

Allah ve

büyüklük tas- on- ve inkârci
layanlardr lar

binálarna

onlara
geldi

ve

lar

liäh dir lâh inz

yukleni- o ey ne ko- dikkat

tüdür edinyorlar

kyåmet gün tamâmen

dir

lar len ki

Rabbi- indirdi
niz

Allah

bir
bilgi

fakat
geldi

tepelerinden

Cü:14, Stire:l6 Nahl 15-26) 268

15- Sizi sarsar diye yeryüzünde de (direk
ler hükmünde) såbit dalar, hem maksad

larnza ulaasnz diye nehirler ve yollar
koydu (yaratt).

16- Daha nice alåmetler (yaratt)! Onlar,
yldzla da doru yolu bulurlar.

17- Öyleyse (sizin için bu kadar nimetleri
yoktan) yaratan (Allah). (aslá) yaratama
yan (putlarinz ve sâdece var olan kefe
den insanlar) gibi midir? Hälå ibret almaz
misnz?

18- Eer Allah'in ni'metini sayacak olsa

niz, onu sayamazsnz. übhesiz ki Allah,

elbette Gafür (çok balayan)dr, Rahim
(çok merhamet eden)dir.

19- Ve Allah, neyi gizler ve neyi açklar
sanz bilir.

20- (Onlarn) Allah'dan baka (kendisine)
yalvarmakta olduklari eyler ise, hiçbir ey
yaratamazlar; çünki (onlarn) kendileri ya
ratlyorlar.

21- (Onlar) ölüdürler, diri deildirler!
(Kendilerinin ve kendilerine tapanlarn) ne
zaman diriltileceklerini de bilmezler.

22- ilâhinz (olan Alah) tek bir lâhdr.
Fakat ähirete îmân etmeyenlerin albleri
inkârcdr ve onlar büyüklük taslayan kim

selerdir.

23- Hiç übhe yok ki Allah, elbette (onlar)

neyi gizler ve neyi açklarlarsa bilir. Doru
su O, büyklük taslayanlar sevmez!

24- Onlara: "Rabbiniz ne indirdi?" denil

dii zaman ise: Evvelkilerin masallar!"
derler.

25- (Böyle derier) ki kyâmet günü hem
kendi günahlarn tamâmen yüklensinler,

hem de kendilerini bilgisizce saptrdklar
kimselerin günahlarindan bir ksmn! Dik

kat edin ki, yüklenecekleri ey ne kötüdür!

26- übhesiz onlardan öncekiler de tuzak
kurmutu; fakat Allah('in emn) binâlarna

temellerinden geldi de tavan, tepelerinden

üzerlerine çöktüve azab onlara (böylece)

ummayacaklar bir yerden geldi.n

seler ki kurmutu çekten
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27- Sonra (Allah) kyâmet günü onlar
rezil eder ve: "Uurlarinda (müminlere)

dümanlik edip durduunuz ortaklarm
nerede?" buyurur. Kendilerine ilim verilmi
olanlar (peygamberlerle müminler) der
ki: übhesiz ki bugün, rezilik ve kötülük

kâfirler üzerinedir!"

28- Onlar ki, nefislerine zulmedici kimse
ler olduklar hâlde iken, melekler onlarn
canlarn alrlar. O vakit (onlar): (Biz) hiçbir
kötülük yapmyorduk!" diye teslim olmu
lardr. Hayr! Muhakkak ki Allah, sizin yap

makta olduklarnz hakkyla bilendir.

29- Öyle ise içinde ebedi kalcilar olarak

Cehennemin kaplarndan girin! Artik kibir
lenenlerin kalacaklar yer ne kötüdür!

30- (Günahlardan) saknanlara ise: "Rab

biniz ne indirdi?" denildi (de onlar): "(Bizim

için iyilik ve) hayr (indirdi)!" dediler. Bu

dünyada (imân edip) iyilik edenlere, (her
iki cihanda) iyilik vardr. Ahiret yurdu ise
elbette daha hayrldr. Takvå sâhiblerinin

yurdu gerçekten ne güzeldir!

31- (0 yurt) girecekleri Adn Cennetleridir;

(ki) altlarindan irmaklar akar, orada kendi

leri için ne isterlerse vardr. te Allah,

takvåsâhiblerini böyle mükáttlandrr!

32- Onlar ki, tertemiz kimseler olduklar bir

hâlde iken melekler onlarn canlarin alrlar

(ve o ölüm ânlarnda onlara): "Selâm sizin

üzerinize olsun!" derler; (âhirette ise kendi

lerine:) "ilemekte olduunuz (sâlih) amel

lerden dolaygirin Cennete!" (deni).

33- (Káfiler) kendilerine (ölüm) melekle

rin(in) gelmesinden veya Rabbinin (azab)

emrinin gelivermesinden baka bir ey mi

bekliyorlar? Onlardan öncekiler de böyle

yapmt. Hâlbuki Allah onlara zulmetmedi;

fakat onlar (helklerine sebebiyet verecek

ileriyapmakla)kendilerinezuimediyorlard.

34- Sonunda yaptklarnn cezâs onlara
isâbet eti ve kendisiyle alay eder olduklar
ey onlar kuatverdi.

o eyler ortaklarm
ki

zulmedici- melekler

ler iken

bugün rezillik üb- ilim kendilerine o kim- dedi uurla-
hesiz verilmi seler ki

Allah üb- bila-
hesiz kis

akar

içinde ebedikal- cehen- kapila-
Cilar olarak nemin rindan

derler

oraya gire
ceklerdir

nerede buyurur ve

Rab- indir- ne sakn- o kimse- de Ve

biniz di dilar lere ki nildi

yapyorsunuz

Allah

canlarini
alrlar

âhiret elbette ve bir iyilik dünya bu için-
yurdu de

nin Sini

tertemiz kim

seler iken

Adn

onlara zulmet
medi

bir kötü- yapyo- deildik teslim ovakit at- nefislerine
lükten olmay milardrruz

onlar ki

Rab- emri- gelme- veya meleklerin
binin

kötülüü sonunda onlara
isåbet etti

ve

öyle ise

girin

alay edyorlar kendi
siyle

Cennet

leri

melekler

idiniz oeyden cennete
dolay ki

onlari'rezil
cdor

idiler

Allah mükátât- böyle isterler o ey- orada onlar için imaklar altlarindan
landrr ler k

rinda

káfirlerin

onlardan önce
dir

lar

nuz

kibirlenen
lerin

yapyorsu- idiniz o e- bilen

iyilik

ettiler

canlarint alr

vardr

girin

kyámet gunu Son

kar geli- idiniz
yordunuz

kendilerine
gelmesini

üzer- ktüluk
nedir

takvåså- yur- elbet ne ve hayr
hiblerinin du güzeldir Iidr

zulmediyorlar kendilerine

bari-

na

var o kim- hayr dedi
selere ki

onlar ki

y'ki dir

ki gerçekten
ne kótudür

o kimse- yapmiti
lere ki

SIzin üzennize
olsun

idiler

ler

o ey onlar kuatt ve

ancak beklemiyorlar

takvå så
hiblerini

selåm

böyle

fakat

yaptilar o ey:
lenin k



ondan ba
ka

bir eyi

tebli an

olmu

cak

edin
Allah'a kulluk diye bir pey

gamber

tapmazdik

ondan ba
kasyla

idiler

ol

Allah ki üb
hesiz

nasl

yemin etti- ve

bir va'd- bila
dir kis

hak o kim- onlardan ve Allah hidâyet o kim- onlardan tâuttan
oldu seki vardr ett se ki vardr

onlara açkla
mas için

peygam- üze- o halde onlardan ön

berler rine deaildir

zulme- 0 e
dildiler yin ki

Allah

ve bakn

hidâyete erme
lerine

haram kl- Ve ne atalarimiz ve
mazdk

dir
kendi- dememiz
Sine

ardn
dan

dile- eer irk kotular o kim
seydi

seler k

olsa- ke- daha
lard ke büyüktür

tevekkül ediyorlar

olür o kim- Allah

seyi ki

yardmcilardan

bilmezler

um

met

e

3E e Joi GL(nkaranyizindon) aälet hak oldu. Oy.

hirs gös- eer
terirsen

âhiret

yeryüzünde öyleyse dalâlet
yürüyün

o kim
seler ki

her için- gôn- andolsun ve

Allah yo
lunda

diriltmez

onu dile- o va-

dik

Rablerine

biz

yap

mit

insanlarn çou fakat

onlar için ve dalålete okim
yoktur atar

yalanlayanlarn

muz

seyi ki

übhesiz inkâr etti- o kimse- bilmesi ve hak- ihtiláf ederler o e

kendileri
lerin ki knda yi ki

için

bir e- söZü- ancak
kit ki ye

dedi

hicret ettiler o kimse- ve

ler ki

YY.

ve

bir eye

böyle

ve sabretti- o kimse

ler lerdir

apaçk

kaçnn ve

uzerine

iddet- Allah'a
lisiyle

åkbeti

hidâyete
erdirmez

hak o- onun
larak üzerine

yalanc kim

seler

hemen olur

elbette ve güzelce dünyada mutlak onlar
yerletiriiz

mükáât
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biliyorlar

35- irk koanlar ise dedi ki: "Eer Allah

dileseydi, ne biz, ne de atalarmz O'ndan

baka bir eye tapmazdik ve Of'nun emri)

olmadan hiçbir eyi haram klmazdk!"
Onlardan öncekiler de böyle yapmt. O

hälde peygamberler üzerine apaçk tebli
den baka ne düer?
36- And olsun ki, her ümmetiçinde:
"Allah'a kulluk edin ve tâuttan (llah'in
yerine tutacanz hereyden) kaçnn!"
diye (kendilerine nasihat etmesi için) bir

peygamber gönderdik. Artik onlardan bir

ksmin (hikmetine binåen kendi lütfuy

la) Allah hidâyete erdirdi, bir kismina da

leyse yeryüzünde bir dolan da (peygam

berlerimizi) yalanlayanlarn åkbeti nasl
olmu bakn!

37- (Habibim, yå Muhammed!) Onlarn
hidâyete ermelerine ne kadar hirs gös
tersen de, übhesiz ki Allah, (hak ettik

lerinden dolay) dalâlete atti kimseleri
hidâyete erdirmez; onlar için hiçbir yardm
Ci da yoktur!

38- Hâlbuki (onlar): "Allah, ölen kimseyi
diriltmez! diye bütün güçleriyle Allah'a

yemin ettiler. Hayr! (Onlar diriltilecekler

dir! Bu.) O'nun üzerine hak bir va ddir;"

fakat insanlarn çou bilmezler.

3iJ 41- Kendilerine zulmedildikten sonra Alah

39- (Diriltilecekler) ki, onlara hakknda

ihtiläf eder olduklar eyi açklasn ve inkâr

edenler kendilerinin gerçekten yalanc
kimseler olduklarn bilsin(ler)!

40- Bir eye sözümüz, onu(n olmasn)
dilediimizde, kendisine sâdece "ol!" de

memizdir ki (o da) hemen oluverir.a)

yolunda hicret edenleri, dünyada mutlakå

güzelce yerletiririz. Ähiret mükäfât ise el

bette daha büyüktür. Keke bilselerdi!

42- Onlar (bu mükáâta lâyk olacak kim

seler), sabredenler ve Rablerine tevekkül

edenlerdir.

Cedir

de derdik gerçekten
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43- (Ey Resülüm!) Senden önce de, ken
dilerine vahyeder olduumuz erkeklerden
bakasn (peygamber) göndermedik. (Ve
siz ey mürikler!) Eer bilmiyorsanz o

hålde ehl-i zikre (iyi bilenlere) sorun!

44- (0 peygamberleri) mu'cizelerle ve
kitablarla (gönderdik). Sana da, kendile

rine indirileni (helâl ve harâm) insanlara
açklayasn diye Zikri (Kur'ani) indirdik; tâ
ki düünsünler.
45- Peki (peygambere) kötülüklerle tuzak
kuranlar, Allah'in, kendilerini yere batrma
sindan veya anlayamayacaklar bir yerden
kendilerine azâbn gelivermesinden emin
mi oldu(lar)?

46- Veya dönüp dolarlarken (azábn)
kendilerini yakalayvermesinden (mi emin
oldular)? Hâlbuki onlar, (Allah') åciz bira

kic kimseler deillerdir.
47- Veya (azábin) kendilerinikorkuta kor
kuta (azar azar) yakalamasndan (emin mi
oldular)? Artik übhesiz ki Rabbiniz, elbet

te Raüf (çok efkat eden)dir, Rahim (çok

merhamet eden)dir.

48- (Onlar) Allah'in yaratt her
hangi bir eyi görmediler mi ki,

onun gölgeleri (dahi) Allah'a secde
ediciler ve zilletle boyun eenler ol

duklar hâlde sa ve sol (taraflar)a
dönerler!

49- Hâlbuki göklerde olan ve yerde
bulunan hareket eden bütün canl
lar ve melekler, büyüklük taslama
dan sâdece Allah'a secde eder.

50- (insanlarn ve cinlerin bir ksm
hâriç, herey) üzerlerinde (hákim)

olan Rablerinden korkarlar ve ne

emrolunurlarsa yaparlar.
51- Ve Allah buyurdu ki: "iki ilâh

edinmeyin! O, ancak tek bir lâhdr! Oyle

ise, yalnz benden korkun!"

52- Çünki göklerde ve yerde ne varsa
O'nundur; din (itâat) de dâimå O'nun için

dir. Buna ramen Allah'dan bakasndan
mi sakniyorsunuz?

53- Hâlbuki size gelen her nïmet
Allah'dandr; sonra size zarar dokundu
u zaman (feryadla) ancak O'na sesinizi

yükselt(erek yalvar)rsniz.
54- Sonra sizden o zarar giderdii za
man, içinizden bir firka hemen Rablerine
ortak koarlar.

ehline

sana indirdik ve kitab- ve mucizelerlelarla

o halde
Sorun

düünürler tâ ki onlar ve kendile-

donüp dola
malarnda

döner

Rabbi- artik

niz übhesiz

Alla- ve
ha

onlara gel- ve- yere kendi- Alla- batrmasn- kötülükler- tuzak o kim
mesinden ya leini hin kurd

yaparlar ve

bir
ilâh'dr

ve 0
nadr

kendile- vahye- erkekler an- senden önce göndermedik ve
rine deriz ki Cak

kendilerini ya- veya
kalamasndan

ancak
Allahdandr

bir ey
den

an

cak

küçülen- onlar
ler iken

korkuta
korkuta

1ki

bir ni'met-
ten

Allah yaratt

giderdi o va- son

kit ki ra

indi- o eyi insanla- açiklaman zikri
rine rildi ki

dan

üzerlerinde Rablerin- korkarlar
olan den

ilâh

kendilerini ya- veya
kalamasindan

farketmiyorlar

yerde ve göklerdedir o ey- ve o
ler ki nundur

siz- veo
dedir ey ki

bilmiyorsU- iseniz eer zikir
nuz

Alla- secde edi- sollar
ha cler olarak dan

meleklerden ve hareket eden yerdedir o ey- ve göklerdedir o secde
canlilardan ler ki

eder

le

o ey ve görmedi

Sunuz

sesinizi yuk- ancak
seltirsiniz

ler mi

ona

ra

ortak koarlar Rablerine sizden

Urdular seler ki mi

0 yerden ki

åciz bira-
kiclar

zarar

edinmeyin Allah bu- ve emrolunu- 0 $e
yurdu yorar

halbuki on

lar deildir

çok mer- çok ef
hametlidir katlídir

sadan gölgeleri

büyüklük taslamyortar

saknyor- Allah'- bakasn- dâimà

dan dan mi

azâbn

yalnz benden öyle ise
korkun benden

size do
kundu

bir firka hemen sizden

onlar
iken

kit ki

yiki

tek

din

o va- sonra

zarar



kilyorlar ve

öfkelen

idiniz o sey- mutlak so- Allah'a ye-
den ki rulacaksinz min olsun

mi

bilecek
siniz

imán etmi
yorlar

beeniyor- o ey- kendi- ve omünez- kzlar Allah'a kilyor- ve
lar leni ki lerine

m

O kimse
ler için var

kendi- simsiyah yüzú oldu kz ile onlardan
Si iken biri

her i dâima
hikmetlidir ustündur

Üze- onu tutacak onun- müjde- o e- kotüluün- kavmindenbir
zillet rinde lendi yin ki den dolay

ate onlar için ub
vardr hesiz

onlar içn ve bugun
vardir

fakat

la

imân ede
Cekler

ileride

kendi- açikla

0 ve

hükmedi-
yoriar

an.

gerçek
ten

nyu

onlarn
dostudur

en
Ce

vasfe- ve beenmi- o e- Alla- klyor- ve

diyor Vorlar yiki ha lar

imdilik
elenin

kendilenini o sey- br

geri kalamazlar ecelleri geldi artiko belirli bir vakte

vakit ki kadar

kitab

Senden ey- ümmetlere gönderdik ger-

velki

o ey ne kö- dikkat topraa
ki tüdür edin

hareketli üzerinde birak- zulumlen insanlar Allah cezalan- eer ve

bir canl mazdi yüzünden dirsayd

bir toplulu- bir rah

äa ki met

lar

kendileri- 0 e-
ne verdik ye ki

Iteo

en güzel übhesiz
åkibet onlar

çekten

ve

sana

sifat- Alla- ve kötülük sifat âhirete

hindr

amellerini

ricinmi

bilmiyor-
lar

nankörluk
etmeleri için

müjde- o va- ve

59- Kendisine verilen (müjden)in (ken

dince) kötülüünden dolay kavminden
gizlenir. Onu zillet altinda m tutsun, yoksa
topraa m gömsün (diye düünür)! Bak,

hükmediyor olduklar ey ne kötüdür!

60- Ahirete imân etmeyenler için çirkin
U ilsfatar vardr. En yüce sifatlar ise Allahindr.

Çünki O,Aziz (kudreti dâimâ stün gelen)
dir, Hakim (her ii hikmetli olan)dr.

yalan

eytan

indirmedik ve

oe
ye ki

iftiråedi
yorsunuz

onlar te'hir

eder

bir hi ve hakkin.

dâyet da

gizlenir

öne geçemezler ve bir saat

onu go- yok
mecek mi sa

Allah'a ye- en ônde götu- ubhe- ve

siz onlarmin olsun

57- Hem Allah'a kzlar isnâd ediyorlar!

(Hâå!) O, bundan (da, sâ ve Uzeyr gibi

erkek çocuktan da) münezzehtir; kendile

rine ise beendiklerini (erkek çocuklarnOdlerler).

fakat

dilleri

ihtilâfa
dütüler

9

onlara fakat

süsledi

elemli bir azåb
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o ey
leri ki

55- (0 mürikler,) kendilerine verdiimiz
(nimetler)e nankörlük etmeleri için (böyle ya

parlar) imdilik elenin bakalm; fakat (yap
tiklarnzn kbetini) ileride bileceksiniz!

56- Hem kendilerini rizklandrdmz
eylerden, hiçbir ey bilmeyenlere (put
lara) bir hisse ayryorlar. Allah'a yemin
olsun ki, bu iftirå etmekte olduunuz ey
lerden mutlak sorulacaksinZ.

58- Hâlbuki onlardan biri, kz (çocuk) ile

müjdelendiinde, öfkelenmi biri olarak
yüzü simsiyah kesilir.

61- Eer Allah, insanlar zulümleri yü
zünden (hak ettikleri ekilde) yakalayacak
olsayd, (yeryüzü) üzerinde hareketli hiçbir

canl birakmazd; fakat onlar belirli bir vak

te kadar tehir eder. Artk ecelleri geldii
zaman, ne bir saat (bir an) geri kalabilirler,

ne de öne geçebilirler.

62- Hem beenmeyecekleri eyleri Allah'a

isnâd ediyorlar, hem de en güzel (äkbet)

gerçekten kendilerininmi diye dilleri yalan

söyliyor. Hiç übhesiz ki, onlar için ate
vardr ve onlar (ona) gerçekten en önde gö

türülecek kimselerdir!

63- Allah'a yemin olsun ki, senden evvel

ki ümmetlere de muhakkak (peygamber)

gönderdik; fakat eytan onlara (kötü)

amellerini süsledi; ite o, bugün (dünyada)

onlarn dostudur; fakat (hirette) onlar için

(pek) elemli bir azab vardr.

64- Hâlbuki (biz) sana bu Kitâb'i ancak

(insanlarn), hakknda ihtiláfa dütükleri

eyleri kendilerine açklayasn ve imân

edecek bir toplulua bir hidâyet ve bir rah

met olsun diye indirdik.

zehtir

lerine mán için cak

riziklandrdik den ki hisse

lendi kit ki
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65- Ve Allah, gökten bir su indirdi de
onunla yeryüzüne ölümünden sonra hayat

verdi. übhesiz bunda. (ibretle) dinleyecek
bir topluluk için kat'i bir delil vardr.

66- Muhakkak ki sizin için, samal
hayvanlarda da gerçekten bir ibret vardr.

Size on(lar)n karnlarindaki fkI ile kan

arasndan, içenlerin boazndan olayca
geçen hâlis bir süt içiriyoruz.

67- Hurma aaçlarnn meyvelerinden ve

üzümlerden de (istifâde ediyorsunuz); on

dan hem sarho edici bir içki, hem de gü
zel bir rizik elde ediyorsunuz. übhe yok ki

bunda (ayn eyde, güzel ve çirkin birer yol

bulunmasnda) akl erdiren bir kavim için

kat'i bir delil vardr.

68- Ve Ratbbin nahl'e (bal arisna) vhyeti
(ihâm etti) ki: Dalardan, aaçlardan ve

(insanlarn) kurmakta olduklar çardaklar
dan evler edin!"2

69- "Sonra her çeit meyvelerden ye de
(bal yapmak için) Rabbinin (sana) kolay

latrd (ve ilhâm ettii san'atn yaylm)
yollarina gir!" Onlarn (o arilarin) karnla

rindan, renkleri muhtelif bir içecek çkar ki,

onda insanlar için bir ifâ vardr. übhesiz
ki bunda, düünecek bir topluluk için kesin

bir delil vardr.

70- Hem Allah, sizi yaratt; Sonra da

sizi öldürür; içinizden kimi de ömrün en

reziline (bunaklk çana) ulatrilr ki, bi

raz ilimden sonra hiçbir ey blmez olsun!

Kadir (hereye gücü yeten)dir.

71- Hem Allah, rizk hussunda baznZI

baznzdan üstün kild. Böylece üstün k

Iinanlar ise, riziklarn (kendileriyle eit de

receye gelecek ekilde) ellerinin altindaki

kölelerine verici deiller ki, artk onda (o

rizikta) kendileri müsâvi olsunlar. (Onlar

kendi köleleriyle eitlii kabl etmezken,

nasl oluyor da Allah'a e tutup ortak ko

uyorlar?) imdi Allahin ni'metini bilerek

inkâr m ediyorlar?

bunda sub- olumun- son

vardr hesiz den

72- Hem Allah, size kendi nefislerinizden

eler kild ve elerinizden de size oullar ve

torunlar verdi ve sizi temiz eylerden rizik

landrd. Ôyle iken (onlar), bâtla inanp da

Allahin nimetine nankörlük mü ediyorlar?

size içiriyo
ruz

içenler

için

güzel

elbette
bir ibret

çardak ku-
ruyorlar

ula- kimi
tirlir

fa

bir ve sarhos on-

diye bal arisna Rabbin yah

boazdan ko hâis
layca geçen

sizin için üb- vesamal
hayvanlarda vardr hesiz

imdi ni

metini mi

eler

elbet bunda üb-
bir delil vardr hesiz icin

yer- onun- ve ha-
yüzune la yat verd

0 ey- ve
den ki

yetti

çikar kolayla- Rab- yollarna
binintirilmi

eittir

üstün ki- o kim- böylece

Iindilar seler ki deildir

bir
sut

SIZ- ve sizi oldürür son

den fa

kendi nefis

lerinizden

aaçlardan

sizi rizk- ve torunlar

landrd

elde edi- üzümler- ve hurma a

yorsunuz den

bir

rizik hu
süsunda

insanlar bir ifå onda renkleri muhte-
vardr liftir

bir
su

on- artik sa
da onlar elleri

size

kan ve fisk arasndan karinlarin-
dadr

ve akl erdire- bir kavim elbet bunda ub
icin ki bir delil vardr hesizcekler

ve gir

hereye gü- hereyi Al- übcyetendir bilendir lah hesiz ey ilimden ra
mesi

ve

ve oular

ne

gökten

ti

dinleye-
cekler

evler

SZI yarat- Allah ve

açlarnn lerinden

indir- Allah ve

meyve- hepsin
denlenn

oldu

di

bir toplu
luk içcin ki

dalardan

bazsna bazinzi

Muhakak ki Alah, Alim (herseyi bien)jdir.i 3 3-lSas üS
Son- bilme- için öm

kld Allah ve

elerinizden

meyve- ve

nankörlük onlar Allah'in nimeti- ve inanyorlar öyle iken

btla m
ediyorlar

bir içe
cek ki

düüne
cekler

elbet
bir del

run

0 ey
den ki

wi
edin

Size

ye son

ra

karinla
rindan

bir toplu
icn kilukiçiiN

Sahib o eylere riziklann vericler

en rezi
line

üstün Alah ve

kild

bilerek inkr Allahin

ediyorlar

kld ve

temiz eylerden

rizik edici içki dan



bir rizka kendile

i için

bilmezsiniz

bir eye

bilmezler

bir eye

dosdoru

güç yetiremiyorlar

açp ka- an
pama gibi cak

gücü ye
y tendir

gizlice ondan infâk eder böyle

bir ey

mâlik ol- o ey- Allah
muyor lere ki dan

SIZ ve

güc yeti
remiyor

bir hayr gelmez

onlar tutmuyor

bir yol üze
nndedir

onlarn çou bila-

0 saat

bilmiyor

dunuz

hereye

ükredersiniz tâ ki siz

goün

ve bir eye yerden

ce o

bilir Allah üb- omisålleri
hesiz

icin ki

mülk edinilmi bir köleyi bir misål Allah
olarak

Alla

kis hadr

güç yeti- dilsizdir onlardan iki adam bir misäl Allah
remiyor biri olarak

analarinizin

imân edecekler bir topluluk

onu gon- nereye
derse

baka

Allah

kalbler

qüzel bir rizikla bizden onu rizik-

landrdk
J!

hamd

adâleti emre
der

boluun
da

üb
hesiz

elbette
deliller

ve

karnlarindan

tapyorlar

daha ya
kndr

boyun e
dirilmiler

göklerden

Alla- öyle ise mis
getmeyinha

bir olurlar m

de- ve yerin ve göklerin gayb Allah'a ve

idir

o kim- ve
se ki

adam

sizi çkardi

kular

bunda vardr

ve gözler ve kulaklar size

efendisine bir yüktür o ve

misål
getirdi

veya

Ve

o kim- ve
seyi ki

açikca ve

misâl
getirdi

âddir

bir olur
mu

Allah ve

Ve

gözü

kild ve

görmediler

üb- Allah ancak

hesiz
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73- (Mürikler) Allah'i birakp da, kendileri
için göklerden ve yerden hiçbir rzka mâlik

olmayan ve (buna) güçleri de yetmeyen
eylere (putlara) tapyorlar.

74- Oyle ise (ei olmayan) Allah'a, ben

zerler (ortaklar) komaya kalkmayn!

übhesiz ki (bu yüzden banza gelecek
azâb) Allah bilir, siz ise bilmezsiniz.

75- Allah öyle bir misäl getirdi: Hiçbir

eye gücü yetmeyen, bakasnn mülkü

olmu bir öle ile; bir de kendisini taraf
mizdan güzel bir rizkla rzklandrdimz
(ve) böylece bundan gizli ve açk olarak

sarf eden kimse, hiç bir olurlar m (ki âciz
putlar, hereye kädir olan Allah ile bir tutu

yorsunuz)? Hamd, Allah'a mahsustur.

Fakat onlarn çou bilmezler.

76- Allah, iki kiiyi de bir (baka) misâl
olarak getirdi ki, bunlardan biri dilsizdir;

hiçbir eye gücü yetmez ve o efendisine

(sâdece) bir yüktür; onu nereye gönderse
bir hayr getirmez.

Hiç o adam, adâleti emreden ve kendisi,

dosdoru bir yol üzerinde olan kimse ile bir

olur mu (ki putlar, nihâyetsiz ihsan ve kud

ret sâhibi ve hak kelâmyla sizi doru yola

sevk eden Allah ile bir tutuyorsunuz)?

77- Hälbuki göklerin ve yerin gayb Allah'a

åiddir.

Kyåmetin kopmas ise, ancak bir göz açp

kapama gibi veya daha yakndr." übhesiz
ki Allah, hereye hakkyla gücü yetendir.

78- Ve Allah sizi analarnzn karnlarn
dan, (siz) hiçbir ey bilmez bir hälde iken

çkard; ükredesiniz diye de size kulaklar,

gözler ve kalbler verdi.

79- (Onlar) gök boluunda (uçmalar

için) emre boyun edirilmi kular gör

mediler mi? Onlar (o bolukta) Allahdan

bakas tutmuyor.

übhe yok ki bunda, imân edecek bir top

luluk için nice deliller vardr.
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80- Hem Allah, size evlerinizi sükünet
bulacak bir yer yapt ve size samal hay
vanlarn derlerinden. göç zamnnzda ve

ikämet zamånnizda hafifçe tayacanz
evler (çadrilar) ve yünlerinden, tüylerinden
ve kllarndan bir zamna kadar (kullana

canz) giyimlik (ve döemelik) eylar ve

ticáret malari yapt.

81- Allah, yarattiklarndan sizin için göl

geler de yapt, hem sizin için dalardan
barnaklar kild ve sizi sIcaktan muháfaza

edecek eltbiseler ve sava(lar)inzda sizi

koruyacak zrhlar yapt.

Böylece Üzerinizde olan ni'metini tamam
lar ki, Müslüman olasnz.

82- (Habibim, yå Muhammed!) Buna ra
men eer yüz çevirirlerse, artk sana dü

en ancak apaçk bir teblidir.

83- Allahin ni'metini tanrlar; sonra da
onu inkâr ederler; çünki onlarn çou

kâfirdirler.

84- Her ümmetten bir åhid çkaraca
mz gün ise, artik inkâr edenlere ne (özür

dilemeleri için) izin verilir, ne de onlardan

(Rablerini) râz etmeleri istenir.

85- Ve zulmedenler azâb gördükleri za

man, artk (o azab) onlardan ne hafifletilir,

ne de onlara göz açtrlr.

86- (Allaha) ortak koanlar da (kotuklari)

ortaklarin gördükleri zaman: "Rabbimiz!

Seni birakp (kendilerine) yalvarmakta

olduumuz ortaklarmz, ite bunlardr!"

derler.

Bunun üzerine (onlar da): übhesiz ki siz

gerçekten yalanc kimselersiniz!" diye o

sözü (reddederek) kendilerine atarlar.

87- (Mürikler) o gün Allah (n hükmün)e

teslim olmular ve uydurmakta olduklar

seyler kendilerinden kaybolup gitmitir.

YVo

derilerinden size

ikåmet et

tiiniz

J

sizi koruyor zrhlar

ni metini

dalardan SIZIn kild ve golgeler yaratt o ey- sizin kild
den ki için

bir zamana bir men- ve eve- killarndan ve tüylerin- ve yünlerinden ve

kadar feat yas

musluman tâ ki siz
olursunuz

ise

günde ve goç ettiiniz gunde oniar haige
tayors

ler i

cin

Zin ven- Sonra
mez

dediler

muhlet ver

lecekler

kafrdrier

tanirla

kild ve sukünet evlerinizden SIze
yeri

atmi
lar

gor- o va ve

kit ki

ve sicak- sIzi muhåfa- elbiseler
tan za ediyor

Ve

uyduruyoriar

onlar
deldr

apaçik

senden baka yalvarryoruz

bir åhid umme.

ortaklarin

VE

üzerinizde nimetni tamam- boyle
olan

onlarin çou ve

bir tebi- sana
dir

råz etmelen
istenecek

onlardan

idik

KI

gerçekten yalan-

cilarsnz

Cuen

onlar ki

herbinden

onu inkår ederter

deildir

ortak kotular

artik hafifletimez

evler

ce

kild

SIZin kild ve siper

idler oey- onlar- kaybolup ve

ki dan

z

Allah ve

samal
hayvanlarin

artik yz çe fakat

ancak vnnerse eer

Allah ve

onlar ve inkât ettler o kimse

teslim
olmay

azåb

or

gönden-
o gun ve

savainizda

Sonra Alah in

nne

o kimse- gordu O va- ve

ler ki kit ki

ortaklarmiz ite bunlardr Rab
birmz

üze
übhesiz o sòzü kendile- bunun

u

nne attilar
SIZ

o gun Allah a

den



Rahim Rahmân Allah in

haktir Rabbinden sana indi

gökleri yukselti o zåt- Allah
tr ki

kati ina- Rabbi- kavu
nirsiniz nIze maya

her- aya ve gune boyun ve Ar'a
biri e edirdi

herbi- ve nehir- ve

rinden ler

balar ve birbirine

ile

bunda üb- gün- gece- büryor ki

var hesiz düze

var

komu

SIZ

mik

rild Sy ve

tâki âyetlei açklar
siz

bunda übhe- meyvelerin

yi

de

parça

o

imán etmezler

tOar

såbit orada kild ve yeryü- uzat- o zåt o ve

dalar Zunu ti tur ki

yeryuzün

de var

olduk o vakt (u)söz- asil aiendir lacak sey aksan

ebedi ka- orada onlar ate
Iicidrlar

bazsna

ite ve Rable- inkâr okimse- ite on

olar rini ettiler lerdir ki la

Ve

bir su sulanr çatalsz Ve çatall hurma ve ekinler ve üzümlerden

ehlidir

ler

eer ve

ismiyle

kitabn

hük- son- onlan göri- direk- olma
meti ra yorsunuz ler dan

e

yeni

insan
larin

aaçlan

bazlarn

onlar

åyet- bun- elif lam
leridir lar mim rà

çou fakat

idâre beliri bir vak akp
eder te kadar qider

düünecek- bir toplu
luk için ki

orada kild meyvele
rin

ler

akl erdi-

recekler

üstün
kilyoruz

ite ve boyunlarn

elbet
deliller

ve

bir toplu elbet

luk için ki
deliller

dadr

tek

bir ya- elbet übhesiz bir

ratl içindeyiz, biz mi toprak

demir
halkalar

Cüz:13. Süre:13 (Ra'd 1-5)

13- RAD SÚRES

(Mekke devrinde näzil olmutur, 43 âyettir]

Rahmân, Rahim olan Allah'in ismiyle

248

1- Elif, Lâm, Mim, Rå. Bunlar, Kitäb'in

(Kur'ân in) âyetleridir ve sana Rabbinden
indirilmi olan (o Kur'ân) haktr; fakat in

sanlarn çou îmân etmezler.

2- Allah, o gördüünüz gökleri direksiz
yükselten, sonra ara hükmeden, günei
ve ayda emrine boyun edirendir.

Herbiri belirli bir vakte kadar akp gider.

(0, her) ii idâre eder; âyetleri açklar ki,

Rabbinize kavuacaniza kat'i olarak ina
nasnz!

3- Yeryüzün yayan, orada sâbit dalar
ve nehirler yapan ve orada her çeit mey

velerden ikier e klan da O'dur.

Geceyi gündüze (0) örtüyor. übhesiz ki

bunda, düünecek bir topluluk için apaçk
deliller vardr.

4- Hem yeryüzünde birtbirine komu (farkl

Özelliklerde) toprak parçalar (kit 'alar), üzüm

hâlinde) çatall ve çatalsz çkan hurma

aaçlar vardr; (hepsi ayriçeitler olduu
hálde) bir su ile sulanr.

Fakat meyvelerinde onlarn bir kismin bir

ksmina üstün klyoruz.

Muhakkak ki bunda, akl erdirecek bir top

luluk için (Allahin kudretine) nice deliler

vardr.

5- Buna ramen (káfirlerin yalanlamalar

na) aracaksan, asil alacak ey, onla

rin: "Bir toprak olduumuz zaman mi, ger
çekten biz mi yeni bir yaratilta olacaz?"
sözleridir.

Ite onlar, Rablerini inkâr edenlerdir. Hem

yine onlar (âhiret gününde) boyunlarnda

(demir) halkalar bulunanlardr.

Ve onlar ate ehlidirler.

Onlar orada ebedi olarak kalcdrlar.
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6- Bununla beräber (mürikler) senden,
iyilikten önce kötülüü (azâb) acele isti
yorlar; hâlbuki onlardan önce (kendileri

gibi kavimlere) dorusu nice ibret verici

cezâlar gelip geçti. Ve übhesiz Rabbin,

zulümlerine ramen insanlar için elbette

mafiret sâhibidir. Yine übhesiz ki Rab

bin, elbette azâb iddetli olandr.

7- Hem inkâr edenler diyor ki: "Ona
Rabbinden (bizim istediimiz) bir mu'ci
ze indirilmeli deil miydi?" (Ey Resülüm!)

Sen, ancak (Allah in azâb ile) bir korku

tucusun ve her kavmin bir yol göstereni
vardr.

8- Allah, her diinin neye gebe kalaca
ni ve rahimlerin neyi eksiltip, neyi ziyâde

edeceini bilir. Çünki O'nun katnda her
ey (kader olarak yazli) bir ölçü iledi.

9- (0.)görünmeyeni de görüneni de hak

kyla bilendir;, Kebir (pek büyük)tür, Müteâl

(hereyden yüce)dir.

10- Sizden sözü gizleyenle, onu aça vu

ran kimse ve geceleyin gizlenenle, gündüz

vakti yürüyen kimse (O'nun ilminde) birdir.

11- 0 kimseyi önünden ve arkasndan

ta'kib eden (melek)ler vardr; Allah'in em

riyle onu korurlar. Kendilerinde olan (iyi

hâljideitirmedikçe, übhesiz ki Allah, bir

kavme olan (nimetin)i deitirmez. Fakat

Allah, bir kavme (kendi isyanlar yüzün

den) kötülük diledii zaman, artik onu geri

çevirecek kimse yoktur. Onlar için O'ndan

baka bir dost da yoktur.

12- Size korku ve ümid içinde imei
gösteren ve (yamur) yüklü bulutlari mey

dana getiren O'dur.

13- Ve ra'd (gök gürültüsü) O'na hamd

ile (tesbih ederken), melekler de O'nun

korkusundan (yine Ohu) tesbih eder(ler)!

Hem (0,) yldrmlar gönderir de onlarla

dilediiniçarpar, böyleyken onlar (hâlâ) Al

lah hakknda mücâdele ediyorlar! Hâlbuki

0. (dümanlarna kar) azâb pek iddetli

olandr.
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yi ki

firet

diyor ve

herbini ve bir korku sen
için var tucusun
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cek yoktur luk

Rab-
bin

pek bü

yüktür

nice ibret
verici cezålar

yüklü
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yildrmlar gönderir ve

üb- ve
hesiz

Alla

hin

takib eden- onun için
er vardir

bulutlar

indi- deil
rimeli miydi

her ve artirir o se- ve rahimler

bir yol

gösteren

onlardan once

emriyle

Zulumlerine

kendlenn
dedir

VE

kar

onun korku
Sundan

gorüneni ve gonün

meveni

inkar
ettler

azâb pek iddet- 0 ve Allah hak- mücadele onlar ve

kinda ediyorlari olandr

kay

min

bir veli ondan baka onlar için ve

yoktur

di

gündüz vakti

onu korurlar

nnedek
deaitime

meyda- ve ümid ve

na getirir içinde

melekler ve

diler okim
seye ki

såhibidir bin hesiz

siz ki

kit ki



bir kendi- cevab vere
eyle lerine mezler

duâs
deildir

Rab- kim- de ki

bi

dostlar
kI

yerde ve göklerdedir o kim- secde

kör olan

ve ona ula-
ICI

dir

üzeini

Allah

ondan ba

artik
kalr

Allah- de ki

dir

m

bir olur mu

ka

ve akt bir su

Alla- kildilar yoksa nûr

kendile
rince

misâl
getrr

o de- ve azl- enme
ildir

seler ki

akam

ondan ba- du edi- o ey- ve

yorlar

de ki

yaki- O ey- ve

yorlar den ki

yatak- ve ne
tur kötü

Oyle isee
dindiniz mi

gökten

ka

Rablerine icábet o kimselere
ettiler vardr ki

na

üste
Çikan

ite böyle buna

benzer

ve sabah

ve

berabe- bir ve hepsi yeryüzün
rinde misli

si için

eder ha

indirdi

ve karanliklar

bu ya- ve birbirine
ratma benzer mioldu

zarar

Alla- ve sapklik

de ki Allah- de ki

dir

bir kö
pük

)

ne bir ve bir fayda kendilerine

suya
donu

sel

bir kö- bir
pük (olur) eya

insan- fayda ve atilm böylece
olarak

übhesiz
dékiler onlann olsa

ler ki

o misål- Allah
leri

dilediini bir olan- o ve
kahredendir dr

bin

gölgeleri ve isteme- ve isteye
yerek

iki avu-

Cunu

yarattià
gibi

eer ona

an kåfirlerin
içinde cak

yein

S

hak

ve- bir ziy-
ya net

kÔ

bir olur mu yâhut gören ve

yaratti

açan kim- an

duâ ona

dir

ve yuklendi kendi mik
darlarinca

etmediler

cehen- bannak- ve heså- kötü- onlara ite
nemdir lan

ve göklerin

her
eyin

rek

sâhibolmazlar

vardr onlar

Yo.

ortaklar ki

aramak atete
icin

ite bâtla ve hak

pük ama

hakkyla
yaratn

seler

misâl ite böyle yeryüzünde
getirir

vdiler

Icabet ve o kim- daha
güzeli

onu eltbette fe
dâederlerdi
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14- Hak duâ (ve da 'vet) ancak O'nadr.
O'ndan baka (kendilerine) duâ etmekte

olduklar eyler (putlar) ise, kendi

lerine hiçbir ekilde cevab veremez
ler; (onlar) ancak azna erisin diye

Suya doru ikiavucunu açan kimse
gibidir,; hâlbuki (elini suya doru aç

makla) o (su, onun ihtiyåcin anlayp
da) ona ulac deildir. Káfirlerin

(kendi putlarna olan) duâs da (böy

le) sapiklik içinde kalmaktan baka
bir ey deildir.

15- Hem göklerde ve yerde bulunan
kimseler ve onlarn gölgeleri, sabah-akam
(bir ksm) isteyerek, (bir ksm da) isteme

yerek (de olsa) Allah'a secde eder.

16- De ki: "Göklerin ve yerin Rabbi kim

dir?" De ki: "Allah'dr?" (Hem) de ki: "Öyle
ise O'nu birakp da kendilerine ne bir fay

da ne de bir zarar vermeye sâhib olmayan
birtakm dostlar m edindiniz?"

(Hem yine) de ki: "Kör olan ile gören (káfir

olanla imân eden) bir olur mu? Yâhut ka

ranlklarla nûr bir midir?" Yoksa Allah'a,

O'nun yaratti gibiyaratan ortaklar kld
lar da, kendilerince bu yaratma (Allah'in
yaratmasyla) birbirine benzer mi oldu?

De ki: "Hereyi hakkyla yaratan Allah'dr.
Ve O, Vähid (bir olan)dr, Kahhâr (hereye
kudretiyle mutlak gälib olan)dr.

17- (mân ile küfrün mukäyesesiuna ben
zer: Allah.) gökten bir su indirdi de vädiler

kendi mikdarlarnca akt; sel de üste çkan
bir köpük yüklendi. Bir ziynet veya bir eyå
yapmak için, atete üzerini körüklemekte

olduklar eyler (ma denler)den de buna
benzer bir köpük meydana gelir.

te Allah, hak ile bâtla böyle misâl getirir.
Ama köpüe gelince, böylece (o) yok ola

rak gider, (bâul böyledir). Hälbuki insanlara
fayda veren eyler ise, artik o yerde (sâbit
olarak) kalr (hak da buna benzer). ite Al

lah, böyle misâller getirir.

18- Rableri(nin emri)ne icabet edenlere,
yaptiklarnn) daha güzeli (olan bir kar
lik, Cennet) vardr. O'na icâbet etmeyenler

ise, eer yeryüzünde bulunanlarn hepsi
ve onunla berâber bir misli daha gerçekten

kendilerinin olsa, (Allahin azâbindan kur
tulmak için) onu elbette fedâ ederlerdi. Ite
onlara hesåbn kötüsüvardr ve varacaklar
yer Cehennemdir. O ise, ne kötüyataktr!

lara ren eyler ama gider

se gibidir cak
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19- (Habibim, yå Muhammed!)0
hâlde Rabbinden sana indirilenin
hak olduunu bilen kimse, (imân
hakikatlerine gözleri kapal) o kör
kimse gibi olur mu? (Bundan) an

cak (istikámetli) akl såhibleri ibret alrlar.
20- Onlar ki, Allah'in ahdini yerine ge

tirirler ve (verdikleri) sözü bozmazlar.

21- Ve onlar ki, Allah'in birlestirilmesini
emrettii eyi (akrabâlar ve müminler ara

Rablerinden korkarlar ve hesâbn kötüsün
den endie ederler.

22- Ve onlar ki, Rablerinin rzâsn arzu
ederek sabrederler, namaz hakkyla klar
lar, kendilerini rzklandrdmz eylerden
gizlice ve açkça (Allah yolunda) sarf eder
ler ve kötülüü iyilikle savarlar; ite onlar
var ya, onlara (dünya) yurdun(un güzel)
âkbeti vardr.

23- Ki (o güzel âkbet) Adn Cennetleridir.
(Onlar) oralara, atalarindan, zevcelerin

den ve kendi nesillerinden sålih olanlarla

beråber girerler. Melekler de her kapdan
yanlarna girerler.

24- (Ve:) "Sabrettiinizden dolay size

(olan Cennet) ne güzeldir!" (derler).

25- Hälbuki Allahin ahdini (0na) kati
olarak verdikleri sözden sonra bozan

lar, Allahin birletirilmesini emrettii eyi
(akrabálar ve müminler arasnda olmas
gereken irtibât) kesenler ve yeryüzünde

fesad çkaranlara gelince, ite onlar yok

mu, lä'net onlaradr; yurdun kötüsü (Ce

hennem) de onlar içindir!

26- Allah, dilediine rizk geniletir ve

(dilediine de) daraltr. Fakat (onlar) dünya

hayåtyla mardlar. Hâlbuki dünya hayåt,

âhiretin yannda (deersiz) bir menfaatten

baka bir ey deildir.

Yol

snda olmas gereken ba) bileiniterl o ii5@yL

27- Hem inkâr edenler: "Ona (Muham

med'e) Rabbinden (bizim istediimiz) bir

mu'cize indirilmeli deil miydi?" diyor. De

ki: "übhesiz ki Allah, dilediini (kendi

isyân sebebiyle) dalâlete atar; (rnzâsna)

yöneleni ise kendi (dini)ne hidâyet eder."

ibret
alr

28- Onlar, imân edenler ve kalbleri

Allah'in zikri ile mutmain olan kimselerdir.

Bilesiniz ki, kalbler ancak Alah'in zikri ile

mutmain olur.

SÖZÜ bozmazlar

an- kôr
cak oldu

ler

girerler

endie ve Rab- korkar- ve birletiril- onu Alla- emret- birleti- onlar ve
ederer lerinden lar hin ti eyi rirler ki

rinin

oralara girer- Adn Cennet

0 o kimse haktr Rabbin- sana indi- ubhesiz bilir
gbidir ki

den rildi o ey ki

hakkyla ve Rable- izåsn arzu ede- sabrettiler onlar ve hesäbn kötüsün
kildlar

savarlar ve açikça ve gizlice kendilerini ri- o eyler
ziklandrdik

eyi

ve Allahin ahdini yerine onlar ki
getirirler

yurdun åkbeti ite ne

leridir

daraltr ve diler

kalbler

melekler ve kendi ne- ve zevcele- ve
Silleinden nnden

emrettii keserler ve kesin sz

mesini

imân o kimse
ettiler lerdir ki

rek

sabret- o eyden size selâm
güzeldir tiniz dolay ki olsun

lä'net onlara- ite onlar yeryüzünde
dr

o kim
seye ki

selåm olsun; ite(dünya) yurdun(un) ákibeti1 iü s igia @
veriimesinin

CIze

mutmain

olur

üb- de ki Rabbin- bir mu'- ona

hesiz den

rizk

ki

ardn
dan

yurdun âkibeti onlara ite kotülüü iyilikle

vardr onlar

denki

geniletir Allah

fesad ç- ve
karrlar

akl

Zikri dikkat AllaAlla

hin ile edin

Sarf
Ve

ettiler

hin

indinl- deil inkâr
meli miydi ettiler

Se mi ki
okim

atalarn- sålih okim- ve

såhib
len

Alla- ah- bozuyorlar o kim- ve

hin dini seler ki

birletiril

zikri
ile

mesini

namazI

den

kap- herbin yanlar
nin den

bir men- an- âhiretin ya- dünya hayat de- ve dünya hayatyla sevindi- ve

faat cak ninda

na

yurdun kötüs onlar ve

onu Allah in

ler

içindir

yöneldi o kim- kendi- hidâyet ve diler okim- dalale- Allah

seyi ki ne eder seyi ki te atar

olur

o kim- diyor ve

seler ki

kalbleri mutmain ve

dan oldu se ki

ildir,



donu qúzeli ve onlara ne mutlu såih ameller yaplar ve imânyerinin

onlara okuman nice üm- kendilerin-
metler

o an- ilâh Rab- o

cak yok bimdir

dalar kendi- yürtul- bir Kur'- üb- ve e

siyle seydi ân ki hesiz er

konar ve- bir belá
ya

inkâr
ettler

de ki

Q0ze

bütün emirier Allaha bila- olüer onun- konu- ve- yeryü- onun-
áiddir kis la turulsayd ya

butun insanlar hidâyete Allah dile- eer üb- imân o kim
erdinirdi hesiz ettiler seler kiseydi

mi

den önce

ortaklar

va din- caymaz Allah üb- Allah'in va'di gelince- tâ ki

den hesiz

o kimse- ve mühlet
lere ki

sa

de Rahmân' inkâr edi- on- ve sana vahyettik 0 e
ki yorlar lar

3 tis Jo ;Ks Igönderdik ki sana vahyettjmizai onlara

yapti

öyleyse o
kimse mi ki

men' edil- ve

diler

bir koruyan

lar Zut

gerçekten bir ümmet
geçmitir içinde

Gun s 2JI
T disiyle dalar yüritülseydi veya onunla arz

parçalansayd veya onunla ölüler konutu
rulsayd (onlar yine imân etmezlerdi)! Fakat

bütün emirler Allaha äiddir. Imân edenler

hâlâ anlamadlar m ki, eer Allah dilesey

dibütün insanlar elbette hidâyete erdirirdi.

Inkâr edenler ise, onlara kendi yaptklar
(isyanlar) yüzünden belã gelmeye devâm

edecek veya (o belâ) yurtlarnn yaknna
inecektir. Nihâyet Allahin (mü minlere olan)

va'di (Mekke 'nin fetih zamân) gelecektir.

übhesiz ki Allah, va'dinden dönmez.

32- And olsun ki, senden önceki peygam

berlerle de alay edildi de inkâr edenlere
mühlet verdim; sonra onlar (azabla) yaka
ladm! Artik azâbm naslmi (gördüler)!

verdim

Allah'a kildlar

hileleri

azâbm

Allah 'dan

senden
önceki

ve

tevbem onadr ve tevekkül
ettim

onlara isâ
bet eder

di

vakadar

ettiler

seni gön- böylece
derdik

kazand

inkâr et- o kim
tiler

artik nasl

la

záhiri olanla yok- yeryüzünde bilmiyor o e- ona haber mi yok
iki veriyorsunuz

inkâr ettiler o kimse
lere ki

onlara ve daha âhiret
yoktur Zordur

o kim

seler ki

A

o ey- nefsin

yi ki

peygam- alay edildi ve and olsun

berlerle gerçekten

ona

geri ve
seler ki dumaz

parça- ve

lansayd ya

hâlâ ümid

kesmedi mi

yurtlarnn yakni

süs- bl'a
lendi kis

Yor

na

onlarya- sonra
kaladim

herbirini

hayatinda bir a- onlar için bir hidâyete onun için Allah dalâlete kimi ve yoldan

vardirzab erdirecek yoktur

onlar isim
Llendirin

láftan
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29- Imân edip sâlih ameller ileyenlere ne

mutlu! Varlacak güzel yer de onlar içindir.

30- (Habibim, yå Muhammed) Böylece
(biz) seni, kendilerinden önce nice üm

metler geçmi bulunan bir ümmet içinde

okuyasn; onlar Rahmân't inkâr ediyorlar.
De ki: "O, benim Rabbimdir; O'ndan baka
ilâh yoktur. (Ben) ancak O'na tevekkül et

tim, tevbem de ancak O'nadr."

31- Hem dorusu bir Kurân ki, eer ken

33- Öyleyse herkesin (hayr ve erden)
ne yaptin O görüp gözeten (Alah, hiç
böyle olmayan putlarla bir) midir? Hâlbuki
(onlar) Allah'a ortaklar kotular. De ki: "On

larn isimlerini söyleyin bakalm! (Kimdir

onlar?) Yoksa O'na yeryüzünde bilmedi

i bir eyi mi haber veriyorsunuz? Yoksa

bo lâf ile (kendinizi) mi (aldatyorsunuz)?"
Hayr, inkâr edenlere hileleri süslü göste

rildi ve (hak) yoldan men' edildiler. Hâlbuki

Allah, kimi (böyle inkârlar yüzünden) da
lâlete atarsa, artk onu hidâyete erdirecek

kimse yoktur.

34- Onlar için dünya hayâtnda bir azab

vardr; âhiret azâb ise elbette daha iddet
lidir. Onlarn Allah(n azâbn)dan koruyacak

olan hiç kimse de yoktur!

atarsa
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35- Takvâ sâhiblerine vad olunan Cenne

tin misâli (öyledir): Altindan irmaklar akar!

Meyveleri devamldr, gölgesi de! Ite (gü
nahlardan) saknanlarn âkbeti budur!

Kâfirlerin âkbeti ise atetir!
36- Hâlbuki kendilerine kitab verdiimiz
kimseler, sana indirilenle (Kur'ânla) sevi
nirler; bununla berâber (aralarindaki) top

luluklardan, onun bir ksmn inkâr edenler
(de) vardr. De ki: (Ben) ancak Allah'a
ibâdet edeyim ve O'na irk komayaym
diye emrolundum. (Ben insanlar) ancak
O'na da'vet ederim; dönüüm de ancak

O'nadr.

37- te böylece onu (o Kurân'i) Arabca bir

hüküm olarak indirdik. And olsun ki, eer
sana (vahiyle) gelen ilimden Sonra onlarn
arzularina uyacak olursan, Allah'dan senin
için ne bir dost, ne de bir koruyucu vardr.

38- (Habibim, yå Muhammed!) Celålim

hakk için, senden önce de nice peygam

berler gönderdik; onlara da zevceler ve ço

cuklar verdik. Hâlbuki Allah'in izni olmadan
hiçbir peygamberin bir mu'cize getirmesi

mümkün deildir! Her zamânn yazim
bir hükmü vardr.

hesab görmek ise bize âiddir.

41- Görmediler mi i, übhesiz biz (ben

Azimüán), yeryüzüne (káfirlerin mem

leketlerine, müminlere yardm etmekle)

geliyor, onu etråfindan (peygamberin fetih

leriyle) eksiltip duruyoruz? Ve Allah (dile

dii gibi) hükmeder; O'nun hükmünü geri

çevirecek kimse yoktur. Ve O, hesâb pek

çabuk görendir.

or

42- Dorusu onlardan öncekiler de

(peygamberlerine) tuzak kurmutu; fakat

bütün tuzaklar(n neticesiz brakmak)
Allah'a âiddir. (Çünki 0,) herkesin ne ka

zanmakta olduunu bilir. Käfirler de, bu

(dünya) yurdun(un gerçek) âkbeti kimin

olduunu yaknda bilecektir.

Irmaklar

åkbeti ve sakn-

sevinirler

arzularna

ne bir ko- ve
ruyucu

emro- ancak de bazisni
lundum ki

çOcuk- ve

lar

altndan

bir yaz

dilar

kitab

bilir

kitab

ece
lin

sana artik
gereken ancak

akar

o kimse- âkibeti ite bu- gölgesi ve devam- meyveleri
lerin ki dur

san

bir dost

kendilerine
verdik

dönüüm onadr ve da'vet ona ona irk koma- ve Allah'a ibâdet et

ederim mamla

inkâr o kim-
ederler seler ki

zev- onlara kldik ve
celer

takvâ sâhib- va'd 0- o ki

lerine lundu

o kim

seler ki

Allah 'dan senin için
yoktur

uyar- and olsun ve Arabca bir hüküm onu indir-
eer olarak dik

ana onun ka- ve
tindadr

hesâb pek çabuk o ve onun hük

görendir munú

39- Allah (o yazdan) dilediini siler, (di
lediini de) sâbit birakr. Ana kitab (olan

Levh-i Mahfüz) ise O'nun katindadr.

40- Onlara va'd ettiimiz (azáb)n bir kis

mini sana (onlar helâk etmekle dünyada)

göstersek veya seni (daha önce) vefât da
ettirsek, artk sana düen ancak teblidir, LEL EI! sill a ; Li

senivefåt ve- onlara va'd
etirsek ya ediyoruz

bütün tuzaklar fakat Alla-
ha iddir

bu yur- åkbeti kimindir káfirer

dun

topluluklardan ve sana indi- oey
rildi leki

såbit bi- ve

rakir

Ve

vardr

onu eksilti- yeryü- gel- übhe- ve görme
yoruz züne yonuz siz biz diler mi ki

ilimden

ta'kib ede
Cek yoktur

onlardan
öncedir

herbiri Alla- izni an- bir mu- getime- bir peygam- olmadi ve
için var hin ile cak CIze s ber için

Iidr

senden peygam- gonder- ve and c
Önce

berler dik

atetir

yaknda bi- ve
lecektir

Cenne- misåli
tin

hesab

kâfirlerin

O K

o e- bazsi- sana eer ve
yin ki göstersek

seler

bir
nefis

memle

sana gel- o seyden
Sonra ki

diler o e- Allah siler

yi ki

ite böy- ve
lece

Osun
gerçekten

hükme- Allah ve eträfndan

der

mutu

her

bize ve teblidir
âiddir

tuzak kur- ger- ve
çekten

kazanr o e
yi ki



Allah

Rahim

kitabn

Zulümâttan

Allah in

yeter de ki

dünya

o kâfirlere

Rahmân

ilmi

hin

bir peygamberi

hamde ook dâima üstün
láyk olanin

vay

hayatin

insanlar
Çikarman

iÇin

Oir gonde- deilsin
rilmi

yannda o kim- ve

vardr se ki

Alla- qünlerini onlara

Çok ükreden

Allah in

ve

bir e- ona isterler ve Allah

rilik

hatrlat

lanin

tercih ederler

hidáyete ve diler o kim- Allah

seyi kierdinir

göndermedik

yerdedir o ey- ve
ler ki

Ve

ve

sana

yoluna

Çok sabreden

yolundan

nûra

aranzda

onlar ki

mu'cize- Müsâ'y gönder- ve and
oolsun her ii hik

lerimizle
gerçekten

inkâr ettiler

Uzak

herkes için

ismiyle

Rablerinin izniyle

ve aram- åhid olarak
da

onu indirdik bir kitab ki elif
lâmr

o kim

seler ki

goklerdedir oey on

iddeti

zulümâttan

çevirirler ve

dâima
üstündür

bir sapklik
içindedir

elbette
ibretler

0 ey- onun- o ki

ler ki dur

artik dalå- onla- açiklama- kendi lisânyla an

lete atar ra st için kavminin

der ve

Yo

nra

kavmini

bir azåbdan

âhirete

bunda
vardr

ite onlar

0 ve diler o kim
seyi ki

cak

ÇIkar dive

üb
hesiz
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43- Buna ramen inkâr edenler: "Sen
(peygamber olarak) gönderilmi bir kimse
deilsin" der.

De ki: "Benimle sizin aranzda åhid olarak
Allah yeter!

Ve yannda kitab ilmi bulunanlar (yahudi ve

hristiyanlardan mümin olanlar) da (benim
nübüvvetimi bilirler)!"

14- BRAHM (AS) SÜRES

[Mekke devrinde nåzil olmutur, 52 âyetir]

Rahmân, Rahim olan Allah'in ismiyle

1- Elif, Lâm, Rà. (Bu öyle) bir Kitab(dr)
ki, onu sana, insanlar Rablerinin izniyle

zulümåttan (küfür karanlklarndan) nûra

(imåna), Aziz (kudreti dáimâ üstün gelen),
Hamid (hamd edilmeye yegâne lâyk) olan

(Allah)n yoluna çkarman için indirdik.

2- O Allah('in yoluna) ki, göklerde ne var,

yerde ne varsa O'nundur.

iddetli bir azabdan dolay vay hâline o

káfirlerin!

3- Onlar ki, dünya haytn (severek)

âhirete tercih ederler; (insanlar) Allah

yolundan çevirirler ve ona (o yola) bir eri
(bulmak) isterler.

Ite onlar, (haktan) uzak bir sapiklik için

dedirler.

4- Hâlbuki (biz,) her peygamberi ancak

kendi kavminin lisänyla gönderdik ki,

(Allah in emirlerini) onlara açklasn!

Artk, Allah dilediini (kendi isyankârlklar
yüzünden) dallete atar, dilediini de (hik

metine binâen kendi lütfuyla) hidâyete er

dirir.

Çünki O, Aziz (kudreti daîmâ üstün gelen)

dir, Hakim (her ii hikmetli olan)dr.

5- ânim hakk için, Müsâ'y da, "Kav

mini, zulümâttan (küfür karanlklarndan)

nûa (imâna) çkar ve onlara Allahn (geç

mi kavimlerin bana getirdii musibet)

günlerini hatrlat!" diye mu'cizelerimizle

gönderdik.

übhesiz ki bunda, çok sabreden, çok

ükreden herkes için nice ibretler vardr.

dik
metidir
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6- Ve bir zaman Müsâ, kavmine demiti ki:

"Allah'in size olan ni'metini hatrlayn; hani,
sizi Fir'avun ehlinden kurtarmit; (onlar)

sizi ikencenin en kötüsüne (evlâd acisna)
ma'ruz brakyor; (yeni doan) oullarinz
boazlyor, kadnlarnz (kzlarniz) ise
sa birakyorlard.

te bunda, size Rabbinizden büyük birim
tihan vardr."

7- "Bir vakit de Rabbiniz: "Celâlim hakk
için, eer ükrederseniz, muhakkak size
(ni'metimi) artirirm ve eer nankörlük
ederseniz, übhesiz ki azâbm pek iddet
lidir!' diye bldirmiti."

8- Müså yine dedi ki: "Eer siz ve bütün

yeryüzünde bulunanlar, nankörlük eder
seniz, artik übhesiz ki Allah, elbette Gani
(hiçbir eye muhtaç olmayan)dr, Hamid

(hamd edilmeye hakkyla lâyk olan)dr."

9- Sizden öncekilerin, Nüh, Âd ve Semûd
kavminin ve onlardan sonrakilerin haber
leri size gelmedi mi? Ki onlar(n gerçek
mâhiyetini) ancak Allah bilir.

Peygamberleri onlara apaçk delillerle
geldi de (onlar) ellerini (peygamberlerin)

azlarna götürüp (onlarn tebliine dahi

kar çkarak): "Dorusu biz, kendisiyle

gönderildiiniz eyleri inkâr ettik ve ger

çekten biz, bizi kendisine da'vet etmekte

olduunuz eyden kuku veren kesin bir

übhe içindeyiz" dediler.

10- Peygamberleri dediler ki: Gökleri ve

yeri yaratan Allah hakknda übhe olur
mu? (0.) günahlarnzIn bir ksmn sizín

için balarmak ve sizil(n ecelinizi) belirli

da'vet ediyor (táo vakte kadar size mühlet
veriyor)." (Onlar) dediler ki: "Siz de ancak
bizim gibi bir insansinz.

Bizi atalarimzn tapmakta olduklarindan
men' etmek istiyorsunuz; öyle ise bize
apaçk bir mcize getirin!"

Yoo

size olan Allah'n ni'metini hatrlayn kavmine Múså demi- ve bir

azâbn kötüsü- sizi ma'ruz birakyor- Fir'avun ehlinden sizi kurtarmt o va
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11- Peygamberleri onlara dediler

ki: (Evet) biz de ancak sizin gibi

bir insanz: fakat Allah, kullarndan diledi

ine lütufta bulunur.

Hâlbuki Allahin izni olmadkça, size bir

m'cize getirmemiz, bizim için mümkün

deildir. O hâlde müminler, ancak Allah'a
tevekkül etsin!"

12- "Hem bize yollarmz dosdoru gös

termiken, neden Allah'a tevekkül etmeye

lim? Bize yaptnz eziyetlere de mutlak

sabredeceiz.
Tevekkül edenler ise, artik ancak Allah'a

tevekkül etsin."

13- Fakat inkâr edenler, peygamberlerine
dedi ki: "Ya sizi mutlak memleketimizden
çkarirz, ya da kesinlikle dinimize döner
siniz!" Bunun üzerine Rableri onlara (o

peygamberlere) öyle vahyett: "(Biz) o

zâlimleri muhakkak helâk edeceiz!"

14- "Ve onlardan sonra sizi mutlak o

yere yerletireceiz" ite bu (va'dimiz),

makmmdan (huzürumda dikilerek he

sab vermekten) korkanlar ve tehdidimden

endie edenler içindir.

15- Hem (o peygamberler) fetih istediler
(Allah da verdi).

Her inadc ve zorba ise hüsrâna urad.
16- Ardndan da Cehennem vardr; (ona
orada) irinli bir sudan içirilecektir.

17- Onu yutmaya çalr, fakat onu nere

deyse boazndan geçiremez.

Hem ölüm ona her taraftan gelir, hâlbuki o

ölecek bir kimse deildir (ki kurtulsun)!

Ardndan da ar bir azab vardr.

18- Rablerini inkâr edenlerin misåli öy
ledir: Onlarin amelleri, frtinal bir günde
rüzgârn iddetle savurduu bir küle ben

zer

Kazandklarindan hiçbir eye güçleri yet
mez.

te (haktan) uzak olan dalâlet budur.
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19- Görmedin mi, muhakkak Allah, gök

leri ve yeri elbette hak ile (yerli yerinde)
yaratmtr.

Eer dilerse sizi (helâk edip) giderir de (ye

rinize) yepyeni bir halk getirir.

20- Hem Allah'a göre bu zor bir ey de

ildir!

21- Ve (kyâmet günüonlar) hep birlikte

Allahin huzüruna çkarlar da zayflar, bü
yüklük taslayanlara der ki: "Dorusu biz

size tâbi idik: imdi siz, Allah'in azabindan
herhangi bir seyi bizden def edebilecek

kimseler misiniz?" (Onlar da) derler ki:

"Eer Allah bizi hidâyete erdirseydi, (biz

de) sizi elbette hidâyete sevk ederdik.

(Artk) szlansak da sabretsek de bizim

için birdir; bizim için kaçp sinacak bir

yer yoktur!"

22- Nihâyet (hesablar görülüp) ileri)
bitirilince eytan (onlara) öyle der: "Mu

hakkak ki Allah, size gerçek bir va'd ile söz
verdi; (ben de) size va'd ettim; fakat size

sözümde durmadm.

Bununla beräber benim için sizin üzerini

ze (zorlayacak) bir güç yoktu; sizi sâdece

çardm (siz de) hemen (ve hiç sonunu

düünmeden) bana uydunuz.

Oyle ise beni kinamayn; bil'akis kendinizi

knayn!

(Bugün artk) ne ben sizin kurtaricinzm,

ne de siz benim kurtaricmsInz!

Daha önce (dünyada iken) beni (Allah'a)

ortak komaniz dorusu ben (bu gün)

inkâr ettim. übhesiz ki o zâlimler yok mu,

onlar için (pek) elemli bir azab vardr.

23- Imân edip sâlih ameller ileyenler ise,

Rablerinin izniyle, içinde ebedi kalclar

olarak, altlarindan irmaklar akan Cennet

lere konulmulardr.

Onlarin orada birbirlerine salk temen

nileri: Selâm (sizin üzerinize olsun)!"

(duâs)dr.

24- Görmedin mi, Alah nasl bir misål ge
tirdi; güzel bir sözü (kelime-i tevhidi), kökü

(yerde) sâbit, dal(lar) ise gökte olan güzel

bir aaç gibi (kld).

roy

diler- eer hakile
se

zor bir ey Allah'a göre bu deil- ve yeni

idik doru büyüklük
su biz tasladlar

dedi
ler
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mi

akar
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bir sö

yeri VE
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o kimse
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Cüz:13, Sire:14 (brâhim (as) 25-33)

25- (0 aaç) Rabbisinin izni ile her za
man meyvesini verir.

Ve Allah, insanlara böyle misâller getirir, tâ
ki ibret alsinlar.

258

26- Kötü bir sözün misâli ise, yerin üstün

den koparlm, kötübir aaca benzer ki

onun için bir sebat yoktur.

27- Allah îmân edenlere, dünya hayâtnda
da, âhirette de salam sözle (kelime-i

ehâdetle) sebat verir.

Allah, zâlimleri ise (kendizulümleri sebebiy
le) dalâlete atar ve Allah, dilediini yapar.

28, 29- Allah'in nimetini küfürle deitiren
ve kavimlerini helâk yurduna, Cehenneme
sürükleyenleri görmedin mi? (0 káfirler)
oraya gireceklerdir!

O ise, ne kötü karargâhtr!

30- Hem O'nun yolundan saptrmak için

Allah'a ortaklar kotular.

De ki: "Keyfinize bakn!

Artik übhesiz ki dönüünüz, ateedir!"

31- (Ey Resûlüm!) Imân eden kullarma
söyle, namaz hakkiyla edâ etsinler ve

içinde ne bir ali-veriin, ne de bir dostlu

jun olmadibir gün gelmeden önce, ken

dilerinirzklandrdimz eylerden, gizlice
ve açkça (Allah yolunda) sarf etsinler!

32- Allah O (Rabbiniz)dir ki, gökleri ve yeri

yaratt ve gökten bir su indirdi de onunla

size rizik olmak üzere mahsûller çkard.

Ve izni ile denizde akp gitmesi için gemile
ri emrinize itâat eder kld.

Nehirleri de hizmetinize verdi.

33- (Yörüngelerinde) devaml olarak ha

reket eden günei ve ayyine sizin için

itâatkâr kild.

Geceyi ve gündüzü de hizmetinize verdi.

için kild

Ve
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34- Ve size, kendisinden istediiniz ey
lerin hepsinden verdi. Bununla berâber,
Allah'in ni'metinisayacak olsanz, onu sa

yamazsnz. Muhakkak ki insan, (Allahin
bunca ni'metlerine ramen) gerçekten çok
zâlimdir, çok nankördür.

35- Bir zaman da lbrâhim öyle demiti:
"Rabbim! Bu beldeyi (Mekke'yi) emniyetli
kil! Beni ve oullarm putlara tapmaktan
Uzak tut!

36- "Rabbim! Çünki onlar (o putlar), in

sanlardan birçounu dalâlete düürdüler.
Bundan sonra kim bana tâbi' olursa, artk
muhakkak o bendendir. Kim de bana karI
gelirse, artik übhesiz kisen, Gafür (çok

balayan)sn, Rahim (çok merhamet
eden)sin."

37- "Rabbimiz! Dorusu ben zürriye

timden bir kismn (olum smâil ile an

nesi Háceri), senin Beyt-i Harâm inn

(Kâbe înin) yannda, ekinsiz bir vâdiye

yerletirdim; Rabbimiz! Namaz hakkyla
edå etsinler (sana hakkyla kulluk etsin

ler) diye (emrin üzere, böyle yaptim)! Artik

(sen) insanlardan bir kism gönülleri onlara

meylettir ve onlar mahsllerden rizklan

dr! Umulur kiükrederler."

38- "Rabbimiz! übhesiz ki sen, neyi

gizler ve neyi açklarsak bilirsin. Çünki ne

yerde, ne de gökte hiçbir ey Allah'a gizli

kalmaz!"

39- "ihtiyar hâl(im)de bana smäil'i ve

shäk' ihsân eden Allah'a hamd olsun!

übhesiz ki Rabbim, elbette (her) duây

hakkyla iitendir.

40- "Rabbim! Beni, namaz hakkyla edâ

eden bir kimse eyle; zürriyetimden de
(böyle kimseler yarat)! Rabbimiz! Duâm

kabl buyur!"

41- "Rabbimiz! Hesâbn görülecei gün,

bana, ana-babama ve (bütün) mü'minlere

mafiret eyle!"

onu sayamaz- Allahin nime

tini

sanma! (Rabbin) onlar, ancak kendisinde

gözlerin dehetten donup kalaca bir güne

erteler.
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43- (0 gün onlar, artik) balarn (kendi
lerine her seslenene) korkuyla kaldranlar
olarak (çarldiklar yere) koacak olan
kimselerdir, (öyle ki) baklar kendilerine
(bile) dönemez. Kalbleri ise bombotur
(kapldiklar dehetten dolay hiçbir ey
anlamazla).

44- (Ey Resülüm!) O häde insanlar, ken

dilerine azåbn gelecei gün (kiyâmet) ile

korkut! Zirâ (o gün) o zulmedenler: "Rab
bimiz! Bizi (dünyaya gönderip) yakn bir

vakte kadar (ksa bir zaman için bile olsa,
ecelimizi) te'hir et ki, senin da'vetine uya

lim ve o peygamberlere tâbi olalm!" der
ler. (Onlara öyle denilir:) "Hâbuki daha

önce (dünyada iken) sizin için hiçbir (e
kilde) sona erme olmadna dâir yemin

etmemi miydiniz?"

45- Hem (sizden önce Ad ve Semüd
gibi) kendilerine zulmedenlerin yurtlarna
yerlememi miydiniz; hem onlara nasl

yaptmz, size belli olmutu ve (onlarn

hâllerinden) size misâller getirmitik.

46- Hâbuki (onlar her türlü) tuzaklaryla,
gerçekten tuzak kurdular; Allah katnda da

tuzaklar (beklemedikleri cezálar) var. Ar

tik, isterse tuzaklar dalar yerinden yok

edecek olsun!

47- (Ey Habibim!) Oyle ise, sakn Allah't,

peygamberlerine olan va'dinden dönücü

sanma! übhesiz ki Allah, Aziz (kudreti

dâimâ üstün gelen)dir, intikam sâhibidir!

48- O gün, yer baka yere çevrilir, gökler
de (baka göklere)! Ve (herkes) Vâhid (bir

olan), Kahhâr (kahredici üstünlük sâhibi)

olan Allah'n huzûruna çkarlar!

49- Hem o gün suçlular, zincirlerle birbir

lerine bal kimseler olarak görürsün!

50- Onlarn gömlekleri katrandandr;a

yüzlerini de ate kaplar!

51- Ki Allah, herkese kazandnin karl
nversin! Muhakkak ki Allah, hesâb pek

çabuk görendir.

52- Bu (Kur'än), kendisiyle hem korkutul

sunlar, hem O'nun ancak bir tek läh ol

duunu bilsinler, hem de (istikmetli) akl

sâhibleri ibret alsnlar diye insanlara bir

teblidir.
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15- HCR SÜRES
[Mekke devrinde nåzil olmutur, 99 âyettr]

Rahmân, Rahim olan Allah'in ismiyle
1- Elif, Lâm, Rå. Bunlar, (satr
larda yazl olan) Kitâbin ve (hak
ile bâul) apaçk beyân eden
(okunmakta olan) bir Kur'än'n
âyetleridir.

2- Bir zaman olur (Cehenneme
girdiklerinde) inkàr edenler arzu
ederler ki, keke Müslüman kim

seler olsaydilar!

3- Onlar birak, yesinler (içsinler), zevk et

sinler ve emel, onlar oyalaya dursun; artik

(yaptklarnin ákbetini) ileride bilecekler!

4- Hâlbuki (biz) hiçbir ehri, kendisi için belli
bir kitab (kader) olmadan heläk etmedik.

5- Hiçbir ümmet, ne ecelinin önüne geçe
bilir, ne de (ondan) geri kalabilir.

6- (Káfirler) dediler ki: "Ey kendisine Zikr

(Kur'ân) indirilen kii! Dorusu sen ger
çekten bir delisin."

7- Eer doru (söyleyen) kimselerden idiy
sen, bize melekleri getirmeli deil miydin?"

8- (Hâlbui) melekleri (onlarn üzerine)
ancak hak (ettikleri azáb) ile indiririz ve o

vakit (o kâfirler kendilerine) mühlet verilmi

kimseler de olmazlar.
9- Muhakkak ki o Zikri (Kurân') biz in

dirdik ve muhakkak onu koruyucu olan da

elbette biziz!

10- (Ey Resúlüm!) And olsun ki senden

önce, evvelki milletlerin içinde de (pey
gamberler) gönderdik.

11- Ve onlara hiçbir peygamber gel

miyordu ki onunla alay ediyor olmasnlar.

12- te böylece onu (o alay, bir azâb ola

rak) günahkârlarn kalblerine sokarz.

13- (Artik) ona (Kurân'a) imân etmezler;

hälbuki evvelkilere tatbik edilen (ibret al
nacak) iähi känun (nice cezálar) geçmi
tir. (Onu beklesinler!)

14, 15- Eer onlara gökten bir kap aç
sak da oradan yukar çkacak olsalard,

gerçekten: "Herhålde gözlerimiz boyand;

daha dorusu biz (glibâ) sihirlenmi kim

seler topluluuyuz!" diyeceklerdi.
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16- And olsun ki (biz). gökte burçlar yaptik
ve onu, seyreden kimseler için süsledik!

17- Hem onu, her kovulmu olarn eytan
dan koruduk.

18- Ancak kulak hirszli eden olursa,
onu da apaçk parlak (yakc) bir ate par
ças ta'kib eder.

19- Yeryüzünü ise yaydk; oraya sâbit

dalar yerletirdik ve orada ölçülü herey
den (her nebâttan) bitirdik.

20- Hem orada, gerek sizin için, gerekse
rizik vericileri olmadinz (etráfinzdaki)

kimse(ler) için geçim vâstalar kildk.

21- Hiçbir ey de yoktur ki, onun hazineleri

yanmzda olmasn; artk onu ancak belli

bir mikdarda indiririz.

22- Rüzgârlar ise alayiclar olarak gön

derdik de gökten bir su indirip böylece

onunla sizi suladk. Hem onu (o sular),
mahzenler(in)de tutanlar siz delsiniz.

23- übhesiz ki biz ise, elbette hem hayat

veririz, hem öldürürüz; (mahlükätn) hepsi
ne vâris olan da biziz!

24- And olsun ki, sizden önce gelip ge

çenleri de biliriz, übhesiz (kyâmete ka

dar) geri kalanlar da biliriz.

25- Muhakkak kionlar (maherde) ancak
Rabbin toplayacaktr. Çünki O, Hakim (her

ii hikmetli olan)dr, Alim (hereyi bilen)dir.

26- übhesiz insan, kuru bir çamurdan,

ekillenmi bir balçktan yarattik.

27- (Cinlerin babas olan) Cânn' da, daha

önce sicayla öldüren (dumansz) ateten

yaratmtk.

28- Hani Rabbin meleklere buyurmu
tu ki: "übhesiz ben, kuru bir çamurdan,

süretlenmi bir balçktan bir insan yaratc

olan (Rabbiniz)im."

29- "Artk onu (insan olarak yaratp) dü

zelttiimde ve ona (yarattim) rhumdan?

üflediimde, hemen ona secde ediciler

olarak yere kapann!"

30- Bunun üzerine meleklerin hepsi, hep

birlikte secde etti.

31- Ancak (cinlerden olan) Iblis hâriç! (0,)

secdeedenlerle beråber olmaktan kaçnd!

Cnn' ve
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32- (Allah)"Ey lblis! Sana ne oldu ki secde

edenlerle berâber olmuyorsun?" buyurdu.
33- (blis:)Benim,) kendisini kuru bir çamur

dan, ekillenmi bir balçktan yarattin birin
sana secde etmem mümkün deildir!" dedi.

34- (Allah) buyurdu ki: "Oyle ise oradan
(Cennetten) çk! Artik hiç übhesiz sen,

(benim rahmetimden) kovulmu birisin!"

35- "Ve muhakkak ki kyåmet gününe ka

dar lâ'net, senin üzerinedir!"
36- (blis:) *Rabbim! Öyle ise bana, (insan

larn) diriltilecekleri güne kadar mühlet
ver!" dedi.
37, 38- (Allah) "Haydi, dorusu sen, bili

nen vaktin gününe (kyâmete) kadar müh

let verilenlerdensin!" buyurdu.

39- (blis) dedi ki: "Rabbim! Beni az
dirmandan dolay, (ben de) mutlak onlara
yeryüzünde (günahlar) süsleyeceim ve

mutlakonlarn hepsiniazdracam!"
40- Ancak onlardan ihlâsa erdirilmi olan
kullarn müstesnå."

41- (Allah) buyurdu ki:"te bu (ihlâsl kul
larm senin errinden korumak) bana âid

dosdoru bir yoldur."

42- "Gerçekten kullarmn (hiçbir) üze

rinde senin bir hâkimiyetin yoktur; ancak

azgnlardan sana uyanlar müstesnå."

43- Artik muhakkak ki Cehennem, onlarin

hepsine gerçekten va'd olunan yerdir.

44- Onun (birbirinden aa yedi tabaka

için, ayr ayr) yedi kaps vardr. Her bir

kap için, onlardan (o tabakann ehli olacak

azgnlardan) ayrlmi bir mikdar vardr.

45- übhe yok ki takvåsâhibleri, Cennet

bahçelerinde ve pinar balarndadrlar.

46- (Onlara:) "Oraya (o Cennete, sekiz

kapsndan) selâmetle ve emniyette olan

kimseler olarak girin!" (denilir).

47- Artik onlarn kalblerindeki kinleri (ve

bütün kötü hisleri) söküp atmizdr, (hepsi

de) kardeler olarak tahtlar üzerinde kar
karya (oturmakta)drlar.

48- Orada onlara hiçbir yorgunluk dokun
maz ve onlar oradan çikarlacak kimseler

deillerdir.
49- (Habibim, yåMuhammed!) Kullarma

haber ver ki, übhesiz ben, Gafür (günah

lar çok balayan)m, Rahim (onlara çok

merhamet edenlim!

50- Bununla berâber übhesiz ki azâbm,
o (pek) elemli azabdr!
51- Onlara brâhimin misáfirlerinden (me

leklerden) de haber ver!
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52- Hani onun yanna girmiler de, "Selâm
(senin üzerine olsun!)" demilerdi. (0 da
onlara yemek ikrâm etmesine ramen, ye
mediklerini görünce): "Dorusu biz, sizden
endie eden kimseleriz!" demiti.
53- (Melekler ise kendilerini tantarak:)
"Endielenme! Çünki biz, seni çok âlim
(olacak) bir oul ile müjdeliyoruz!" dediler.
54- (brâhim de:) "Beni mi müjdelediniz,

bana ihtiyarlk gelip çatmken?Ohâlde

(beni) ne ile müjdeliyorsunuz?" dedi.

55- (Melekler:) "Seni hak ile (muhakkak
olacak bir eyle) müjdeledik; onun için

ümidi kesenlerden olma!" dediler.
56- (brâhim) Zäten dalålete düen
lerden baka Rabbinin rahmetinden kim

ümid keser?" dedi.

57- "Ey elçiler! Baka ne iiniz (ne
vazifeniz) var?" dedi.

58- (Onlar) öyle dediler: "Dorusu biz

bir günahkârlar topluluuna (Lüt kavmine)
gönderildik."

59- "Ancak Lüt ilesi müstesnå. Dorusu
biz, elbette onlarin hepsini kurtaric olan

larz."
60- "Ancak kars hâriç; übhesiz ki onun

(isyankârlt yüzünden) geride kalanlardan

olmasn takdir ettik."

61, 62- Nihâyet elçiler Lt lesine geldi

inde, (Lút onlara:) "Dorusu siz (bura

larda pek) taninmam bir topluluksunuz"

dedi.
63- Dediler ki: "Hayr, (biz) sana (kavmi

nin), hakknda übhe etmekte olduklar

eyi (azáb) getirdik!"

64- "Ve sana hak ile (kavminin hak ettii
bir azáb ile) geldik; muhakkak ki biz, el

bette doru (söyleyen) kimseleriz."

65- "Artik gecenin bir ksmnda âileni yola

çkar ve arkalarndan git; hem içinizden hiç

kimse ardina bakmasn ve emrolunduu
nuz yere (am'a) gidin!"

66- Ona (Lút'a) u (kesin) emri de vahyet
tik: "Sabaha ulaan kimseler iken, onlarn
(o fâsk kavmin) ard mutlak kesilmi ola

caktr (helâk olacaklardr)!"

67- ehir halk ise (misâfirlerin yanna çir

kin bir niyetle) sevinerek geldi.

68- (Lût) dedi ki: "Dorusu bunlar benim

misåfirlerimdir; artik beni mahcûbetmeyin!"

69- "Hem Allah dan saknn ve beni rezil

etmeyin!"

70- (Onlar) "Seni elälem(in iine ka

nmak]tan men' etmedik mi?" dediler.

kurtaranlanz su biz tun
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71- (Lût onlara) dedi ki: "Eer (dediinizi)
yapacak kimseler iseniz, ite bunlar (kav
mimin kadinlar ki, benim de) kzlarim (sa
ylrlar, onlarla evlenin)!"

72- (Ey anl Peygamber!) Ömrüne yemin

olsun ki, gerçekten onlar sarholuklar
içinde bocalyorlard.
73- Nihâyet gündoumuna ulaan kimse
ler iken o (korkunç) ses onlar yakalad.
74- Böylece orann üstünüaltna getirdik
ve üzerlerine balçktan piirilmi talar
yadrdk!
75- übhesiz bunda, feråsetli (anlayl)
olanlar için elbette ibretler vardr.
76- Ve dorusu o (dehet gününün alâmeti
olan harábeler), hâlâ (çalp) duran (ilek)
bir yol üzerindedir.
77- Muhakkak ki bunda, mü'minler için el

bette bir ibret vardr.
78- (uayb in kavmi olan) Eyke halk da
gerçekten zâlim kimselerdi.

79- Onlardan da intikam aldik. Her iki
si (Lú kavminin ehri ile Eyke kavmi
harâbeleri) de hâlâapaçk (bilinen) bir yol

üzerinde (durmakta)dr.
80- Muhakkak ki, (Sâlih in kavmi olan)
Hicr halk da peygamberleri yalanlad.
81- Onlara da mu'cizelerimizi vermitik,
fakat (onlar) bunlardan yüz çevirici kimse
ler olmulard.
82- Ve (kendilerini) güven içinde (zan

neden) kimseler olarak dalardan evler

yontuyorlard.
83- Onlar da sabaha çkmakta olan kim

seler iken, o (korkunç) ses yakalad.
84- Artik kazanmakta olduklar eylerin,
onlara hiçbir faydasI olmad.

85- (Biz) gökleri ve yeri ve ikisi arasnda
bulunanlar da ancak hak ile (gerektii

ekilde) yarattik. übhesiz kyâmet ise

mutlak gelicidir; (ey Resúlüm!) O hâlde

(onlara imdilik) güzel muâmele ederek

aldrma!
86- übhe yok ki, Hallâk (hereyi yaratan),

Alim (hereyi bilici) ancak Rabbindir.

87- Celâlim hakk için, sana (namazn her

rek'atnda) tekrarlanan yedi (âyeti, Fåtiha)
yI ve yüce Kur'än' verdik.

88- Sakn onlardan (o káfirlerden) birta

übhe- ömrüne yemin
Siz onlar olsun ki

(mal ve servete) gõzlerini dikme! Hem

(imân etmiyorlar diye) onlara üzülme ve

müminlere (teváz) kanadn indir!

89- Ve de ki:"übhesiz ben, (Allah in azâb
ile korkutan) apaçk bir korkutucuyum."

90- Nitekim,o taksim edicilere (kendilerini

sakndrdn azáb) indirmiizdir.

gundoumuna ula

an kimseler iken

piinlmi
balçktan

gerçekten
zâim kimseler

bunlar
dan

duran geiydir

yalanla- and olsun ve

gerçekten

ve onlar ya

kaladi

odur

bir

kazanyorlar

Eyke

fakat olmu-
lard

O Ses

talar üzerlerine yadr- ve altlar

idiler

bin hesiz

yapanlar iseniz eer kzlarim bunlar dedi

müminlere

doru- ve

halk

nihâyet onlar bocalyorlard
yakalad

mucize-
lerimizi

taksim edicilere

hak ile ancak ikisiara- o ey- ve
Sindadr leni ki

Rab- ub- gzel

lein ki

birtakm kendi- faydalan

siniflar Siyle drdk

kanadn

A

idi üb- ve
hesiz

apaçk elbet bir yol ubhe- ve onlar- ve intikam aldik

üzerindedir siz o ikisi

Kurân' ve tekrarlanan yediyi

güven içinde evler dalardan yontuyor- idi- ve
kimseler olarak

onlara ver- ve

mitik

o ey- onlara artik faydas
olmad

dik

O ey
lere ki

feråsetli olanlar elbette

iÇin ibretler

indir

indirdik 0 ey
gibiki

yeri ve

sana

müminler elbette bunda ütb
için bir ibret vardr hesiz

peygamber

lat

gözlerini

Ve

dan

eri

sarho- gerçek
luklari ten içinde

gökleri

oranin böylece

vazgeç- o halde mutlaka kiyâmet üb- ve
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onlara
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vardr hesiz
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andolsun ve her seyi hereyi
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sakn dikme
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hesiz
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ve onlardan

apaçk korkutu- be- übhe de ve
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üstünü kildk
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tun

hak ile
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bir
mücá.

mutaka onla
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yorsun yi ki tircasina söyle
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alay edenlere
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korku- diye kullarindan diler

yeni

ki

ortak koU- 0 ey- Çok yü- ve o pek

Voriar lerden ki cedir

Rahmân Allah'in

fay
dalar

Rab-
bine

Ve
gökleri

sana yettik

artik ile- baka bir ilâh Allah
nde

o hemen bir nutfe

birden den
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et

söylüyor- o eyler yü- gösün daralyor übhe- biliyo
lar Zundenki
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insan

yapyorlar

sabahleyin o za- ve akamleyin o Za-

saliverirsiniz man ki getirirsinz man ki

Kur'ån't kildilar

übhe
Siz biz

ve 1sitiCI onlar- SIZin için

eyler vardirda

ve benden

saknin

yaratt

ismiyle

onlar

bir gu-
zellik

ile ber

secde edenlerden ol ve Rab

yaratti

idiler o eyler
den ki

müniklerden

o kimse- kendi em- ruh ile melekleri indirir

ye ki nnden

sakn onu acele Alla- emri geldi
istemeyin

bera- kilarlar

onlar

onlar
da

ki

hin

ben an-

cak

ruz

hayvan- ve

lar ki

bine

ve sizin
icin vardir

ilâh übhesiz
yok ununla ki

ortak ko- o ey- pek yu

uyortar lerden ki cedir
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yersiniz
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91- Onlar ki, Kur'än't ksm ksm ayrdilar
(bir ksmna hak, bir ksmina bâtl dediler).

92, 93- Artik Rabbine yemin olsun ki, on

larin hepsine, yapmakta olduklar eyler
den mutlakã soracaz!
94- Öyle ise emrolunduun eyi, çatlatr
casna söyle (açkça anlat) ve mürikler
den yüz çevir!

95- übhesiz ki biz,o alay edenlerekar
sana yeteriz.

96- Onlar ki, Allah ile beråber baka bir

ilâh edinirler. Artik (ãkbetlerini) ileride bi
leceklerdir!

97- And olsun biliyoruz ki, onlarn söyleyip
durduklar eyler yüzünden gerçekten se

nin gösün daralyor.

98- Oyle ise Rabbine hamd ile tesbih et

ve secde edenlerden ol!

99- Ve sana ölüm gelinceye kadar Rabbi
ne kulluk et!

16- NAHL SÜRES

(Mekke devrinde nåzil olmutur, 128 áyettr]

Rahmân, Rahim olan Allah'in ismiyle

1- Allahin emri (kyâmet) geldi;

sakn onu acele istemeyin! (Allah,
o müriklerin) ortak komakta ol

duklar eylerden pek münezzeh
ve çok yücedir.

2- (Rabbin) melekleri kendi emriy

le, kullarndan dilediine:"übhesiz
ki benden baka iläh olmad(n
insanlara bildirmek) ile korkutun da

benden saknn!" diye vahiy ile indirir.

3- Gökleri ve yeri hak ile (karårnca 0)

yaratt. (Ve 0, müriklerin) ortak komakta
olduklar eylerden pek yücedir.

4- Insan bir nutfeden (hakir bir damla

sudan süzülmü hulâsadan) yaratt; bir de

bakarsn kio, apaçk bir mücâdeleci (ke

silmi)tir.

5- Hayvanlar (ve çok vâstalar) da yarat

Sizin için onlarda istic eyler ve birçok

faydalar vardr; hem onlar(n kendisinden

ve gelirin)den yersiniz.

6- Ve akamleyin getirirken, sabahleyin

de saliverirken onlarda sizin için bir (zevk

ve) güzellik vardr.

Siz sen
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7- Hem (bunlar sizi ve) yüklerinizi öyle
bir beldeye tar(lar) ki, (onlar olmasaydi)
oraya nefislerin(izin) ancak çok meakkat
çekmesiyle varabilirdiniz.

Sübhesiz ki Rabbiniz, elbette Raûf (çok

efkat eden)dir, Rahim (çok merhamet
eden)dir.

8- Atlar, katrlar ve eekleri de onlara
binmeniz için ve (dünya hayâtnzda) bir

ziynet olsun diye (yaratt).

Ve daha sizin bilmeyeceiniz nice eyler
(nice vâstalar) yaratr.

9- Yolun dorusu(nu göstermek) ise
Allah'a âiddir; ondan (o yollardan) eri olan
da vard.

Hâbuki (Allah) dileseydi, elbette sizi hep
birlikte hidâyete erdirirdi.

10- Gökten sizin için bir su indiren

Odur; içecek(leriniz) ondandr, içinde

(hayvanlariniz) otlattinz bitkiler de on

dan (yetimekte)dir.

11- (Allah) onunla size ekin, zeytin, hurma

aaçlar, üzüm balar ve her çeit meyve

lerden bitirir. Muhakkak ki bunda, düü
necek bir topluluk için (Allah 'in varlina ve

birliine) elbette bir delil vardr.

12- (0,) geceyi ve gündüzü, günei ve ay
sizin hizmetinize verdi.

Yildzlar da O'nun emrine boyun ediril
milerdir.

übhe yok ki bunda, akl erdirecek bir top

luluk için nice deliller vardr.

13- Yeryüzünde sizin için yaratti, renkle
rimuhtelif eyleride (size itâatkâr kild).

übhesiz bunda (da) ibret alacak bir toplu
luk için kat'i bir delil vardr.

14- lçinden tâze bir et (balk) yiyesiniz ve

kendisinden onu taknacanz bir ziynet
(inci ve mercan) çkarasnz diye, denizi

hizmetinize veren de O'dur.

Ayrica gemileri onda (sular) yara yara gi
den (vâsta)lar olarak görürsün.

(Bütün bunlar, ibret almanz) ve O'nun
fazlndan (rzknzi) aramanz içindir; tâ ki

ükredesiniz.

oraya varan

kimseler

atlari ve

ondan ve
(vardr)

o zåt ki odur

iÇinde

yaratr ve bir ziynet ve onlara binmeniz için
olarak

hurma

aaçlar

günei

aaç
ki

ve

olmadnz

bir topluluk elbette
için ki

kendi

Sinden

onda

Cok mer- elbette çok Rabbiniz üb
hametidir sefkatidr

yolu

bunda
bir delil vardr hesiz

o zât ki odur Ve
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hep birlikte

zeytin ve ekin

bir beldeye
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ve gündüzü ve geceyi
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yara yara
qiden
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ki
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yete erdirirdi

gemileri
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tâki siz
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la

meyve
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hesiz
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t
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nefis- Çok meakkat an
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seydi
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kildi
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otlatiyorSu
nUZ
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üzüm- Ve
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yollar ve nehirier ve

doru yolu onlar yldz ile ve
buluriar

hâlã ibret almaz misiniz

Çok mer- elbette ba- Allah übhameidir gilayandr hesiz

ler ki

la
yaratilyor- ken- ve bir ey

kalbleri

dinltilecekler ne za

dilen

lar

O ey- ve açiklyorsu- 0 ey- ve gizliyor
len ki

gzliyor- o sey- bilir

len k

nuz

tavan

man

åhirete

onlardan on
Cedir

ne onla- denil- o va- ve
ra kit ki

SiZi

günahlarin yüklenmeleri
,IÇin

yaratamyor

farketmiyoriard

sarsar diye

nice alå

metler

onu saya
mazsnz

bilmezler

imân etmi
yorlar

Allah ub- ger
hesiz çekten

Sunuz

O yerden ki

o kimse
gibi ki

ve

onlar saptiri- o kimse- günahlarin

yorlar lerin ki

o Kim- tuzak ger

ve

dan

sâbit
dalar

fakat o kim
seler ki

Üzerlerine ve çoktu temellerinden

azâb

yeryüzünde birak ve

yaratamazlar Allah dan bakasina yalvaryor

doru gider

Allah'in nime

Siniz

0 ey- bilir

leri ki

yaratyor öyleyse o kim

se midir ki

tini

evvelkilerin masallar dediler

ve

tek

büyüklük tas- sevmez doru açiklyor- o ey- ve

layanlar

tâ ki siz

diriler deildir ölüdürler

t

sayar- eer ve
saniz

Allah ve

büyüklük tas- on- ve inkârci
layanlardr lar

binálarna

onlara
geldi

ve

lar

liäh dir lâh inz

yukleni- o ey ne ko- dikkat

tüdür edinyorlar

kyåmet gün tamâmen
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lar len ki
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niz

Allah
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fakat
geldi

tepelerinden
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15- Sizi sarsar diye yeryüzünde de (direk
ler hükmünde) såbit dalar, hem maksad

larnza ulaasnz diye nehirler ve yollar
koydu (yaratt).

16- Daha nice alåmetler (yaratt)! Onlar,
yldzla da doru yolu bulurlar.

17- Öyleyse (sizin için bu kadar nimetleri
yoktan) yaratan (Allah). (aslá) yaratama
yan (putlarinz ve sâdece var olan kefe
den insanlar) gibi midir? Hälå ibret almaz
misnz?

18- Eer Allah'in ni'metini sayacak olsa

niz, onu sayamazsnz. übhesiz ki Allah,

elbette Gafür (çok balayan)dr, Rahim
(çok merhamet eden)dir.

19- Ve Allah, neyi gizler ve neyi açklar
sanz bilir.

20- (Onlarn) Allah'dan baka (kendisine)
yalvarmakta olduklari eyler ise, hiçbir ey
yaratamazlar; çünki (onlarn) kendileri ya
ratlyorlar.

21- (Onlar) ölüdürler, diri deildirler!
(Kendilerinin ve kendilerine tapanlarn) ne
zaman diriltileceklerini de bilmezler.

22- ilâhinz (olan Alah) tek bir lâhdr.
Fakat ähirete îmân etmeyenlerin albleri
inkârcdr ve onlar büyüklük taslayan kim

selerdir.

23- Hiç übhe yok ki Allah, elbette (onlar)

neyi gizler ve neyi açklarlarsa bilir. Doru
su O, büyklük taslayanlar sevmez!

24- Onlara: "Rabbiniz ne indirdi?" denil

dii zaman ise: Evvelkilerin masallar!"
derler.

25- (Böyle derier) ki kyâmet günü hem
kendi günahlarn tamâmen yüklensinler,

hem de kendilerini bilgisizce saptrdklar
kimselerin günahlarindan bir ksmn! Dik

kat edin ki, yüklenecekleri ey ne kötüdür!

26- übhesiz onlardan öncekiler de tuzak
kurmutu; fakat Allah('in emn) binâlarna

temellerinden geldi de tavan, tepelerinden

üzerlerine çöktüve azab onlara (böylece)

ummayacaklar bir yerden geldi.n

seler ki kurmutu çekten
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27- Sonra (Allah) kyâmet günü onlar
rezil eder ve: "Uurlarinda (müminlere)

dümanlik edip durduunuz ortaklarm
nerede?" buyurur. Kendilerine ilim verilmi
olanlar (peygamberlerle müminler) der
ki: übhesiz ki bugün, rezilik ve kötülük

kâfirler üzerinedir!"

28- Onlar ki, nefislerine zulmedici kimse
ler olduklar hâlde iken, melekler onlarn
canlarn alrlar. O vakit (onlar): (Biz) hiçbir
kötülük yapmyorduk!" diye teslim olmu
lardr. Hayr! Muhakkak ki Allah, sizin yap

makta olduklarnz hakkyla bilendir.

29- Öyle ise içinde ebedi kalcilar olarak

Cehennemin kaplarndan girin! Artik kibir
lenenlerin kalacaklar yer ne kötüdür!

30- (Günahlardan) saknanlara ise: "Rab

biniz ne indirdi?" denildi (de onlar): "(Bizim

için iyilik ve) hayr (indirdi)!" dediler. Bu

dünyada (imân edip) iyilik edenlere, (her
iki cihanda) iyilik vardr. Ahiret yurdu ise
elbette daha hayrldr. Takvå sâhiblerinin

yurdu gerçekten ne güzeldir!

31- (0 yurt) girecekleri Adn Cennetleridir;

(ki) altlarindan irmaklar akar, orada kendi

leri için ne isterlerse vardr. te Allah,

takvåsâhiblerini böyle mükáttlandrr!

32- Onlar ki, tertemiz kimseler olduklar bir

hâlde iken melekler onlarn canlarin alrlar

(ve o ölüm ânlarnda onlara): "Selâm sizin

üzerinize olsun!" derler; (âhirette ise kendi

lerine:) "ilemekte olduunuz (sâlih) amel

lerden dolaygirin Cennete!" (deni).

33- (Káfiler) kendilerine (ölüm) melekle

rin(in) gelmesinden veya Rabbinin (azab)

emrinin gelivermesinden baka bir ey mi

bekliyorlar? Onlardan öncekiler de böyle

yapmt. Hâlbuki Allah onlara zulmetmedi;

fakat onlar (helklerine sebebiyet verecek

ileriyapmakla)kendilerinezuimediyorlard.

34- Sonunda yaptklarnn cezâs onlara
isâbet eti ve kendisiyle alay eder olduklar
ey onlar kuatverdi.

o eyler ortaklarm
ki

zulmedici- melekler

ler iken

bugün rezillik üb- ilim kendilerine o kim- dedi uurla-
hesiz verilmi seler ki

Allah üb- bila-
hesiz kis

akar

içinde ebedikal- cehen- kapila-
Cilar olarak nemin rindan

derler

oraya gire
ceklerdir

nerede buyurur ve

Rab- indir- ne sakn- o kimse- de Ve

biniz di dilar lere ki nildi

yapyorsunuz

Allah

canlarini
alrlar

âhiret elbette ve bir iyilik dünya bu için-
yurdu de

nin Sini

tertemiz kim

seler iken

Adn

onlara zulmet
medi

bir kötü- yapyo- deildik teslim ovakit at- nefislerine
lükten olmay milardrruz

onlar ki

Rab- emri- gelme- veya meleklerin
binin

kötülüü sonunda onlara
isåbet etti

ve

öyle ise

girin

alay edyorlar kendi
siyle

Cennet

leri

melekler

idiniz oeyden cennete
dolay ki

onlari'rezil
cdor

idiler

Allah mükátât- böyle isterler o ey- orada onlar için imaklar altlarindan
landrr ler k
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káfirlerin

onlardan önce
dir

lar

nuz
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yapyorsu- idiniz o e- bilen

iyilik
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canlarint alr
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girin
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üzer- ktüluk
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bari-

na

var o kim- hayr dedi
selere ki

onlar ki

y'ki dir

ki gerçekten
ne kótudür
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her için- gôn- andolsun ve

Allah yo
lunda

diriltmez
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seyi ki

übhesiz inkâr etti- o kimse- bilmesi ve hak- ihtiláf ederler o e

kendileri
lerin ki knda yi ki

için

bir e- söZü- ancak
kit ki ye

dedi

hicret ettiler o kimse- ve

ler ki

YY.

ve

bir eye

böyle

ve sabretti- o kimse

ler lerdir

apaçk

kaçnn ve

uzerine

iddet- Allah'a
lisiyle

åkbeti

hidâyete
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hak o- onun
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seler

hemen olur

elbette ve güzelce dünyada mutlak onlar
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mükáât
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biliyorlar

35- irk koanlar ise dedi ki: "Eer Allah

dileseydi, ne biz, ne de atalarmz O'ndan

baka bir eye tapmazdik ve Of'nun emri)

olmadan hiçbir eyi haram klmazdk!"
Onlardan öncekiler de böyle yapmt. O

hälde peygamberler üzerine apaçk tebli
den baka ne düer?
36- And olsun ki, her ümmetiçinde:
"Allah'a kulluk edin ve tâuttan (llah'in
yerine tutacanz hereyden) kaçnn!"
diye (kendilerine nasihat etmesi için) bir

peygamber gönderdik. Artik onlardan bir

ksmin (hikmetine binåen kendi lütfuy

la) Allah hidâyete erdirdi, bir kismina da

leyse yeryüzünde bir dolan da (peygam

berlerimizi) yalanlayanlarn åkbeti nasl
olmu bakn!

37- (Habibim, yå Muhammed!) Onlarn
hidâyete ermelerine ne kadar hirs gös
tersen de, übhesiz ki Allah, (hak ettik

lerinden dolay) dalâlete atti kimseleri
hidâyete erdirmez; onlar için hiçbir yardm
Ci da yoktur!

38- Hâlbuki (onlar): "Allah, ölen kimseyi
diriltmez! diye bütün güçleriyle Allah'a

yemin ettiler. Hayr! (Onlar diriltilecekler

dir! Bu.) O'nun üzerine hak bir va ddir;"

fakat insanlarn çou bilmezler.

3iJ 41- Kendilerine zulmedildikten sonra Alah

39- (Diriltilecekler) ki, onlara hakknda

ihtiläf eder olduklar eyi açklasn ve inkâr

edenler kendilerinin gerçekten yalanc
kimseler olduklarn bilsin(ler)!

40- Bir eye sözümüz, onu(n olmasn)
dilediimizde, kendisine sâdece "ol!" de

memizdir ki (o da) hemen oluverir.a)

yolunda hicret edenleri, dünyada mutlakå

güzelce yerletiririz. Ähiret mükäfât ise el

bette daha büyüktür. Keke bilselerdi!

42- Onlar (bu mükáâta lâyk olacak kim

seler), sabredenler ve Rablerine tevekkül

edenlerdir.

Cedir

de derdik gerçekten
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43- (Ey Resülüm!) Senden önce de, ken
dilerine vahyeder olduumuz erkeklerden
bakasn (peygamber) göndermedik. (Ve
siz ey mürikler!) Eer bilmiyorsanz o

hålde ehl-i zikre (iyi bilenlere) sorun!

44- (0 peygamberleri) mu'cizelerle ve
kitablarla (gönderdik). Sana da, kendile

rine indirileni (helâl ve harâm) insanlara
açklayasn diye Zikri (Kur'ani) indirdik; tâ
ki düünsünler.
45- Peki (peygambere) kötülüklerle tuzak
kuranlar, Allah'in, kendilerini yere batrma
sindan veya anlayamayacaklar bir yerden
kendilerine azâbn gelivermesinden emin
mi oldu(lar)?

46- Veya dönüp dolarlarken (azábn)
kendilerini yakalayvermesinden (mi emin
oldular)? Hâlbuki onlar, (Allah') åciz bira

kic kimseler deillerdir.
47- Veya (azábin) kendilerinikorkuta kor
kuta (azar azar) yakalamasndan (emin mi
oldular)? Artik übhesiz ki Rabbiniz, elbet

te Raüf (çok efkat eden)dir, Rahim (çok

merhamet eden)dir.

48- (Onlar) Allah'in yaratt her
hangi bir eyi görmediler mi ki,

onun gölgeleri (dahi) Allah'a secde
ediciler ve zilletle boyun eenler ol

duklar hâlde sa ve sol (taraflar)a
dönerler!

49- Hâlbuki göklerde olan ve yerde
bulunan hareket eden bütün canl
lar ve melekler, büyüklük taslama
dan sâdece Allah'a secde eder.

50- (insanlarn ve cinlerin bir ksm
hâriç, herey) üzerlerinde (hákim)

olan Rablerinden korkarlar ve ne

emrolunurlarsa yaparlar.
51- Ve Allah buyurdu ki: "iki ilâh

edinmeyin! O, ancak tek bir lâhdr! Oyle

ise, yalnz benden korkun!"

52- Çünki göklerde ve yerde ne varsa
O'nundur; din (itâat) de dâimå O'nun için

dir. Buna ramen Allah'dan bakasndan
mi sakniyorsunuz?

53- Hâlbuki size gelen her nïmet
Allah'dandr; sonra size zarar dokundu
u zaman (feryadla) ancak O'na sesinizi

yükselt(erek yalvar)rsniz.
54- Sonra sizden o zarar giderdii za
man, içinizden bir firka hemen Rablerine
ortak koarlar.

ehline

sana indirdik ve kitab- ve mucizelerlelarla

o halde
Sorun

düünürler tâ ki onlar ve kendile-

donüp dola
malarnda

döner

Rabbi- artik

niz übhesiz

Alla- ve
ha

onlara gel- ve- yere kendi- Alla- batrmasn- kötülükler- tuzak o kim
mesinden ya leini hin kurd

yaparlar ve

bir
ilâh'dr

ve 0
nadr

kendile- vahye- erkekler an- senden önce göndermedik ve
rine deriz ki Cak

kendilerini ya- veya
kalamasndan

ancak
Allahdandr

bir ey
den

an

cak

küçülen- onlar
ler iken

korkuta
korkuta

1ki

bir ni'met-
ten

Allah yaratt

giderdi o va- son

kit ki ra

indi- o eyi insanla- açiklaman zikri
rine rildi ki

dan

üzerlerinde Rablerin- korkarlar
olan den

ilâh

kendilerini ya- veya
kalamasindan

farketmiyorlar

yerde ve göklerdedir o ey- ve o
ler ki nundur

siz- veo
dedir ey ki

bilmiyorsU- iseniz eer zikir
nuz

Alla- secde edi- sollar
ha cler olarak dan

meleklerden ve hareket eden yerdedir o ey- ve göklerdedir o secde
canlilardan ler ki

eder

le

o ey ve görmedi

Sunuz

sesinizi yuk- ancak
seltirsiniz

ler mi

ona

ra

ortak koarlar Rablerine sizden

Urdular seler ki mi

0 yerden ki

åciz bira-
kiclar

zarar

edinmeyin Allah bu- ve emrolunu- 0 $e
yurdu yorar

halbuki on

lar deildir

çok mer- çok ef
hametlidir katlídir

sadan gölgeleri

büyüklük taslamyortar

saknyor- Allah'- bakasn- dâimà

dan dan mi

azâbn

yalnz benden öyle ise
korkun benden

size do
kundu

bir firka hemen sizden

onlar
iken

kit ki

yiki

tek

din

o va- sonra

zarar



kilyorlar ve

öfkelen

idiniz o sey- mutlak so- Allah'a ye-
den ki rulacaksinz min olsun

mi

bilecek
siniz

imán etmi
yorlar

beeniyor- o ey- kendi- ve omünez- kzlar Allah'a kilyor- ve
lar leni ki lerine

m

O kimse
ler için var

kendi- simsiyah yüzú oldu kz ile onlardan
Si iken biri

her i dâima
hikmetlidir ustündur

Üze- onu tutacak onun- müjde- o e- kotüluün- kavmindenbir
zillet rinde lendi yin ki den dolay

ate onlar için ub
vardr hesiz

onlar içn ve bugun
vardir

fakat

la

imân ede
Cekler

ileride

kendi- açikla

0 ve

hükmedi-
yoriar

an.

gerçek
ten

nyu

onlarn
dostudur

en
Ce

vasfe- ve beenmi- o e- Alla- klyor- ve

diyor Vorlar yiki ha lar

imdilik
elenin

kendilenini o sey- br

geri kalamazlar ecelleri geldi artiko belirli bir vakte

vakit ki kadar

kitab

Senden ey- ümmetlere gönderdik ger-

velki

o ey ne kö- dikkat topraa
ki tüdür edin

hareketli üzerinde birak- zulumlen insanlar Allah cezalan- eer ve

bir canl mazdi yüzünden dirsayd

bir toplulu- bir rah

äa ki met

lar

kendileri- 0 e-
ne verdik ye ki

Iteo

en güzel übhesiz
åkibet onlar

çekten

ve

sana

sifat- Alla- ve kötülük sifat âhirete

hindr

amellerini

ricinmi

bilmiyor-
lar

nankörluk
etmeleri için

müjde- o va- ve

59- Kendisine verilen (müjden)in (ken

dince) kötülüünden dolay kavminden
gizlenir. Onu zillet altinda m tutsun, yoksa
topraa m gömsün (diye düünür)! Bak,

hükmediyor olduklar ey ne kötüdür!

60- Ahirete imân etmeyenler için çirkin
U ilsfatar vardr. En yüce sifatlar ise Allahindr.

Çünki O,Aziz (kudreti dâimâ stün gelen)
dir, Hakim (her ii hikmetli olan)dr.

yalan

eytan

indirmedik ve

oe
ye ki

iftiråedi
yorsunuz

onlar te'hir

eder

bir hi ve hakkin.

dâyet da

gizlenir

öne geçemezler ve bir saat

onu go- yok
mecek mi sa

Allah'a ye- en ônde götu- ubhe- ve

siz onlarmin olsun

57- Hem Allah'a kzlar isnâd ediyorlar!

(Hâå!) O, bundan (da, sâ ve Uzeyr gibi

erkek çocuktan da) münezzehtir; kendile

rine ise beendiklerini (erkek çocuklarnOdlerler).

fakat

dilleri

ihtilâfa
dütüler

9

onlara fakat

süsledi

elemli bir azåb
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o ey
leri ki

55- (0 mürikler,) kendilerine verdiimiz
(nimetler)e nankörlük etmeleri için (böyle ya

parlar) imdilik elenin bakalm; fakat (yap
tiklarnzn kbetini) ileride bileceksiniz!

56- Hem kendilerini rizklandrdmz
eylerden, hiçbir ey bilmeyenlere (put
lara) bir hisse ayryorlar. Allah'a yemin
olsun ki, bu iftirå etmekte olduunuz ey
lerden mutlak sorulacaksinZ.

58- Hâlbuki onlardan biri, kz (çocuk) ile

müjdelendiinde, öfkelenmi biri olarak
yüzü simsiyah kesilir.

61- Eer Allah, insanlar zulümleri yü
zünden (hak ettikleri ekilde) yakalayacak
olsayd, (yeryüzü) üzerinde hareketli hiçbir

canl birakmazd; fakat onlar belirli bir vak

te kadar tehir eder. Artk ecelleri geldii
zaman, ne bir saat (bir an) geri kalabilirler,

ne de öne geçebilirler.

62- Hem beenmeyecekleri eyleri Allah'a

isnâd ediyorlar, hem de en güzel (äkbet)

gerçekten kendilerininmi diye dilleri yalan

söyliyor. Hiç übhesiz ki, onlar için ate
vardr ve onlar (ona) gerçekten en önde gö

türülecek kimselerdir!

63- Allah'a yemin olsun ki, senden evvel

ki ümmetlere de muhakkak (peygamber)

gönderdik; fakat eytan onlara (kötü)

amellerini süsledi; ite o, bugün (dünyada)

onlarn dostudur; fakat (hirette) onlar için

(pek) elemli bir azab vardr.

64- Hâlbuki (biz) sana bu Kitâb'i ancak

(insanlarn), hakknda ihtiláfa dütükleri

eyleri kendilerine açklayasn ve imân

edecek bir toplulua bir hidâyet ve bir rah

met olsun diye indirdik.

zehtir

lerine mán için cak

riziklandrdik den ki hisse

lendi kit ki
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65- Ve Allah, gökten bir su indirdi de
onunla yeryüzüne ölümünden sonra hayat

verdi. übhesiz bunda. (ibretle) dinleyecek
bir topluluk için kat'i bir delil vardr.

66- Muhakkak ki sizin için, samal
hayvanlarda da gerçekten bir ibret vardr.

Size on(lar)n karnlarindaki fkI ile kan

arasndan, içenlerin boazndan olayca
geçen hâlis bir süt içiriyoruz.

67- Hurma aaçlarnn meyvelerinden ve

üzümlerden de (istifâde ediyorsunuz); on

dan hem sarho edici bir içki, hem de gü
zel bir rizik elde ediyorsunuz. übhe yok ki

bunda (ayn eyde, güzel ve çirkin birer yol

bulunmasnda) akl erdiren bir kavim için

kat'i bir delil vardr.

68- Ve Ratbbin nahl'e (bal arisna) vhyeti
(ihâm etti) ki: Dalardan, aaçlardan ve

(insanlarn) kurmakta olduklar çardaklar
dan evler edin!"2

69- "Sonra her çeit meyvelerden ye de
(bal yapmak için) Rabbinin (sana) kolay

latrd (ve ilhâm ettii san'atn yaylm)
yollarina gir!" Onlarn (o arilarin) karnla

rindan, renkleri muhtelif bir içecek çkar ki,

onda insanlar için bir ifâ vardr. übhesiz
ki bunda, düünecek bir topluluk için kesin

bir delil vardr.

70- Hem Allah, sizi yaratt; Sonra da

sizi öldürür; içinizden kimi de ömrün en

reziline (bunaklk çana) ulatrilr ki, bi

raz ilimden sonra hiçbir ey blmez olsun!

Kadir (hereye gücü yeten)dir.

71- Hem Allah, rizk hussunda baznZI

baznzdan üstün kild. Böylece üstün k

Iinanlar ise, riziklarn (kendileriyle eit de

receye gelecek ekilde) ellerinin altindaki

kölelerine verici deiller ki, artk onda (o

rizikta) kendileri müsâvi olsunlar. (Onlar

kendi köleleriyle eitlii kabl etmezken,

nasl oluyor da Allah'a e tutup ortak ko

uyorlar?) imdi Allahin ni'metini bilerek

inkâr m ediyorlar?

bunda sub- olumun- son

vardr hesiz den

72- Hem Allah, size kendi nefislerinizden

eler kild ve elerinizden de size oullar ve

torunlar verdi ve sizi temiz eylerden rizik

landrd. Ôyle iken (onlar), bâtla inanp da

Allahin nimetine nankörlük mü ediyorlar?

size içiriyo
ruz

içenler

için

güzel

elbette
bir ibret

çardak ku-
ruyorlar

ula- kimi
tirlir

fa

bir ve sarhos on-
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boazdan ko hâis
layca geçen
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hayvanlarda vardr hesiz

imdi ni
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elbet bunda üb-
bir delil vardr hesiz icin
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yüzune la yat verd

0 ey- ve
den ki
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binintirilmi

eittir

üstün ki- o kim- böylece

Iindilar seler ki deildir

bir
sut

SIZ- ve sizi oldürür son

den fa
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elde edi- üzümler- ve hurma a
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bir
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süsunda

insanlar bir ifå onda renkleri muhte-
vardr liftir

bir
su

on- artik sa
da onlar elleri

size

kan ve fisk arasndan karinlarin-
dadr

ve akl erdire- bir kavim elbet bunda ub
icin ki bir delil vardr hesizcekler

ve gir

hereye gü- hereyi Al- übcyetendir bilendir lah hesiz ey ilimden ra
mesi

ve

ve oular

ne

gökten

ti

dinleye-
cekler

evler

SZI yarat- Allah ve

açlarnn lerinden

indir- Allah ve

meyve- hepsin
denlenn

oldu

di

bir toplu
luk içcin ki

dalardan

bazsna bazinzi

Muhakak ki Alah, Alim (herseyi bien)jdir.i 3 3-lSas üS
Son- bilme- için öm

kld Allah ve

elerinizden

meyve- ve

nankörlük onlar Allah'in nimeti- ve inanyorlar öyle iken

btla m
ediyorlar

bir içe
cek ki

düüne
cekler

elbet
bir del

run

0 ey
den ki

wi
edin
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ye son

ra

karinla
rindan

bir toplu
icn kilukiçiiN

Sahib o eylere riziklann vericler

en rezi
line
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ediyorlar

kld ve

temiz eylerden

rizik edici içki dan



bir rizka kendile

i için

bilmezsiniz

bir eye

bilmezler

bir eye

dosdoru

güç yetiremiyorlar

açp ka- an
pama gibi cak

gücü ye
y tendir

gizlice ondan infâk eder böyle

bir ey

mâlik ol- o ey- Allah
muyor lere ki dan

SIZ ve

güc yeti
remiyor

bir hayr gelmez

onlar tutmuyor

bir yol üze
nndedir

onlarn çou bila-

0 saat

bilmiyor

dunuz

hereye

ükredersiniz tâ ki siz

goün

ve bir eye yerden

ce o

bilir Allah üb- omisålleri
hesiz

icin ki

mülk edinilmi bir köleyi bir misål Allah
olarak

Alla

kis hadr

güç yeti- dilsizdir onlardan iki adam bir misäl Allah
remiyor biri olarak

analarinizin

imân edecekler bir topluluk

onu gon- nereye
derse

baka

Allah

kalbler

qüzel bir rizikla bizden onu rizik-

landrdk
J!

hamd

adâleti emre
der

boluun
da

üb
hesiz

elbette
deliller

ve

karnlarindan

tapyorlar

daha ya
kndr

boyun e
dirilmiler

göklerden

Alla- öyle ise mis
getmeyinha

bir olurlar m

de- ve yerin ve göklerin gayb Allah'a ve

idir

o kim- ve
se ki

adam

sizi çkardi

kular

bunda vardr

ve gözler ve kulaklar size

efendisine bir yüktür o ve

misål
getirdi

veya

Ve

o kim- ve
seyi ki

açikca ve

misâl
getirdi

âddir

bir olur
mu

Allah ve

Ve

gözü

kild ve

görmediler

üb- Allah ancak

hesiz
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73- (Mürikler) Allah'i birakp da, kendileri
için göklerden ve yerden hiçbir rzka mâlik

olmayan ve (buna) güçleri de yetmeyen
eylere (putlara) tapyorlar.

74- Oyle ise (ei olmayan) Allah'a, ben

zerler (ortaklar) komaya kalkmayn!

übhesiz ki (bu yüzden banza gelecek
azâb) Allah bilir, siz ise bilmezsiniz.

75- Allah öyle bir misäl getirdi: Hiçbir

eye gücü yetmeyen, bakasnn mülkü

olmu bir öle ile; bir de kendisini taraf
mizdan güzel bir rizkla rzklandrdimz
(ve) böylece bundan gizli ve açk olarak

sarf eden kimse, hiç bir olurlar m (ki âciz
putlar, hereye kädir olan Allah ile bir tutu

yorsunuz)? Hamd, Allah'a mahsustur.

Fakat onlarn çou bilmezler.

76- Allah, iki kiiyi de bir (baka) misâl
olarak getirdi ki, bunlardan biri dilsizdir;

hiçbir eye gücü yetmez ve o efendisine

(sâdece) bir yüktür; onu nereye gönderse
bir hayr getirmez.

Hiç o adam, adâleti emreden ve kendisi,

dosdoru bir yol üzerinde olan kimse ile bir

olur mu (ki putlar, nihâyetsiz ihsan ve kud

ret sâhibi ve hak kelâmyla sizi doru yola

sevk eden Allah ile bir tutuyorsunuz)?

77- Hälbuki göklerin ve yerin gayb Allah'a

åiddir.

Kyåmetin kopmas ise, ancak bir göz açp

kapama gibi veya daha yakndr." übhesiz
ki Allah, hereye hakkyla gücü yetendir.

78- Ve Allah sizi analarnzn karnlarn
dan, (siz) hiçbir ey bilmez bir hälde iken

çkard; ükredesiniz diye de size kulaklar,

gözler ve kalbler verdi.

79- (Onlar) gök boluunda (uçmalar

için) emre boyun edirilmi kular gör

mediler mi? Onlar (o bolukta) Allahdan

bakas tutmuyor.

übhe yok ki bunda, imân edecek bir top

luluk için nice deliller vardr.
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80- Hem Allah, size evlerinizi sükünet
bulacak bir yer yapt ve size samal hay

vanlarn derilerinden, göç zamånnzda ve

ikämet zamânnzda haffçe tayacanz
evler (çadrlar) ve yünlerinden, tüylerinden
ve kllarndan bir zamâna kadar (kullana

canz) giyimlik (ve döemelik) eyålar ve

ticâret mallar yapti. 0

81- Allah, yarattklarndan sizin için göl

geler de yapt, hem sizin için dalardan
barnaklar kild ve sizi scaktan muhâfaza

edecek elbiseler ve sava(lar)nizda sizi

koruyacak zrhlar yapt.

Böylece üzerinizde olan ni'metini tamam

lar ki, Müslüman olasnz.
82- (Habibim, yâ Muhammed!) Buna ra
men eer yüz çevirirlerse, artk sana dü
en ancak apaçk bir teblidir.

83- Allahin ni'metini tanrlar; sonra da
onu inkâr ederler; çünki onlarn çou
kâfirdirler.

84- Her ümmetten bir âhid çkaraca
miz gün ise, artik inkâr edenlere ne (zür
dilemeleri için) izin verilir, ne de onlardan

(Rablerinij) râz etmeleri istenir.

85- Ve zulmedenler azâb gördükleri za

man, artik (o azab) onlardan ne hafifletilir,

ne de onlara göz açtrilr.

86- (Allah 'a) ortak koanlar da (kotuklar)

ortaklarn gördükleri zaman: "Rabbimiz!

Seni birakp (kendilerine) yalvarmakta

olduumuZ ortaklarmz, ite bunlardr!"

derler.

Bunun üzerine (onlar da): "übhesiz ki siz

gerçekten yalanc kimselersiniz!" diye o

sözü (reddederek) kendilerine atarlar.

87- (Mürikler) o gün Allah(/n hükmün)e

teslim olmular ve uydurmakta olduklar

eyler kendilerinden kaybolup gitmitir.
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88- Inkâr edip (insanlar) Allah yolundan
men' edenlere, fesad çkarmakta olduk
larindan dolay, kendilerine azab üstüne
azab katmizdr.

89- (Ey Resúlüm!) O gün her ümmet
içinde, üzerlerine kendilerinden bir ähid
çkaracaz, seni de bunlarn (ümmetinin)

üzerine åhid getireceiz.

Sana bu Kitâbi, herey için bir

açklama ve Müslümanlar için bir

hidâyet, bir rahmet ve bir müjde
olmak üzere indirdik.

90- übhesiz ki Allah, adleti, iyili

i ve akrabâya (muhtaç olduklarn

eyleri) vermeyi emreder; fuhi
yåttan, kötülükten ve azgnliktan
da men' eder.

bret alasnz diye size (Allah, böy
le) nasihat eder.

91- Sözletiiniz zaman da Allahin ah

dini (verdiiniz sözü) yerine getirin; hem
Allah'i üzerinize gerçekten kefil tutarak

salamlatrdktan sonra, yeminleri(nizi)

bozmayn!

Muhakkak ki Allah, ne yaparsanz bilir.

92- Hem ipliini salamca büktükten son

ra söküp bozan (kadn) gibi olmayn!

Bir ümmetin, dier bir ümmetten daha faz
la olmas sebebiyle, yeminlerinizi aranzda
(bozarak) bir hile ediniyorsunuz! Allah, sizi

bununla ancak imtihân eder.

Hakknda ihtilâfa dümekte olduunuz
eyleri ise kyâmet günü size mutlak
açklayacaktr.

93- Hälbuki Allah dileseydi, sizielbette tek
bir ümmet (olarak ayndin üzere) yapard;
fakat (0,) dilediini (kendi isyân yüzün

den) dalälete atar, dilediini ise (hikmetine
binâen kendi lütundan) hidâyete erdirir.

Ve (siz), yapmakta olduunuz eylerden
mutlak sorulacaksnz.(0)
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94- Hem yeminlerinizi aranzda bir hile

edinmeyin; yoksa bir ayak, sebat bulma

sindan sonra kayar ve (insanlar) Allah

yolundan saptrmanz sebebiyle (dünyada)

kötülüü (azáb) tadarsnz!

(hirette de) sizin için (pek) büyük bir azab

vardr.

95- Allah'in ahdini, (karlnda ne alsa

niz) az (düecek) bir fiyata satmayn!

Eer bilirseniz, ancak Allah katnda olan

(ahde riâyetinize kar verilecek mükáfát)

sizin için hayrldr.

96- Sizin yaninzda bulunan tükenir;

Allah'in katnda bulunan ise ebedidir.

Elbette sabredenlere de mükáâtlarn,
yapmakta olduklarnn daha güzeli ile ve

receiz.
97- Erkek olsun, kadn olsun:; kim mümin
olarak sâlih bir amel ilerse, artk ona el

bette ho bir hayat yaatacaz!
Ve muhakkak onlara (âhirette) mükáât

larin, yapmakta olduklarinn daha güzeli

ile verecez!
98- Artk Kur'ân okuyacan zaman,

kovulmu eytandan hemen Allah'a sin!
99- u übhesiz ki îmân edenler ve Rab

lerine tevekkül edenler üzerinde onun

(seytann) bir hâkimiyeti yoktur!

100- O'nun hâkimiyeti, ancak onu dost
edinenler ve O'na (Allah'a) ortak koanlar
Üzerindedir.

101- Bir âyetin yerine (onun hükmünü kal

dran) baka bir âyet getirdiimiz zaman,
ki Allah ne indirdiini daha iyi bilendir,

(káfirler) "Sen ancak bir iftiräcsn!" derler.

Hayr! Onlarn çou bilmiyorlar.

102- De ki: "Imân edenlere sebât ver
mek için ve Müslümanlara bir hidâyet ve
bir müjde olmak üzere onu (o Kur'âni),
Rühül-Kudüs (Cebråil) Rabbin tarafindan
hak ile indirdi."
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103- übhesizbiliyoruzki, onlar:"(Kur'âni)
ona ancak bir insan öretiyor" diyorlar.

(Hâlbuki o) nisbet ettikleri kimsenin lisân ya

bancdr; bu ise, apaçik Arabca bir lisandr.0

104- Dorusu, Allahin âyetlerine îmân

etmeyenler yok mu, Allah onlar (bu

hâllerinden dolay) hidâyete erdirmez ve

onlar için (pek) elemli bir azab vardr.

278

105- (Allah hakknda) yalan, ancak
Allahin âyetlerine îmân etmeyenler iftirå

eder.

Ite onlar, yalanclarn ta kendileridir.

106- Kalbi îmân ile mutmain olduu hâlde
(inkâra) zorlanan kimse müstesn, kim

îmân ettikten sonra Allah inkâr ederse
(onun için iddetli bir tehdid vardr), fa

kat kim de küfre gönlü(nü) açarsa, artk
Allah'dan onlarn üzerine bir gazab ve on

lar için (pek) büyük bir azab vardr.

107- Bu, dorusu onlarn âhirete mukbil
dünya hayâtn (tercih ederek) sevmelerin
den ve übhesiz ki Allah'in kâirler toplulu

unu hidâyete erdirmeyeceindendir.

108- te onlar (küfürleri sebebiyle)
Allah'in, kalblerini, kulaklarn ve gözlerini

mühürledii kimselerdir.

te onlar, gfillerin ta kendileridir!

109- Hiç übhe yok ki onlar, âhirette ger
çekten hüsrâna urayanlardr.

110- Sonra übhesiz Rabbin, eziyet
edilmelerinin (ve küfre zorlanmalarinn) ar

dndan hicret edenler, sonra cihâd edenler
ve sabredenler hakknda, bütün bunlardan

Sonra muhakkak Rabbin, elbette (bu

güzel hâllerine binâæn onlar için) Gafür

(çok balayan)dr, Rahim (çok merhamet

eden)dir.

Sonra
edildiler

gözlerini
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111- 0 gün (maher günü) herkes gelir,

kendi nefsi(ni kurtarmak) için urar. Ve

herkese, yaptinn karli tam olarak ve

rilip, onlara hakszlk edilmez.

112- Allah, bir ehri (Mekke'yi size) misål

getirdi. (Bu ehir) emniyet ve huzür için

de idi, ona rzk her taraftan bol bol geli

yordu.

Fakat (hak) Allah'in nimetlerine nankör

lük etti; Allah da onlara, (özene bezene)
yapmakta olduklar eyler sebebiyle açlik
ve korku elbisesini tattrd!
113- ånm hakk için, onlara kendi
lerinden bir peygamber geldi de onu ya

lanladlar.

Bunun üzerine, onlar zulmedici kimseler
olduklar bir hâlde iken azab onlari yaka

layverdi!

114- Öyle ise Allahin sizi rzklandrd
helâl ve temiz eylerden yiyin; eer yalnz
O'na kulluk ediyorsanz, Allahin n'met(ler)
ine ükredin!

115- (0) size, ancak ölüyü (usülünce ke

silmeden veya avlanmadan ölen hayvant,
akan) kan, domuz etini ve Allah dan ba
kas adna kesilen (hayvan etin)i haram

kilmtr.

Fakat mecbur kalan bir kimse (bakasnn
hakkna) saldrmamak ve haddi (zarüret
mikdârin) amamak (üzere, ölmeyecek ka

siz Allah. (onlar için) Gafür (çok balayan)
dir, Rahim (çok merhamet eden)dir.

116- Hem dillerinizin yalan vasfediyor

olmas sebebiyle: "Bu helâldir, u da ha

ramdr" demeyin; çünki Allah'a yalan iftirå

ediyor olursunuz. übhesiz ki Allah'a yalan

iftiråedenler, kurtulua ermezler.

117- (Dünyada) az bir faydalanma ve

elemli bir azab vardr.

118- Yahudi olanlara ise, daha önce sana
anlattiklarmz haram klmtk.

nefse

Hâlbuki (biz) onlara zulmetmedik, fakat
(onlar, kötü amelleriyle) kendilerine zul

mediyorlard.
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119- Sonra übhesiz Rabbin, cehâletle
kötülük yapan; sonra bunun ardndan tev
be edip (hâllerini) 1slâh edenler hakknda
(affedicidir), dorusu Rabbin, bu (samimi

hâlleri)nden sonra (onlar için) elbette Gafür
(çok balayan)dr, Rahim (çok merhamet
eden)dir.

120- übhe yok ki brâhim, Allah'a itâat

eden, Hanif (hakka yönelmi) olan (bal
ca) bir ümmet (her hususda kendisine tâbi'

olunan bir rehber) idi. Ve (o, káfirler gibi)

müriklerden olmad!

121- O'nun nimetlerine ükrediciydi. (AI

lah da) onu (peygamberlie) seçmi ve
onu dosdoru bir yola hidâyet etmiti.

122- Ona dünyada da iyilik verdik. übhe
siz ki o, âhirette de elbette sålih kimseler

dendir.

123- Sonra sana: "Hanif (hakka yönel
mi) olan lbrähim'in dinine tâbi ol! Çünki

(0. etráfindaki kâfirler gibi) müriklerden
deildi!" diye vahyettik.

124- Cumartesi (ibâdeti) ancak onda
ihtiläfa düen (yahudijlere (farz) klnmit.
Muhakkak ki Rabbin, üzerinde ihtilâfa dü
mekte olduklar eyler hakknda, kyâmet
günü aralarnda elbette hüküm verecektir.

125- (Habibim, yå Muhammed!) Rabbinin
yoluna hikmetle ve güzel nasihatle da'vet
et ve onlarla en güzel bir ekilde mücâdele
et! übhe yok ki yolundan sapanlar en iyi

bilen ancak Rabbindir; hidâyete erenleri
de en iyi bilen O'dur.

126- Eer bir cezâverirseniz,o hâlde size

yaplan eziyetin misliyle cezâ verin! Fakat

sabrederseniz, elbette bu, sabredenler
için daha hayrldr.

127- (Habibim, yå Muhammed!) Sabret;
senin sabrin da ancak Allah('n yardmi)

iledir; hem (imân etmiyorlar diye) onlara
üzülme; tuzak kurmakta olmalarndan do

lay da skntya düme!

128- Muhakkak ki Allah, (günahlardan)

saknanlarla ve iyilik edenlerle beråberdir.


